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என்னும்‌ 90 
திருவரங்கத்தந்தாதி. 


(திரு? என்னும்‌ பலபொருளொருசொல்‌ - வடமொழியில்‌ “ஸ்ரீ' என்‌ 
பதுபோல, தமிழிலே தேவர்கள்‌ அடியார்சள்‌ ஞான.தூல்கள்‌ மந்திரங்கள்‌ 
புண்ணைியஸ்தலக்கள்‌ புண்ணியதிர்த்தற்சள்‌ முதலிய மேன்மையையுடைய 
பவபொருள்கட்கு விசேஷணப மாகி ம௫மைப்பொருளைச்சாட்டி, அவற்‌ 
நிந்குமுன்னே நிற்கும்‌; ஸ்ரீமகாவிஷ்ணு ஸ்ரீபக்திசாரர்‌ ஸ்ரீராமாயணம்‌' 
ஸ்ரீதுஷ்டாக்ரம்‌ ஸ்ரீரங்கம்‌ ஸ்ரீகைரவிணி ஸ்ரீபா தம்‌ எனவும்‌,திரு மால்‌ இரு 
மழிசைப்பிரான்‌ திருவாய்மொழி திருவெட்டெழுத்து திருவரங்கம்‌ திருவல்‌ 
விக்கேணி திருவடி எனவும்‌ வழங்குவது காண்க. இத, இங்கு அரங்கத்‌ 
திற்கு அடைமொழி; அர்தாதிக்கு அடைமொழியாசவுமாம்‌. 

திருவால்சம்‌ என்பது - திருமாலின்‌ இவ்வியசேசங்கள்‌ நூற்றெட்ட 
னுள்‌ தலைமைபூண்டதும்‌, சோழராட்டுத்திருப்பதிசள்‌ ஈாற்பதில்‌ முக்கிய 
மான தும்‌, (கோயில்‌ திருமலை பெறாமாள்கோயில்‌? என்று பிரதானமாக 
எடுத்‌ துச்கூறப்படுகன்ற மூன்று தலங்களுள்‌ முதலதும்‌, “கோயில்‌ என்‌ 
அம்‌ பெரியகோயில்‌” என்றும்‌ மறுபெயருடையதும்‌, “பூலோசகவைகுண்‌ 
டம்‌? எனப்படுகின்ற மகிமையுடையதும்‌, (போசமண்டபம்‌". எனப்பவெது 
மாகிய தலம்‌. 

பிரணலாசாரமான ஸ்ரீரம்கவிமான த திலே ஆதிசேஷசயன த்திற்பள்ளி 
சொண்டருளுர்‌ திருமால்‌, ஆதியிற்‌ சத்தியலோசத்திற்‌ பிரமனது இரு 
வாராதனத்திருவுருவமாயிருர்‌ தான்‌; பின்பு, குரியகுலத்து மதுகுமாரனா।ன 
இக்ஷ்வாகுமகாராசன்‌ பிரமனைக்குறித்துப்‌ பலசாலம்‌ அரும்பெருச்‌ தவம்புரி 
ர்‌ த அத்தேவனறாளால்‌ அப்பெருமானைத்‌ தான்‌ பெற்றுத்‌ தஇிருவயோத்தி 
க்கு எழுக்தருளப்பண்ணிக்கொண்வெர்து பிரதிஷ்டித்துத்‌ திருவாராதனஞ்‌ 
செய்துவர்தனன்‌ ; அர்த ஸ்ரீரம்கசா தனே, இக்்வாகுமுதல்‌ இராமபிரான்‌ 
வரையி லுள்ள இரவிகுலமன்‌ னவ ரெல்லார்க்கும்‌ குலதெய்வமாக விளம்‌ 
ஞான்‌) இம்மனம்‌, மளிதவுருவல்கொண்ட பெருமாளாகய இராமபிரானால்‌ 
வணங்கப்பட்டமைபற்றி, அரங்கசாதனுக்கு பேரியபேநமாள்‌? என்று திரு 
சாமம்‌; இராமபிரான்‌, வனவாசஞ்சென்று விபீஷணனுக்கு அபயமளித்தச்‌ 
கடல்சகடர்து இலல்சசசேர்ர்து இரரவணாதிராகூஸசம்கா ரஞ்செய்து திரு 
வயோத்திச்கு மீண்டு பட்டாபிஷேசஞ்செய்தகொண்டபின்பு, சுக்கிரீவன்‌ 
முதலிய அனைவர்க்கும்‌ விடைகொடுத்து இதரவளா ஊர்க்கு அனுப்பும்பொ 
மேதி, தனத திருவாராதனமூர்த்தியுமிஇல்சனமுமான திருவரங்கராத 
னைத்‌ தனச்குமிசவும்‌அர்தரக்கனன விபீஷணாழ்வரனிடம்‌ சொடுத்து ஆரா 

a 


க க்‌ :"திருவரங்கத்தந்தாதி. 


தித்துவரும்படி நியழிசிழ்‌' அனுப்பி னன்‌ ; * அங்கனமே அஃவரச்சர்பெரு 
மான “அல்வம்ர்ர்‌ பெருமானை. அவ்விமானத்துடனே எழுர்‌ தருளப்பண்ணிக்‌ 
சொண்டு. இலக்னசரோக்ச்‌ செல்லும்பொழுது, இடைவழிபில்‌ உபய 
செொலேரிமத்திபிலே பெருமான்‌ புடைபெயராது விமானத்துடனே நிலை 
கின்றருளினான்‌ : அவ்வாறு திருமால்‌ திறாவுள்ளமுவர்து தல்யெ இடமே 
ஸ்ரீரம்ச மெனப்பவெது. 

(ஸ்ரீவைகுண்டம்‌ திருப்பாற்கடல்‌ சூரியமண்டலம்‌ யோ௫செளுடைய 
உள்ளச்சமலம்‌ என்னும்‌ இவையனைத்தினும்‌ இனிய தென்று இருமால்‌) திரு 
வுள்ளமுவர் து எழுர்தருளியிறாக்கு மிட மானதுபற்றி, ரங்கம்‌! என்று அவ்‌ 
விமானத்திற்குப்‌ பெயர்‌ ; திருமால்‌ இங்கு தியை [ஆசைப்பெருக்க த்தை] 
அடைன்றன னென்ச. ரங்கம்‌ என்னும்‌ வடமொழி, அகரம்‌ மொழிமுத 
லாிமுன்வரப்பெற்று “அரங்கம்‌ என கின்றது; [சன்லூல்‌ - பதவியல்‌-௨௧.] 
இல்கு “அரங்கம்‌? என்பது - விமானத்தின்பெயர்‌ திருப்பதிக்குஆனதோர்‌ 
ஆகுபெயர்‌ [தானியாகுபெயர்‌]. இனி, திருமகளார்‌ திருகிருத்தஞ்செம்யு 
மிடமாயிருத்தலாலும்‌, ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களுடையதிருவுக்கு [மேன்மைக்கு] 
ச்கூத்துப்பமிவிடமாயிருத்தலாலும்‌, ஆற்றிடைக்குறை [ச தி.பினிடையேஉய 
ர்ச்த திடர்‌] யாதலாலும்‌, திருவரம்கமென்னும்‌ பெயர்‌ வந்த தெனிலுமாம்‌, 

இரு என்பதற்கு - மேன்மை பான என்று பொருள்கொண்டால்‌ திரு, 
வரல்சம்‌ என்ற சொடர்‌-பண்புச்சொகையும்‌, மேன்மையையுடைய என்று 
பொருள்கொண்டால்‌ இரண்டாம்வேற்றுமையுருபும்‌ பயனும்‌ உடன்தொச்ச 
தொசையுமாம்‌. அரக்கத்தர்தாதி யென்ற தொடர்‌ - அரம்கத்தினது சம்‌ 
பர்‌. தமான அர்தாதி யென்று வீரித்த அரம்சச்தின்விஷயமான பிரபச்த 
மென்று பொருள்கொண்டு ஆரும்வேற்றுமைத்தெரசையா கவும்‌, அரங்கத்‌ 
தைப்பற்றிய அந்தா தியென்றவிரித்துப்‌ பொருள்கொண்டு இரண்டாம்வேற்‌ 
மமையுருபும்பொருளுர்தொக்கதொகசையாசவும்‌: உரைக்கத்தக்கது ; அரக்‌ 
கத்தினமேற்‌ பாடிய அர்தரதியென்ற விரித்துப்‌ பொருள்கொண்டு ஏழலுரு 
பும்பயனுர்தொக்கதொகை யென்பாரும்‌ உளர்‌, திருவரங்கம்‌ என்ற தொட 
ரில்‌, வசரவொற்று - உடம்படுமெய்‌; அரங்கத்தர்தாதி யென்ற தொடரில்‌, 
அத்துச்சாரியையின்‌ முதல்‌௮சரம்‌, மல்லீறுஒற்றழிச்‌ த நின்ற அசரத்தின்‌ 
மீன்‌ செட்டது. 

அந்தாதி - அச்தத்தை ஆதியாக வுடையது ; ௮ன்‌ மொழித்தொசை; 
அடமொழித்தொடர்‌, தீர்ச்சசச்இி : அந்த ஆதி எனப்‌ பிரிக்க, அச்தாதியா 
வது - முன்றின்றசெய்யுளின்‌ ஈற்றி லுள்ள எழுத்தாயினும்‌ அசையாயிலும்‌ 
சீராயிலும்‌ அடியாயினும்‌ அடுத்‌ தவருஞ்‌ செய்யுளின்‌ முதலாச அமையும்படி 

தப பரல்‌ பதர ல ர 


* இராமபிரான்‌,திருவவதாரத்தைமுடித்‌. சக்சொண்டு தீன்னடிச்சோதி 
க்குஎழுச்தருளும்போது, லச்து தன்னைவணம்டி ; சீனது பிரிவை யாற்த 
மாட்டரதுமின்‌ற விபீஷணனுக்கு இக்வாகுகுலதெய்வமும்‌ தனதிதிருவா 
ராதனமூர்த்தியுமான நிருவால்தராதனைத்‌ தீச்தருளின னென வரலா 
கூறுதலு முண்டு, ன்‌ 


திருவரங்கத்தந்தாதி, ௧5 


பாவெது; இங்கனம்‌ பாடும்‌ நாலினது ஈற்றுச்செய்யுளின்‌ ௮ச்‌தமே முதற்‌ 
செய்யுளின்‌ ஆதியாச அமையவைத்தல்‌, மண்டலித்த லெனப்படும்‌, இத, 
தொண்ணுற்றாறுவகைப்‌ பிரபர்தல்களுள்‌ ஒன்றாம்‌. பதிற்றர்தாதி, நூற்றர்‌ 
தீதி என்ற வசைகளில்‌ இர்நூல்‌, நூத்றர்தாதியாம்‌; அதாவது - தூறு 
வெண்பாவினாலேலும்‌, காறசட்டளை ச்சலித்‌துறையினாலேனும்‌ அர்தாதித்‌ 
தொடையாற்‌ கூறுவது, 

“முதனூல்‌ சருத்தன்‌ அளவு மிகுதி, போநள்‌ செய்வித்தோன்‌ தன்மை 
முதல்‌. நிமித்தினும்‌, இடுகுநியானும்‌ நூற்த எய்தும்‌ பேயரே?” என்றுகூறப்‌ 
படுகின்ற நூற்பெயர்‌ வகைகளுள்‌ நுதலிய பொருளினாலும்‌ தன்மையினாலும்‌ 
பெயர்பெற்றது இர்‌. நா லென அறிக; (நுதவியபொருள்‌- நூலிற்‌ கூறப்பட்ட 
விஷயம்‌, தன்மை - நூலின்‌ இயல்பு.) இங்கு அரங்கம்‌” என்பது - அத்திறாப்‌ 
பதியில்‌ எழுச்தருளியிருக்கின்‌ ற எம்பெருமானைக்‌ குறித்தது ; இலக்கணை, 
இனி, “திருவாளன்‌ நிறாப்பதிமேல்‌ திராவரங்கத்‌ , தமிழ்மாலை விட்டுத்‌ 
தன்‌ விரித்தன?” என்று பெரியாழ்வார்‌ திருமொழியிற்‌ கூறியபடி திருவ 
ரக்கத்தின்‌ விஷயமான தமிழ்த்தொடை யாதல்பற்றி (திருவரல்சத்தர்‌ 
தாதி? எனவும்‌ தகும்‌; (மேற்காட்டிய அருளிச்‌ செயலின்‌ வியாக்யொனத்‌ 
தில்‌ 'தேற்யரான பெருமாளைச்‌ சொன்னதெல்லாம்‌ உபஸர்ஜுசோடியி 
லேயாய்‌, அத்தேசமேயாய்த்து இத்திருமொழிக்கு விஷயம்‌ என்றது 
'சாண்க.) எனவே, திருவரங்கத்தைப்பற்றிப்‌ பாடியதொரு பீரபர்தமென்‌ 
பது பொருளும்‌, திருவரங்க ததிலெழுர்‌ தருளியிருக்‌சன்‌ ற எம்பெருமானைச்‌ 
குறித்துப்‌ பாடியதொரு நூலென்பது கருத்து மாசலாம்‌. (கோயிலர்தாதி? 
என்பதற்கும்‌ இங்கனமே கொள்க, 

ஆசிரியர்‌ தொல்காப்பியனார்‌ செய்யுளியலில்‌ “விருந்தே தானும்‌, புது 
வது ளெர்த யாப்பின்‌ மேற்றே”.என்ப தனால்‌, “விரும்துதானும்‌, பழங்கதை 
மேலதன்றிப்‌ புதிதாகத்‌ தாம்வேண்டியவாத்றால்‌ தொடுச்சப்படுர்‌ தொடர்‌ 
கிலமேல இ? என்று கூறினமையின்‌, இர்நூல்‌ அங்கனல்கூதிய விநந்தா 
மென்று உணர்க, அ௮ச்சூத்திரவுரையில்‌ அர்தாதியும்‌ ஈலம்பசமும்‌ முதலா 
யின உதரரணகங்காட்டப்பட்ளெளவாறுல்‌ காண்க. இனி, இதனைச்‌ றுகாப்‌ 
பியத்திள்‌ அடக்குவர்‌ பிற்சாலத்தார்‌. இப்பீரபர்தம்‌, தோத்திரரூபமான த. 

இச்நூலிலுள்ள சலித்துறைகள்‌ யாவும்‌ யமக மென்னுஞ்‌ சொல்லணி 
யையுடையன வாலால்‌, இச்நூல்‌, யமசவச்தா தியாம்‌. யமகமாயது -பல அடி 
கீளிலாயினும்‌ ஓரடியிற்பலவிடல்களிலாயினும்‌ வச்தஎழுத்துத்‌ தொடர்களே 
மீண்மெவர்து பொருள்வேறுபவெது; இது; தமிழில்‌ மடக்த என்னப்படும்‌, 
இர்நூற்செய்யுள்களிலெல்லாம்‌ நான்கடிகளிலும்‌ முதலெழுத்துக்கள்‌ லெ 
ஒன்‌ றிநின்‌ று வெவ்வேறுபொருள்விளை த்தல்‌,இடையிட்வெச்ச முதல்‌ முற்று 
மடச்கு எனப்படும்‌, 

இச்தூல்‌ - நார்புறமாக முதலிற்கூறப்பட்ட சாப்புச்செய்யுள்‌ ஐர்தும்‌, 
தூலினிறுதியிற்‌ கூறப்பட்ட தத்‌சிறப்புப்பாயிரச் செய்யுள்‌ ஒன்றும்‌ தவிர, 
அச்தாதித்தொடையாலமைர்த தூறு கட்டளை ச்கவித்‌ திறைசளை யுடைய த. 
சொத்றொடர்நிலைச்செய்யுள்‌ பொருட்டொடர்கிலைச்செயயுள்‌ என்ற ௨கை 


௧௨ திருவரங்கத்தந்தாதி, 


யில்‌, இத, சோற்றேடர்நீலை ; “செய்யு எர்தாதி சொற்றொடர்‌ நிலையே!” 
என்றார்‌ தண்டியலங்காரத்தும்‌. 

தலத்தின்‌ பெயர்‌--ரம்கம்‌, ஸ்ரீரங்கம்‌, திருவரங்கம்‌, பெரியசோயில்‌, 
கோயில்‌ என்பன, பூலோகவைகுண்டம்‌, போசமண்டபம்‌, ஸ்வயம்ல்யச்தீ 
க்ஷத்திரம்‌ என்பவை - வீசேஷராமல்களாம்‌, இது, ஸ்‌வயம்வ்யச்தக்த்‌ரம்‌ 
எட்டில்‌ ஒன்று, 

இத்திருப்பதியின்‌ எம்பெருமானது திருரரமம்‌ -- ஸ்ரீரச்கராதன்‌, 
பெரியபெருமாள்‌, ஈம்பெருமாள்‌, ௮ழயெமணவாவன்‌. 

கோலம்‌ பள்ளிகொண்ட இருக்சோலம்‌. சேஷசயனம்‌, 

சக்மிதிதெற்குரோக்கியது. 

நாச்யொர்‌-ஸ்ரீரங்ககாய௫, ஸ்ரீரங்ககாச்சியார்‌, 

விமானம்‌--பிரணவாகாரவிமானம்‌, வேதசிருங்கம்‌. 

௧தி-உபயகாவேரி. (தென்திருச்சாவேரியும்‌, வடதிராச்சாவேரியும்‌ 
[சொள்ளடம்‌.]) 

இர்த்தம்‌--சச்திரபுஷ்சரிணி முதலிய ஈலதிர்த்தங்கள்‌. 

தீலவிருக்ஷம்‌--புன்னைமரம்‌. 

பிர.தியக்ஷம்‌--தர்மவர்மா, ரவிதர்மன்‌, சந்திரன்‌, சாவேரி முதலான 
லர்களுக்குப்‌ பிரதியக்ஷம்‌. 

பாடல்‌--பொய்சையாழ்வார்‌, பூதத்தாழ்வார்‌, பேயாழ்வார்‌, திருமழி 
சையாழ்வார்‌, ஈம்மாழ்வார்‌, குலசேகராழ்வார்‌, பெரியாழ்வார்‌, தொண்ட 
ரடிப்பொடியாழ்லார்‌, இருப்பாணாழ்வார்‌, இருமங்சையாழ்வார்‌ என்றெ ஆழ்‌ 
வார்கள்‌ பதின்மர்‌, ஆண்டாள்‌ இவர்கள்‌ மல்சளரசாஸகம்‌, 

பஞ்சசாவியல்களுள்‌ ஒன்றாகிய ிலப்பதிகாரத்தில்‌ இச்,த்‌.திவ்வியசேச 
மும்‌ இதிலெழுர்‌ தருளியிராக்கின்‌ ற எம்பெருமானும்‌ ''நீலமேச நெடும்பொழ்‌ 
குன்றத்திப்‌, பால்விரிர்‌ தசலாது படிர்தது போல, ஆயிரம்‌ விரித்தெழு 
தலையுடை யருக்திறத்‌, பாயற்பள்ளிஃ பலர்தொழுதேத்த, வீரிதிரைச்சாவிரி 
வியன்பெருர்‌ துருத்தி, திருவமர்‌ மார்பன்‌ சட்‌ வண்ணமும்‌,......எணன்‌ 
கண்காட்டென்‌ நென்னுளல்‌ சவற்ற, வந்தேன்‌?” என்று பாராட்டிச்‌ கூறப்‌ 


பட்டிருத்தலும்‌ சாண்ச, 


திருவரங்கத்தந்தாதி, 
சிறப்புப்பாயிரம்‌. 
மணவாளரவிர்தைமார்கோக்கவிம்மைமறுமையின்மா 
மணவாளர்தம்பதம்வாய்த்‌ தீடுங்கோயிலில்வர்‌ தவர்‌ த 
மணவாளர்பொழ்‌ நிருப்பாதாம்புயங்கட்குமாலையென 
மணவாளர்சூடும்யமகவத்தாதியைவாசிமினே, 


(இதன்பொருள்‌.) சோயிலில்‌ வந்த - திருவரங்கத்தி லெழுர்‌ தருளியுள்‌ 
அ, அந்தம்‌ மணவாளர்‌ - அழயெமணவாளருடைய, பொன்‌ திரு பாத அம்பு 
யக்சட்கு - அழகிய திருவடித்சாமரைசட்கு (உரிய),மாலை என - மாலையாச, 
மண்லாளர்‌ சூடும்‌ - அழகியமணவாள தாசர்‌ சாத்திய, யமகம்‌ ௮ச்தா இயை- 
இர்த யமசவர்தாதிப்‌ பிரபர்‌ தத்தை, வாரிமின்‌ - (நீல்கள்‌ படியும்கள்‌:) (இத 
னைப்படி.ப்பீராயின்‌ உங்கட்கு),--இம்மை - இம்மையிலே, மணம்‌ வாள்‌ அர 
வீர்தைமார்‌ ரோக்க-வாசனையையும்‌ ஒளியையுமுடைய செர்‌.தாமரைமலரில்‌ 
.வசக்ன்ற அஷ்டலக்மிசளும்‌ சருணையோடு பார்த்தருள மறுமையில்‌ - 
மறுமையிலே, மா மணவாளர்தம்‌ பதம்‌ வாய்த்‌திடும்‌ - திருமகள்சணவரான 
திருமாலினது ஸ்தானம்‌ [ஸ்ரீவைகுண்டம்‌] தவறாது டைக்கும்‌; (என்ற 
வாழ.)--ஏ - ஈற்றசை, 

இத,உலசத் தாரை விளித்து மூன்னிலைப்படுத்‌இிஅவர்சட்கு ஈல்லறிவை 
உபதேசிச்றெ வாய்பாட்டினால்‌ நூற்சிறப்பையும்‌ பயனையும்‌ வெளியிட்ட த. 
இருஉரங்கத்தர்‌.தா.தியைப்‌ படிப்பவர்கட்கு இம்மையில்‌ அஷ்ட லக்ஷ்மீம்சடா 
கஷத்தால்‌ சீகலஜசு௨ரியல்களும்‌ குறைவற உண்டாவதுடன்‌ மறுமையில்‌ 
மீளாவுலகமாயெ பாமபதத்து கிரதிசயப்பேரின்பமும்‌ எளிதிற்‌ இடைக்கு 
மெனப்‌ பயன்கூறியவாறாம்‌, அஷ்டலக்ஷ்மிகள்‌ - ஆதிலக்ஷமி, கஜலக்ஷ்மி, 
தாலக்மி, தரணியலக்ஷமி, வீரலகஷ்மி, விஜயலக்மி, சந்தாரலக்மி, செள 
பாக்யெலக்ஷமி என்பர்‌, 

ஸ்ரீரங்கத்துக்கு ௮௬௫ லுள்ளதும்‌ நிசுலாபுரியென்லனும்‌ மறுபெயரை 
யுடையதமான உறையூரை இராசதானியாசச்சொண்டு அதில்‌ வீற்றிருர்து 
அரசாளுறெ தீர்மவர்மாவின்‌ வம்சத்தவனான ஈர்தசோழன்‌ வெகுசாலம்பிள்‌ 
ளையில்லாமவிருந்து ஸ்ரீரங்கராதனைக்குறித்துத்‌ தவஞ்செய்து அத்தவத்‌இின்‌ 
பயனாய்‌ ஒருநாள்‌ தாமரையோடையில்‌ ஒருதரமரை மலரில்‌ ஒருபெண்குழர்‌ 
தையிருச்சக்கண்‌டு களித்து அச்குழக்தையை எதெதுக்கொண்வேச்‌ த கமல 
வல்லி யென்று திருராமஞ்சாத்தி வளர்த்துவருசையில்‌, மக்சைப்பறாவ 
மடைர்த அச்தப்பெண்‌ தோழியருடன்‌ உத்நியானவன த்தில்‌ மலர்கொய்து 
விளையாடிவரும்போத, திருமகளின்‌ அம்சமான அப்பெண்‌ மணியை மணம்‌ 
புரிச்து ஏற்றுக்கொள்ள விரும்பிய ஸ்ரீரல்சசாசன்‌ அதிசர்சர மூர்த்தியாய்‌ 
விபவாவதாரமாசச்‌ குதிரைமீதஏறி வேட்டையாடச்செல்லுற வியாஜத்‌ 


௧௪ திருவரங்கத்தந்தாதி. 


சால்‌ அவளெதிரில்‌ எழுர்தருளிக்‌ சாட்சிசொடுச்ச, மிசஅழயெ அப்பெருமா 
னைக்‌ கண்டு சமலவல்லி மோகமல்கொள்ள, அதனையுணர்ர்த ஈந்தசோழன்‌ 
அச்தச்சன்னிசையை ரங்கசாதனுக்கு மிச்சசிறப்போடு மணம்புரிவித்தான்‌ ; 
இங்கனம்‌ அழயெவடிவம்கொண்டெணம்பெற்றுக்‌ கவியாணக்கோலத்தோ 
வினம்‌இியதனால்‌, ஸ்ரீரங்ககாதனுக்கு அழகியமணவாளனென்று ஒருதிருசாம 
மாயிற்று; (மணம்‌ - விவாகம்‌; ௮தனைஆள்பவன்‌ [பெற்றவன்‌ ] - மணவா 
என்‌.) முன்னிலும்பின்ன ழயெபெருமாள்‌,ஆபரணத்‌ துச்குஅழகுகொடுக்கும்‌ 
பெருமாள்‌ என்ற இருரசாமங்களும்‌ உண்டு, “எழிலுடையவம்மனைமீர்‌ என்‌ 
அரம்சச்துஇன்னமுதர்‌,குழலழகர்‌ வாயழகர்‌ கண்ணழகர்‌ கொப்பூழி,லெழு 
சமலப்பூவழகர்‌ எம்மானார்‌ என்னுடைய, கழல்வளையைத்‌ தாமும்‌ கழல்வளை 
யே யாக்னெரே?? என்ற சாச்சொர்‌ திருமொழியையும்‌ காண்க. அழகியயுண 
வாள னென்ற பொருளில்‌ 'அர்தமணவாளன்‌” என்றார்‌; (அம்தம்‌ - அழகு). 
அர்த என அசரச்சுட்டின்‌ மருஉவாக எடுத்து, அப்படிப்பட்ட [அதாவது - 
அதிப்பிரசித்திபெற்ற] என்றும்‌ உரைக்கலாம்‌; உலகறிசுட்டு, 

கோ 4 இல்‌-கசோயில்‌ ; பொதவீதிப்பழ்‌ கோவில்‌என வகரவுட ம்பு 
மெய்‌ பெறாது யகரம்பெற்று வழங்குவது, இலக்கணப்போலி. பெருமானு 
டையஇருப்பிடமென ஆரறாம்வேற்றுமைத்தொகையாகவாவத,தலைமையான 
இடமெனப்‌ பண்புத்தொகசையாகவாவது விரியும்‌. (கோ - தலைவன்‌, தலைமை; 
இல்‌ - இடம்‌, வீ) இது தேவாலயங்கட்கெல்லாம்பொ தப்பெயராயிலும்‌, 
அற்றெட்ுத்‌ திருமால்‌ திருப்பதிகளுள்‌ திருவரங்கம்‌ தலைமைபெற்ற தாத 
லால்‌, இதனை கோயில்‌? எனச்‌ ெப்பா க வழங்குவ து, வைஷ்ணஃசம்பிரதா 
யம்‌; இது, சாரணவிடிகுறியின்‌ பா ற்படும்‌.(வெதலங்களுட்‌ சிறச்தசான செம்‌ 
பரத்தை (கோயில்‌? என வழங்குவர்‌ சைவர்‌,) ரல்கநாதன்‌ ஆதியில்‌ பிரம 
னது திருவாராதரத்திருவறாவமாய்ச்‌ சத்தியலோகத்திலே இருந்த பின்பு 
இஷ்வாகுகுலதாமாய்த்‌ திருவயோத்‌ தியி லெழுர்‌தருளியிரார்‌ இ, பின்பு விமீ 
வணாழ்வானால்‌ இவ்விடத்து வர்தமை தோன்ற, (கோயிலில்‌ வந்த அந்த 
மணவாளர்‌? என்றார்‌. 


* 


பொன்‌ - பொன்போலருமையாசப்‌ பாராட்டத்தக்க எனினுமாம்‌, பா 
தாம்புஜம்‌ - திர்க்கசர்தி பெற்ற கடமொழித்தொடர்‌; திருவடியரயெ தாம 
சைக்கு என உருவகப்பொருள்பட, “பா தாம்புயக்கட்கு” எனச்‌ கூறினாலும்‌, 
மேல்வரும்‌ 'மாலையெனசசூடும்‌'என்‌ றமுடிக்குஞ்சொல்லுக்கு ஏற்ப,தாமரை 
போன்றதிருவடிக்கு என முன்பின்னாகச்தொக்ச உவமைத்தொசையாசக்‌ 
கருத்துக்கொள்ளூதலே றெப்பாமென்‌க: உரு௮கச்‌.துக்குஏற்த தொடர்ச?ச்‌ 
சொல்‌ இல்லாமையின்‌, திருவடிக்குத்‌ தாமரைமலர்‌ உவமை, செம்மை 
மென்மை யழகுசட்கு, அம்புஜம்‌ - மீரில்தோன்‌று௨தெனப்‌ பொருள்படும்‌ ; 
தாமரைக்குக்‌,சாரணவிடுகுறி: மலர்ச்கு முதலாகுபெயர்‌.(௮ம்பு-நீர்‌.) அம்புய 
ம்சட்குமாலையென-ரான் சாம்வேற்றுமை,தகுதிப்டொருளத;௮ழயெமணவா 
எனதுதிருவடிசளின்‌ மகிமைக்கும்‌ மென்மைக்கும்‌ ஏற்ற சிறப்பும்‌ மென்மை 
யும்‌ வாய்ச்‌ சத இர்‌ நாலென்றகருத்‌ த இதனாற்போதரும்‌,பாதாம்புயல்களிழ்‌ 
குடின எனச்‌ சொள்ளாதலும்‌ ஒன்ற; உருபுமயச்சம்‌, பெருமானது திறாவடி 


கர்ப்பு, கடூ 


சளிழ்‌ சூட்டும்‌ பூமாலைபோன்ற பாமாலை யென்ச ; (':அடிரூட்டலாகுமச்தா. 
மம்‌,” “செய்யசுட ராழியானடிக்கேகுட்டினேன்சொன்மாலை,? “'கற்றினம்‌ 
மேய்த்த சழலிணைக்கழ்‌-உற்ற, திருமாலை பாடுஞ்‌ 8ர்‌”என்றார்‌ பெரியாரும்‌.) 

வாள்‌ - ஒளி; உரிச்சொல்‌. அரவிந்தம்‌ - தாமரை ; வடசொல்‌ : அதில்‌ 
வாழ்பவள்‌, அரவிர்தை: அதன்மேல்‌, மார்‌ - பலர்பால்விகுதி, இம்மை - 
இப்பிறப்பு, மறுமை - இறர்தபின்வறாம்‌ நிலை. மாமணவாளர்‌- ஸ்ரியப.தி.மா, 
பதம்‌ - வடசொற்கள்‌. “தேனார்கமலத்திருமாமகள்‌ கொழுரன்‌, தானேவை 
குர்தட்தரும்‌?” என்றபடி. பிராட்டியின்‌ புருஷகாரபலத்தாலே பெருமான்‌ 
தனதுஉலகத்தைத்‌ தந்தருள்வ னென்பது தோன்ற, (மாமணவாளர்தம்பதம்‌ 
வாய்த்திடம்‌” என்றார்‌, மணவாளர்‌ என்றது - மூன்றடியிலும்‌, உயர்வுப்பன்‌ 
மை, ஒருபெயரின்‌ ஒருபகுதியைக்‌ சொண்டு அப்பெயர்‌ முழுதையுங்கு றிப்ப 
தொரு மரபுபற்றி, அழெமணவாளதாசரை (மணவாளர்‌! என்றார்‌; இதனை 
வடதாலார்‌ 'சாமைகதேசேகாமக்‌ரஹணம்‌! என்பர்‌. இரண்டாமடியில்‌, தம்‌- 
சாரியை, வாய்த்திடும்‌, இடு - தேற்றமுணர்த்தும்‌ தணைவினை, 

(மணவாளர்‌? என அக்கியோன்‌ பெயரும்‌, “யமகவந்தாதி? எள நூற்‌ 
பெயரும்‌,சோயிலில்‌ வரத அர்தமணவாளர்‌ பொற்றிருப்பாதாம்புயங்கட்கு 
மாலையெனச்சூடும்‌'என நுதவியபொருளும்‌,£மணவாளரவிந்தைமார்ரோக்ச 
விம்மை மறுமையில்‌ மாமணவாளர்தம்பதம்‌ வாய்த்திம்‌? எனப்‌ பயலும்‌ 
பெறப்பட்டன, “(ஆக்‌ யோன்‌ பெயரேவழியேயெல்லை, தூற்பெயர்யாப்பே . 
அதலியபொருளே, கேட்போர்‌ பயனோடா யெண்பொருளும்‌, வாய்ப்பக்கா 
ட்டல்‌ பாயிரத்தியல்பே?? என்ற சிறப்புப்பாயிரத்திலக்கணத்தில்‌ மற்றவை 
குறிப்பிக்கப்பவென உய்த்‌ துணர்ச்துசொள்ச, 

இச்கவி, பிழன்கூறியத; அபியுக்தரிலொருவர்செய்த தென்பர்‌; இத, 
'ஜவஷ்ணலசம்பிரதாயத்‌ தில்‌'தனியன்‌'எனப்பமெ; (நா லள்‌ அடங்காதுதனியே 
பாயிரமாய்‌ நிற்றல்‌ பற்றிய த,அப்பெயா; “அன்‌ ்‌விகுதி-உயர்வுப்பொருளது.) 


காப்பு , 
சாப்பு - காத்தல்‌; ௮௮; இக்கு, காக்கின்ற சட்வுளின்‌ விஷயமான 
வணச்கத்தைக்‌ குறிக்கும்‌! ஆகவே, சவி தமச்குரேரிடத்தச்சு இடையூறுகளை 
நீக்கத்‌ தமது எண்ணத்தை முடிக்கவல்ல தலைமைப்பொருளின்‌ வீஷய 
மாகச்‌ செய்யும்‌ தோத்திர மென்பது கருத்து. 

[விஷ்வக்ஸேநநம்‌, பத்சாயுதழம்‌.] 

ச, ஓராழிவெய்யவன்‌ சூழுலகேழுவந்தேத்தரங்கர்‌ 
காராழிவண்ணப்பெருமாளந்தாதிக்குக்காப்புரைக்கிற்‌ 
'சராழியங்கையிற்பொற்பிரம்பேர்‌தியசேனையாகோன்‌ 
i 

(இ-ள்‌,) ஒர்‌ ஆழி - ஒற்றைச்சச்சரல்கோத்த தேரையுடைய, வெய்ய 

வன்‌ - சூரியஞல்‌, கூழ்‌ - சூழ்ர்‌தவரப்பெற்ற, உலகு ஏழ்‌ - எழுநிவுகளாக 
வுள்ள பூமியி வீருக்றெ சனம்கள்‌, உவர்து ஏத்து - மனம$ழ்ர்து ததிச்சப்‌. 


WH 


௧௯ திருவரங்கத்தந்தாதி. 


பெற்ற, அரம்கர்‌ - திருவரங்கமென்னுர்‌ திருப்பதியில்‌எழுர்தருளியிறாக்கின்‌ 
திவரும்‌,சார்‌அழி வண்ணம்‌ பெருமாள்‌ -கரியகடல்போன்ற திருமிறமுடைய 
சம்பெருமாளுமா ியஎம்பெருமான்‌ விஷயமா க(யான்பாட௫ற), அர்‌ தா திக்கு- 
அர்தாதியென்னும்‌ பிரபர்‌ தம்‌இடைபூறின்‌ றிஇனி தநிறைவேறுதற்கு,காப்பு- 
பாதுகாவலாகும்‌ பொருள்கள்‌,--உரைக்கன்‌ - (இன்னவையென்று) சொல்‌ 
ஓமிடத்து-8ர்‌ ஆழி அம்‌ கையில்‌ பொன்பிரம்புஏச்திய சேனையர்சோன்‌ - 
சிற்கமோதிரத்தை யணிச்த அழகியகையிற்‌ பொன்‌ மயமான பிரம்டை[செ 
ங்கோலைத்‌] தரித்த சேனைமுதலியாரும்‌, கூர்‌ ஆழி சங்கம்‌ திரு கதை 
சாந்தகம்‌ கோதண்டமே - கூரிய சக்கரமும்‌ சங்கமும்‌ ௮ழூய கதையும்‌ 
வாளும்‌ வில்லுமாயெ (திருமாலின்‌) பஞ்சாயுதம்களும்‌; (௭ - ஓ.) 

“திறைப்பறவை புறங்காப்பச சேனையர்சோன்‌ பணிகேட்ப, ஈறைப்‌: 
படலைத்‌ துழாய்மார்பினயமிறுபோன்‌ மணிவிளங்க, அரியதானவர்க்கடிர்த ஐம்‌ 
படையும்புடை தயங்க, . .....ஆயிரவாய்ப்பாம்பணைமேல நிதுயிலினினிதம 
ர்ச்தோய்‌??,““கோலார்ர்தரெஷ்சார்ல்கம்கூனற்சங்கம்சொலையாழிகொசர்‌ 
தண்டு கொற்றவொள்வாள்‌,சாலாரர்‌ தக திச்கருடனென்னும்வென்‌ றிச்சடும்‌ 
பறவை யிலையனைத்தும்‌ புர.ஞ்சூழ்சாப்பச்‌, சேலார்ர்தரெடுற்கழளி சோலை 
சூழ்ர்த திருவரம்கத்‌ தரவணையிற்‌ பள்ளிகொள்ளு, மாலோன்‌?? என்றபடி 
எம்பெருமானது திருவுள்ளக்கருத்தின்படி அவனுக்குக்‌ குற்றேவல்செய்யும்‌ 
பரிசனம்சளும்‌ எப்பொழுதும்‌ அவனருகில்‌ வீடா துகின்று அவனது இரு 
மேனிக்குப்‌ பாதுகாவல்செய்பவரு மான ஸ்ரீசேனைமுதலியாரும்‌, திவ்விய 
பஞ்சாயுதகூர்த்திகளுமே, அப்பெருமானது தோத்திரமாகத்‌ தாம்செய்யும்‌ 
அச்தாதிக்கு சேரும்‌ இடையூறுகளை மீச்கிப்‌ பாதுகாப்ப ரென்று சொண்டு 
அவர்களை இவ்வர்தா திக்குக்‌ காப்பு என்றார்‌, 

ஸ்ரீவைஷ்ணவசமயத்தவரான இர்நூலாசரிரியராற்‌ கூறப்பட்ட இச்‌ 
சாப்புச்செய்யுள்‌ அர்தஸ்ரீமசாவிஷ்ணுவின ததொண்டர்சட்குத்தலைவரான 
சேனைமுதலியாரையும்‌,அத்திருமாலின்‌ ஐம்படை யையும்‌ குறித்ததாதலால்‌, 
வழிபகெடவுள்வணக்கம்‌ எற்புடைக்கடவுள்வணக்கம்‌ என்‌ ற வகையிரண்டில்‌ 
லழிபடுகடவுள்வணக்கமாம்‌. அடுத்த சான்குசெய்யுள்களும்‌ இவ்வாறே, தம்‌ 
தமதிமதீத்திக்கு உரிய கடவுளை வணக்குதலேயன்றி ௮ச்சடவுளினடியார்‌ 
களை அணமங்குதலும்‌ வழீபகெடவுள்வணக்கத்தின்பாற்படு மென அறிச, 

சேனையர்கோன்‌-பரமபதத்திலுள்ள மித்தியமுக்தர்களின்‌ திரளாக்கும்‌ 
மற்றவுலகல்சளிலுள்ள திருமாலடியார்கட்கும்‌ திலைவராதலாற்சேனைமுதவி 
யாரென்றும்‌ சேனைத்தலைஃரென்றும்‌ சொல்லப்படுகிற விஷ்வச்ஸோேரர்‌. தம்‌ 
மைச்சரணமடைர்தவர்‌ தொடங்குர்‌ தொழில்கட்கு வரும்‌ விச்செல்களை 
[இடையூறை] போக்குதலாலும்‌, தம்மையடையாது அசக்சரித்தவர்‌ 
கட்கு விக்னெல்களை ஆக்குதலாலும்‌ விக்சேசுவரரென்று பெயர்பெற்றவ 
ரான விராயகர்‌ இவர்துஅம்சத்தைச்‌ சிறிதுபெற்றவரே யாதலால்‌, இவரை 
முதற்சாப்பாகச்‌ சொள்ளுதல்‌ சாலும்‌, “ஆளி லமர ரரக்சேசர்சேவைக்‌ 
சணுருர்தொதும்‌, கோளில்‌ திரளை விலக்கும்‌ பிரம்பின்‌ சொனை படலால்‌, 
தாளிசுடித்தமும்புண்டச்சரர்ச்கு! என்‌ உபடி திரச்விலச்குதத்பொருட்மே, 


காப்பு, ௧௭ 


எம்பெருமான து.௮ணையைச்‌ தான்கொண்டு ஈடத்துதற்கு அறிகுறியாகவும்‌ 
இவர்‌ கையிலே பொழற்செக்கோலேர்‌ நிற்பர்‌. இவர்சையில்‌ “ஆழி? என்றது, 
எம்பெருமானிடம்‌ இவர்பெற்றுள்ள அதிகாரத்‌ தக்கு ௮றிகுறியான முத்தி 
ரைமோ திரத்தை. திருமாலின்‌ பஞ்சாயுதங்களுள்‌ சக்கரம்‌ - சுதர்சச மென்‌ 
றும்‌, சங்கம்‌ - பாஞ்சஜர்ய மென்றும்‌, கதை - கெளமோதஃ யென்றும்‌,வாள்‌- 
ஈந்தக மென்றும்‌, வில்‌ - சார்ங்க மென்றும்‌ பெயர்பெறும்‌, இவை துஷ்ட 
நிச்செக சிஷ்டபரிபாலாஞ்‌ செய்யும்‌ கருவியாய்ச்‌ சிறத்தலால்‌, இவற்றைக்‌ 
சாப்பாசச்‌ கொண்டார்‌, i 
. சூரியனது தேர்‌ சம்வற்சரரூபமான ஒற்றைச்‌ சக்கரமுடைய தென்று 
புராணம்‌ கூறும்‌, வெய்யவன்‌ - உஷ்ண ரெணமுடையவன்‌ ; வெம்மையென்‌ 
லும்‌ பண்பினடியாப்‌ பிறர்த பெயர்‌. இங்கு (உலகேழ்‌? என்றது, ஜம்பு பில 
கம்‌ குசம்‌ இரெஎஞ்சம்‌ சாகம்‌ சால்மலி புஷ்கரம்‌ என்ற ஏழுதவுகளை. 
இங்கு 'உலகு' என்றது; உயிர்களின்மேல்‌ நிற்கும்‌, காராழிவண்ணம்‌ - மேச 
மும்‌ கடலும்‌ போன்ற திருநிறமெனினுமாம்‌. பெருமாள்‌ க பெருமான்‌,பெரு 
மையையுடையவர்‌; இதில்‌, பெருமை யென்ற பகுதி ஈற்றுஜசாரம்மாத்திரம்‌ 
செட்டு, பெரும்‌ என நின்றது; “ஆன்‌என்‌ற ஆண்பால்விகுதி:௮ள்‌?என ஈறு 
திரிர்தத; ஆள்‌” என்ற பெண்பால்விகுதியே சிறுபான்மை அண்பாலுக்கு 
வர்ததென்றலும்‌ ஒன்று: அன்றி, பெறுமையைஅள்பவனெனக்கொண்டால்‌ 
'அள்‌என்ற வினைப்பகுதி கருத்தாப்பொருள்விகுதி புணர்ர்துகெட்ட தென 
வேண்டும்‌. பெருமாளர்தாதி என்ற தொடரில்‌ தொக்குரின்ற ஆறாம்வேற்‌ 
றுமையுருபின்‌ பொருளாகிய சம்பர்தம்‌ - விஷயமாசவுடைமை; விஷ்ணுபுரா 
ணம்‌, விசாயக.ரகவல்‌ என்பவற்றிற்‌ போல, நாந்தசம்‌ - ஈர்தக மென்பதன்‌ 
விசாரம்‌, ஆழி என்ற சொல்‌ - தேர்ச்சக்கரம்‌ மோ திரம்‌ சக்கராயுதம்‌ என்ற 
பொருள்களில்‌ வட்ட வடிவுடைய தென்றும்‌, கடலென்றபொருளில்‌ ஆழ்க்‌ 
தள்ள தென்றும்‌ காரணப்பொருள்படும்‌; இனி, கடலென்ற பொருளில்‌ பிர 
எயகாலத்து உலகங்களை அழிப்ப தென்றும்‌, சக்கராயுதமென்ற பொருளில்‌ 
பகைவர்களையழிப்ப தென்றும்‌ கொள்ளலு மொன்று. “ஒர்‌ஆழி? என்றது - 
ஒற்றைச்சக்கரமுடைய தேருக்கு, பண்புத்தொகையன்மொழி, 
இச்செய்யுளில்‌ ஆழிஎன்றெ ஒருசொல்‌ அடிதோறும்‌ வேறுபொருளில்‌ 
வந்தது, சோற்பின்வநநீலையணி, இப்பொருளணியோடு திரிபு என்னும்‌ 
சொல்லணியும்‌ அமைச்திருத்தல்‌ சாண்க, (திரிபாவது - ஒவ்வோ ரடியிலும்‌ 
முதலெழுத்துமாத்‌ திரம்‌ வேறுபட்டிருச்ச, இரண்டுமுசலியபலஎழுத்துச்கள்‌ 
ஒன்றிமின்று பொருள்வேறுபவெது,) இம்விரண்டணியம்‌ பேசப்படரமற்‌ 
கலர்துவர்தது, கலவையணி, (௧) 
[பன்னிரண்டஆழ்‌ வார்களின்‌ அநளிச்சேயல்‌.] 


௨, வையம்புதழ்பொய்கைபேய்பூதன்மாறன்மதுரகவி 
ம ப வல்கள்‌ 
'யையன்மழிசைமன்கோழியர்கோனருட்பாண்பெருமாண்‌ 
மெய்யன்பர்காற்பொடிவிண்டுசித்தன்கியன்கோதைவெற்றி 
செய்யங்கைவேற்சலியன்‌ றமிழ்வேதநிலைநிற்கவே. . 
௬ 


க்‌ திருவரங்க த்தந்தாதி. 


(இ - ள்‌.) வையம்‌ புகழ்‌ - உலசத்தவர்களாற்புசழப்படுடிற, பொய்கை- 
பொய்சையாழ்வாரும்‌, பேய்‌-பேயாழ்வாரும்‌, பூதன்‌-பூதத்தாழ்வாரும்‌, மாற 
ன்‌-ஈம்மாழ்வாரும்‌, மதுரகவி ஐயன்‌-மது ரகவியாழ்வாரும்‌,மழிசை மன்‌-இரு 
மழிசையாழ்வாரும்‌, கோழீயர்கேரன்‌ - குலசேகராழ்வாரும்‌, அருள்‌ பாண்‌ 
பெருமாள்‌ - (ஈம்பெருமாளின்‌) விசேஷசடாக்ம்‌ பெற்ற திருப்பாணாழ்வா 
ரும்‌, மெய்‌ அன்பர்‌ சால்‌ பொடி-தொண்ட ரடிப்பொடியாழ்வாரும்‌, விண்டு 
இத்‌ தன்‌-பெரியாழ்வாரும்‌, வியன்‌ கோதை - பெருமையையுடைய ஆண்டா 
ளும்‌,வெற்றி கெய்‌ வேல்‌ அம்கை சலியன்‌-சயம்பொருச்‌ தியதும்கெய்பூசிய2 
மான வேலாயுதத்தை யேந்திய அழகிய கையையுடைய திருமல்சையாழ்வா 
ரும்‌ ஆதிய பன்னிரண்ஜெழவார்களால்‌ அருளிச்செய்யப்பட்ட, தமிழ்‌ வே 
தீம்‌ - தரவிடவேதமாடய (நாலாயிர) இவ்வியப்பிரபந்தல்கள்‌, நிலை நிற்க - 
(எக்காலத்தும்‌ அழிவின்றி உலகத்தில்‌) நிலைபெற்றிறாக்கக்கடலன ; (எ - று,) 

ஆசீர்வாதம்‌[வாழ்த்து], ஈமஸ்சாரம்‌[வணச்சம்‌],வஸ்‌ துநிர்த்தேசம்‌[தலை 
மைப்பொருளூரைத்தல்‌] என்ற மூவகை மங்களம்களூள்‌, இது வாழ்த்தாம்‌, 
ஆழ்லார்சளால்‌ வெளியிடப்பட்ட தில்வியப்பிரபர்தங்களின்‌ சொற்பொருட்‌ 
கருத்துக்கள்‌ அமைய அப்பிரபர்தங்கள்‌ போலச்‌ செய்யப்பவெது இத்திரு 
வரல்சத்தந்தாதி யாதலால்‌, இச நூலின்‌ இக்சாப்புச்செய்யுளை ஏற்புடைக்கட 
வுள்வாம்த்‌ தென்றும்‌ கொள்ளலாம்‌. 

லையம்‌ - இடவாகுபெயர்‌. 'லையம்புகழ்‌” என்ற அடைமொழியை 
எல்லாஆழ்வார்சட்கும்‌ கூட்டலாம்‌. இணி, வையம்‌ புகழ்‌ பொய்கை - “வை 
யர்‌ தகளியா?” என்ஐதொடக்கிப்‌ பிரபர்தம்பாடி(எம்பெருமானை)ச்‌ துதித்த 
பொய்சையாழ்வா ரெனினுமாம்‌; அல்வுரைக்கு,வையம்‌என்பது-அவர்பாடிய 
முதல்திருவர்தாதிக்கு முதற்குறிப்பு, “பொய்கையார்‌ பூதத்தார்‌ பேயார்‌ 
புகழ்மழிசை, யையனருள்மாரன்‌ சேரலர்சோன்‌ - துய்யபட்ட, ஈாதனன்பர்‌ 
தாட்ளி ரற்பாணனன்கலியன்‌, ஈதிவர்தொற்றத்‌தடைவாமிங்கு”?என்‌ றபடி. 
திருவவதாரக்‌ மத்தால்‌ பொய்கையார்‌ பூதத்தார்‌ பேயார்‌ மழிசைப்பிரான்‌ 
மாறன்‌ குலசேகரர்‌ பெரியாழ்வார்‌ தொண்டரடிப்பொடி திருப்பாணர்‌ திரு 
மங்சையாழ்வார்‌ என முழைப்படுத்தி, பெரியாழ்வாரது திருமகளான ஆண்‌ 
டாளையும்‌ சம்மாழ்வாரது சிஷ்யரான மதுரகவியையும்‌ ஈற்றில்‌ வைத்தாயி 
லும்‌, ஆண்டாளைப்‌ பெரியாழ்வாரையடுத்தும்‌ மதுரகவியை ஈம்மாழ்வாரை 
யடுத்தும்‌ வைத்தாயினும்‌ கூறுவதே முறையாயிலும்‌, இங்குச்‌ செய்யுள்‌ 
ரோக்கி முறைபிறழ வைத்தார்‌, 

பொய்கை-குளம்‌; பொற்றாமரைப்‌ பொய்கையில்‌ திருவவதரித்த ௮ம்‌ 
வாரை (பொய்கை? என்றது, இடவாகுபெயர்‌, இணி, உவமவரகுபெயராய்‌, 
ஊர்ஈடுவேயுள்ள குளம்போல எல்லார்க்கும்‌ எளிதிற்‌ பயன்சொடுப்பவ ரெ 
ன்றுமாம்‌. பேய்‌ - உவமையாகுபெயர்‌: உலகதீதவராற்‌ பேய்போலஎண்ணப்‌ 
பபேவர்‌;அல்ல த, அவர்களை தீ தாம்‌ பேய்போல எண்ணுபவர்‌: £(பேயரேயெ 
னக்யொவரும்‌ யானுமோர்‌, பேயனே யெகர்க்கும்‌ இதுபேஈயென்‌, ஆயனே 
யரங்கா வென்றழைக்‌ஜன்றேன்‌, பேயனாயொழிச்சே னெம்பிரானுக்கே?* 
நன்றி செர்ள்சைப்படி, இலர்‌ பசலத்பக்தியாற்‌ பரவசப்பட்டு, ரெஞ்சழிதல்‌ 


காப்பு, ௧௯ 


சண்சுழறுதல்‌ அழுதல்‌ சிரித்தல்‌ தொழுதல்‌ மஇழ்தல்‌ ஆடல்‌ பாடுதல்‌: 
அலறுதல்‌ முதலிய செய்கைகளையே எப்பொழுதும்‌ கொண்டு, காண்பவர்‌ 
பேம்பிடித்தவரென்னும்படி யிராந்ததனால்‌, பேயாழ்வாரென்று பெயர்பெற்‌ 
தனர்‌. பூசன்‌-எம்பெருமானையறிசலாலே தமதுஉளனுகையை யுடையவரா 
தலால்‌, இவர்க்கு, பூதனென்று திருநாமம்‌: “பூஸத்தாயாம்‌?? என்றபடி ஸத்‌ 
தையென்னும்‌ பொருள்சொண்ட பூ என்னும்‌ வட மொழிவினையடியினின்‌ று 
பிறர்த பெயராதலால்‌, பூசன்‌ என்பதற்கு - ஸத்தை [உள்ளவனாபிரு ச்சை] 
பெறின்‌ றவனென்று பொருளாயிற்று, இணி, இத்திறாராமத்துக்கு - உல 
சத்தவரோடு சேராமையாற்‌ பூதம்போன்றவரென்று பொருளுரைச்தல்‌ சம்‌ 
பிரதாயமன்று, ஈம்மாழ்வார்க்கு அரேகம்‌ திருநாமல்சள்‌ இருப்பினும்‌ அவ 
ற்றில்‌'மாறன்‌”என்பது,முதவில்தந்தையார்‌ இட்ட குழர்தைப்பெயரா தலால்‌ 
அதில்‌ ஈபெட்டு அப்பெயரினாற்குறித்தார்‌. பிறர்தபொழுதேதொடம்‌ அமு 
தீல்பாலுண்ணாுதல்‌ முதலியன செய்யாத உலகாடைச்கு மாறாயிருர்ததனால்‌ 
சடகோபர்ச்கு “மாறன்‌? என்று திருசாமமாயிற்று, வலியவினைகட்கு மாறாக 
இருத்தலாலும்‌, அர்நியமதஸ்தர்களைஅடக்‌ெவர்கட்குச்சச்தருவாயிருத்த 
லாலும்‌, பாண்டியநாட்டில்தலைமையாகத்தோன்‌ றியதனாலும்‌ வர்த பெயரெ 
ன்றலும்‌ உண்டு, மதுரகவி - இனிமையான பாடல்‌ பாடுபவர்‌, மழிசைமன்‌- 
திருமழிசையென்று வழங்குகின்ற மஹீஸாரகேஷேத்திரத்தில்‌ திருவவதரித்த 
பெரியோன்‌; இத, தொண்டைசாட்டி லுள்ள து. சோழியர்கோன்‌ - கோழி 
யென்னும்‌ஒருபெயருடையஉறையரி லுள்ளார்ச்குத்‌ தலைவர்‌)உரையூர்‌,சோழ 
கரட்டிராசதானி, சே ரசாட்டரசரான குலசேகராழ்வர்ர்‌ திக்விஜயஞ்செய்க 
போது சோழராசனை வென்றுடழ்ப்பதெ தி அ௮ர்சாட்டுக்குர்தலைமைபூண்ட த 
னால்‌, 'கோழியர்கோன்‌”எனப்பட்டனர்‌. 'கொல்லிகாவலன்‌ கூடல்காயசன்‌ 
சோழிக்கோன்‌ குலசேகரன்‌”! என்றதனால்‌, இவர்‌ தமிழ்சாஷொன்றுச்குச்‌ 
தலைமைபூண்டமை விளங்கும்‌. முற்காலத்து ஒருகோழி நீலமுக்யெத்தால்‌ 
அயல்நாட்யொனையோடு பொருது அதனைப்‌ போர்தொலைத்தமை சண்ட 
அர்கிலத்துச்செய்த ஈசர மாதலின்‌,£கோழி? என்‌ று உறையூருக்குப்‌ பெயரா 
யிற்று, இணி, குலசேகராழ்வார்‌ அரசாட்சிசெய்த இடமான கோழிக்கூடு 
என்ற சேரராட்‌ இராசதானி (ஈாமைகதேசேராமக்‌கிரகணத்தால்‌) கோழி 
யெனப்பட்ட தென்றலு மொன்று. 

பாண்பெருமாள்‌ - வீணையும்‌ சையுமாய்ப்‌ பெரிய பெருமாள்‌ திரு 
வடிச்ழே நிரர்தரசேவை பண்ணிக்சொண்டு பாட்டுப்‌ பாடிப்‌ புகழ்பவர்‌; 
பாண்‌ - இசைப்பாட்டு; அதற்குத்‌ தலைவர்‌, பாண்பெருமாள்‌. இவர்‌ ஈம்‌ 
பெரியபெருமாளுடைய இிருமேனியழ௫ல்‌ ஈடுபட்டு அதனை அடிமுதல்‌ 
முடிவரை அநுபவித்து அப்பெருமாளாற்‌ கொண்டாடி யழைச்சப்பெற்று 
அப்பெருமாளின்‌ திருவடிகளிலே ஐக்கியமடைக்த தனால்‌,'பெருமாள்‌” என்று 
கிறப்பிச்‌ தக்‌ கூறப்பவொ; றிய ஈரான்‌ மறைச்‌ செம்பொருள்‌ செட்தமிழா 
லளித்த, பாரியலும்‌ புகழ்ப்‌ பாண்பெருமாள்‌?”, ((சாண்பனவு மூரைப்பனவு 
மற்றொன்‌ நின்‌ றிச்கண்ணனை யேசகண்டரைத்த கடியகா தற்‌,பாண்பெரும £ள்‌? 
என்பனகாண்ச, உறையூரில்‌அயோகிஜாசய்‌ செற்பயிர்ச்கதிரில்‌ அவதரித்துப்‌ 
பஞ்சமசா தியிற்பாணர்குலத்திற்பிறக்தானொருவன்‌ வஊளர்ச்சவளர்ச்து யாழ்‌ 


௨௦ : திருவரங்கத்தந் தாதி, 


ப்பாடலில்‌ தேர்ச்சபெற்று மசாவிஷ்ணுபச்தரான இவர்‌, ரங்சசாதலுக்குப்‌ 
டாடல்‌திருக்கொண்டுசெய்யச்‌ கருதி, காம்தாழ்ர்தகுலத்தில்வளர்ந்தவராத 
லால்‌ உபயசாவேரிமத்தியிலுள்ள ஸ்ரீரங்கதிவ்வியகேஷேத்‌ தரத்தில்‌ அடியிடு 
தற்குர்துணியாமல்‌ தென்‌ திருக்காவேரிபின்தென்கரையில்‌ திருமுகத்தை 
க்குஎதிரிலே யாழுங்கையுமாக நின்றுகொண்டு ஈம்பெருமாளைத்திசைநோக்‌ 
இத்‌ தொழுத இசைபாடி வருகையில்‌, ஒருசாள்‌, ஈம்பெருமாள்‌ தமக்குத்திர்‌ 
ததகையசரியஞ்செய்பவரரான லோசசா.ரங்கமசாமுனியின்கனவில்தோன்றி 
“தமக்கு ஈல்வன்பரான பாண்பெருமாளை இழிவாககினையாமல்‌ நீர்‌ சென்று 
தோள்சளில்‌எழுர் தருளப்பண்ணிவாரும்‌' என்றுகியமிச்ச, அவரும்‌ அல்உன 
மே சென்று பாணரை அரிதில்‌இசைவித்தத்‌ தோளில்‌ எடுத்துக்கொண்டு 
வர்துசேர்ச்ச, அம்முனிவா கனர்‌ அணியரங்கனைச்சேவித்து ௮வன டியிலமர்‌ 
ந்தனர்‌; இங்கனம்‌ விசேஷகடாக்ஷம்‌ பெற்றமைபற்றி, “அருட்பாண்பெரு 
மாள்‌? என்றார்‌. ஜயன்‌-ஆர்யன்‌: பூசிக்கத்தக்கவன்‌, அந்தணன்‌; ஆசாரியன்‌. 

மெய்யன்பர்காற்பொடி - உள்ளும்புறமும்‌ ஓத்துத்‌ தொண்டுசெய்யும்‌ 
மெய்யடியாரான ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களுடைய தஇிருவடித்தூளிபோல அவர்கட்‌ 
குச்‌ €ழ்ப்படிர்‌ து ௮டிமைபூண்டு ஒழுகுபவராதலால்‌, இவர்க்கு, தெரீண்ட 
சடிப்பொடி யென்று திருநாமம்‌. இளமைதொடங்க எப்பொழுதும்‌ தமது 
சத்தத்தை விஷ்ணுவினிடத்திலே செலுத்தி “மார்வமென்பதோர்கோயி 
லமைத்து மாசவனென்னுர்‌ தெய்வத்தை நாட்டி?” என்னும்படி ௮ப்பெருமா 
னை மனத்திலேநிலைநிறுத்தித்‌ தியானித்தூவர்ததனால்‌, விஷ்‌ணூத்தர்‌என்று 
பெரியாழ்வார்ச்குப்‌ பெயர்‌, கோதை-மாலை; எம்பெருமானுக்கு மலைபோல 
மிசஇனியளா யிருப்பவள்‌; அல்லது, எம்பெருமானுக்குச்‌ சமர்ப்பித்தற்கா 
கத்‌ தனதுதந்தையார்‌ அமைத்துவைத்த பூமாலையை அவர்‌ இல்லாதசமயத்‌ 
தில்‌ தான்‌ சூடிக்கொண்டு அழகுபார்த்துப்‌ பின்பு கொடுத்தவள்‌ ; அன்றி, 
எம்பெருமானுக்குப்‌ பாமாலை சூட்டினவள்‌, !(அழ்வார்கள்தஞ்‌ செயலை 
விஞ்சிகிற்குர்‌ தன்மையளாய்ப்‌,பிஞ்சாப்பழுத்தாளை யாண்டாளை "என்‌ றபடி. 
ஞானபக்தியாதிகளில்‌ ஆழ்வார்களனைவரினும்‌ மிகவிஞ்சியிருத்தல்‌, மிக்க 
விளமையிலேயே பரமபக்‌ தியை இயல்பாகக்கொண்டமை முதலிய சிறப்புக்‌ 
களை யுடைமையால்‌, “வியன்கோதை? என்றார்‌. 

கலியன்‌ - மிடுச்குடையவன்‌, சோழராசன்‌ கட்டளைப்படி மங்கை 
சாட்டுக்கு அரசராயெ இல்லாழ்வார்‌ குமுதவல்லி யென்னும்‌ கட்டழகை 
மணஞ்செய்துகொள்ளும்பொருட்‌ட அவள்விறாப்பத்தின்படி சாள்தோறும்‌ 
ஆயிரத்தெட்டு ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களை அமுதசெய்வித்‌து வருகையில்‌, கைப்‌ 
பொருள்முழுவதுஞ்‌ செலவரய்விட்ட தனால்‌ வழிபறித்தாகலும்‌ பொருள்‌ 
தேடிப்‌ பாசவதததியாராதஈத்சைச்‌ தடையற ஈடத்தத்‌ துணிர்து வழிச்‌ 
செல்வோரைச்‌ கொள்ளையடித்து வரும்போது ஸ்ரீமர்கரராயணன்‌ இவரை 
யாட்கொள்ளச்‌ கருதித்‌ தான்‌ ஒரு பிராமணவேடம்‌ கொண்டு பலஅணி 
கலங்களை ப்பூண்‌ட மணவாலக்கோலமாய்‌ மனைவியுடனே இவரெதிரில்‌எழுர்‌ 
தருள,; இவர்‌ கண்டு களித்து ஆயுசபாணியாய்ப்‌ பரிவாரத்துடன்‌ சென்று 
அவர்களை வளைந்து வஸ்திரஆபரணம்களையெல்லாம்‌ ௮பகரிக்சையில்‌, ௮ம்‌ 
மணமசன்சாலிலணிர்துள்ள மோதிரமொன்றைக்‌ சழத்ற்முடியாமையால்‌ 


காப்பு. ௨௧ 


அதனையும்‌ விடாமற்‌ பற்களாலே கடித்துவாங்க, அம்மிடக்சை ரோக்‌ எம்‌ 
பெருமான்‌, இவர்க்கு கலியன்‌” என்று ஒருபெயர்கூறின னென உணர்க, 
தமிழ்வேசம்‌-வேதங்களின்‌ சாராம்சமான கருத்து அமையப்‌ பாடிய தமிழ்ப்‌ 
பிரபர்தங்கள்‌. வியன்‌ - உரிச்சொல்‌; வியல்‌என்‌ பதன்‌ விகாரமுமாம்‌. செய்‌ 
வேல்‌ - பகைவரது நிணம்‌ தோய்ந்த வேலுமாம்‌, (௨) 
[தநப.ரம்பசை.] 
௩. தேரன்‌ பூமகள்சேனையர்கோன்றென்குருகைப்பிரா 
ஞைமுனியுய்யக்கொண்டாரிராமர்ஈல்லாளவந்தா 
ரேதமில்வண்மைப்பராங்குசதாசரெதித்‌ தலைவர்‌ 
பாதமடைந்துய்ந்தவாழ்வானெம்பார்பட்டர்பற்றெமக்கே, 
(இ - ன்‌.) தரன்‌ - (பரமாசரரியனான) திருமாலும்‌, பூமகள்‌ - (அத்திறா 
மாலின தசிஷ்யையான)திருமகளும்‌,சேனையர்சோன்‌-(அப்பெரியபிராட்டி, 
யாரின்‌ ஈஷ்யரான) சேனைமுதலியாரும்‌, தென்குருகை பிரான்‌-(அச்சேனை 
த்‌ தலைவரதுஷ்யரான) அழயெதிருக்குருகூரில்‌ அவதரித்த தலைவராகிய ஈம்‌ 
மாழ்வாரும்‌, சாதமுனி - (அச்சடகோபரதுூஷ்யரான) ஸ்ரீமர்சாதமுனிக 
ளும்‌, உய்யக்கொண்டார்‌ - (அம்சாதமுனிகளின்‌ சஷ்யரான) உயயக்கொண் 
டாரும்‌, இராமர்‌ - (அலருடைய சிஷ்யரான) ராமமிச்ரரென்னுச்‌ திருசாம 
முடைய மணக்கால்ஈம்பியும்‌, சல்‌ ஆளவச்தார்‌-(௮௮௨ரத சிஷ்யரான ஞானக்‌ 
கனிச்‌த)லங்கொண்ட ஆளவச்தாரும்‌,ஏதம்‌ இல்‌ உண்மை பராங்குசதாசர்‌- 
(அவர்சிஷ்யரான) குற்றமில்லாத உதாரகுணமுள்ள பெரியசம்பியும்‌, எதி 
தலைவர்‌ - (அவர்சிஷ்யரான) யதிராஜராகிய ஸ்ரீபாஷ்யகாரரும்‌, பாதம்‌ 
அடைர்து உய்ச்த அழ்வான்‌ - (அவருடைய) திருவடிகளைச்‌ சரணமடைம்து 
ஈல்வாழ்வுபெற்ற கூரத்தாழ்வானும்‌, எம்பார்‌ - (அவ்வாழ்வான்போலவே ஸ்ரீ 
பாஷ்யகாரர்க்கு அதிலர்தரங்கசிஷ்யரான) எம்பாரும்‌, பட்டர்‌ - (கூரத்‌ 
தாழ்வானுடைய குமாரரும்‌ எம்பாரதுசிஷ்யருமான)பட்டரும்‌,(ஆ௫ூய இவர்‌ 
கள்‌), எமக்கு பற்று - எமக்குத்‌ தஞ்சமாவர்‌; (௪ - று.) 

இர்நூலாசிரியர்க்குப்‌ பட்டர்‌ ஸ்வாசாரிய ராதலால்‌,குருபரம்பரையில்‌ 
அவரளவே கூறலாயிற்று, சதொன்முதல்‌ பட்டர்ஈறாகச்‌ சொல்லும்‌ குருபரம்‌ 
பரைக்‌ிரமத்தில்‌எதித்தலைவர்ச்குப்பின்னேஎம்பார்க்குமுன்னேகூரத்தாழ்‌ 
வானை லைக்கவேண்டிய அவசிய மில்லையாயினும்‌, ஸ்வாசாரியரான பட்டர்‌ 
க்குக்‌ கூரத்தாழ்வான்‌ திருத்தமப்பனாராதல்பற்றியும்‌, தம்குலமுதல்வரான 
திருவரங்கத்தமுதனார்‌' ஸ்ரீபாஷ்யசாரருடைய திருலடி.சளில்‌ ஆஏரயித்‌ தற்குக்‌ 
கூரத்தாழ்வான்‌ புருஷகாரராய்நின்‌ றமைபற்றியும்‌, அவ்வா ழ்வானை இடையி 
லே நிறுத்தினார்‌. இத, இர்‌ நூலாரிரியருடைய குலகுருபரம்பரை யென்க, 
அன்றியும்‌, ஸ்ரீபாஷ்யகாரரது நியமனத்தின்படி சென்று பட்டர்க்கு தவ 
யோபதேசஞ்செய்துஆசாரியரா ௫ அவர்க்குப்‌ பஞ்சஸம்ஸ்சா ரல்‌ களையும்திறா 
வாய்மொழிமுதலிய இரச்தல்களையும்‌, அலற்றின்‌ வியாக்யொகல்களையும்‌ ௮௬ 
ளினவர்‌, எம்பார்‌: பட்டர்க்கு ஜாதசரும காமகரண செளளோபசயராதி 
களையும்‌, ஸ்ரீபாஷ்யா திடிர்‌ தங்களையும்‌ அருளினவர்‌, திருத்தச்தையாரான 
கூரத்தாழ்வான்‌; ஆதலால்‌, ஆழ்வானையும்‌ பட்டர்க்கு ௮சாரியரென்றல்‌ 
ஒருவாறு அமையும்‌, 


௨௪ திருவரங்கத்தந்தாதி. 


“ழங்காதடர்த்தியெதிராசர்பா தமணிமுடியாத்‌, தங்காதலாற்றர்‌ தலைச்‌ 
ரூடிக்கொண்டுதடங்சடல்கு, ழங்காசினியைப்புரச்குமெட்டெட்டெனையிர 
ண்டாஞ்‌,சிங்காதனக்‌ குறாராயர்தம்‌ பேர்சொலிற்‌ நீதழுமே!”என்ற திநவேங்‌ 
கடக்கலம்பகத்துச்‌ சாப்புச்செய்யுள்‌ இங்கு ஒப்புசோக்சத்தச்சது. (௪) 

[நம்மாழ்வார்‌.] 

௫. மாறன்பராங்கதிதந்தடியேனைமருட்பிறவி 
மாறன்பரானகுழாத்துள்வைப்பான்றொல்லைவல்வினை க்கோர்‌ 
மாறன்பராமுகஞ்செய்யாமலென்‌ கண்‌ மலர்க்கண்வைத்த 
மாறன்பராங்குசன்வாழ்கவென்னெஞ்சிலும்வாக்கிலுமே. 
(இ-ள்‌.) மால்தன்‌ - திருமாலினுடைய, பராங்கதி- பரமபதத்தை, 

தீர்து - அளித்து, அடியேனை - தொண்டனான என்னை, மருள்‌ பிறவி மாறு 
அன்பர்‌ ஆன குழாத்துள்‌ வைப்பான்‌ - மயச்கமுள்ள பிறப்பு ரீம்கப்பெறுற 
அடியார்களான முக்தர்களூடைய கூட்டத்தில்‌ (ஒரு௨னாகச்‌) சேர்த்தருள 
விருப்பவனும்‌, தொல்லை வல்வினைக்கு ஓர்‌ மாறன்‌ - அகா தியாய்வருகிற வலிய 
கருமல்கட்கு ஒரு சத்‌ தருவா யுள்ளவனும்‌, பராமுகம்‌ செய்யாமல்‌ என்கண்‌ 
மலர்‌ கண்‌ வைத்த மாறன்‌ பராங்குசன்‌ - உபேகைசெய்யாமல்‌ என்மீது 
தாமரைமலர்போன்ற (தனத) திருக்கண்பார்வையை வைத்தருளியவனும்‌ 
மாதனென்றும்‌ பராங்குசனென்றும்‌ பெயர்களையுடையவனுமான ஸ்ரீசட 
கோபன்‌, என்‌ கெஞ்சினும்‌ வாக்கினும்‌ வாழ்க- எனது மனத்திலும்‌ மொழியி 
லும்‌ வாழக்கடவன்‌ ; (௭ - று.) 

இப்பிரபர்தம்‌ இனிதமுடிதற்பொருட்‌ட ஆழ்வார்‌ எனத மனத்திலும்‌ 
வாக்கிலும்‌ இருந்து ஈல்லகருத்துக்களையும்‌ வளமானசோற்களையும்‌ தோற்று 
விப்பாராக வென வேண்டியவாறாம்‌. ஆழ்வாரை மனத்திற்சொண்டு தியா 
னித்துச்‌ சொல்லிற்கொண்டு துதிப்பே னென்ற கருத்தும்‌ அமையும்‌, 

மால்தன்‌ பராங்கதி - விஷஃ்ணுலோகமாடிய ஸ்ரீவைகுண்டம்‌, மருள்‌ - 
வீபரீதஞானம்‌; மருட்‌ பிறவி - அவித்சையினாலா கிற பிறப்பு எனினுமாம்‌; 

“பொருளல்லவற்றைப்‌ பொருளென்‌ றுணரும்‌, மருளானா மாணாப்‌ பிறப்பு!” 

என்றார்‌ திருக்குதளிலும்‌. கருமத்தை முற்றும்‌ஒழித்து மீளாவுலசமாகிய 

முத்தி பெற்றவர்‌ மீண்மெபிறத்தல்‌ இல்லையாதலால்‌, “பிறவிமாறுஅன்பர்‌? 
எனப்பட்டனர்‌. வல்வினைக்கு மாறன்‌-அழித்தற்குஅரியகருமங்களை எளிதில்‌ 
அழிப்பவன்‌, பராமுகம்‌ க பராங்முகம்‌, முகம்கொடாமை, என்கண்‌, சண்‌ - 
ஏழலுருபு. மலர்க்கண்வைத்தல்‌-அருள்ரோக்கம்‌. மிசக்‌ சளித்‌ தச்‌ கொழுச்‌ 
துச்‌ செருக்ித்‌ திரிர்து எதிர்த்து வாதப்போர்ச்கு வரும்‌ பிறமத த்தவராகயெ 
மதயானைகளைத்‌ தமதுபிரபர்தங்களிற்‌ கூறிய தத்வார்தீதங்களினால்‌ அடக்‌ 
இக்‌ ழெப்படுத்தித்‌ தம்வசத்தில்வைத்து ஈடத்துர்‌ திறமுடையராய்‌ அவற்றி 
ற்கு மாவெட்டி யென்னும்‌ கருவிபோ வீருத்தலால்‌, ஈம்‌ அழ்வார்ச்குப்‌ 
பரால்குசனென்று திருசாமமாயிற்‌ ரறென்க : பர ௮ம்குசன்‌ என்று பிரிச்ச: 
பரர்‌ - அயலார்‌ ; அங்குசம்‌ - மாவெட்டி, தோட்டி , தர்‌ த வைப்பானென 


முடியும்‌, (6) 


திருவரங்கத்தத்தாதி, 
கால்‌. 

க. திருவரங்காவுறைமார்பாதிசைமுகன்சேவிப்பக்கந்‌ 
திருவரங்காதரித்தின்னிசை பாடத்திருக்கண்வளர்‌ 
'திருவரல்காவுன்பழவடியேற்கருள்‌ செய்யவெழுர்‌ 
திருவரங்காதலித்தேனுனக்கேதொண்டுசெய்வதற்கே. 


(இ - ள்‌,) திரு - திருமகள்‌, அரங்கு ஆ-தான்‌ வரித்தற்குஉரிய இட மாச 
(க்கொண்டு), உறை - வ9ிச்சப்பெற்ற, மார்பா - திருமார்பையுடையவனே! 
திசைமுகன்‌ சேவிப்ப - பிரமன்‌ தரிரித்துவணங்கவும்‌, கர்திருவர்‌ அங்கு 
ஆதரித்து இன்‌ இசை பாட - கந்தருவர்கள்‌ அவ்வாறே [ தரிசித்‌ துவணம்கிப்‌ | 
பக்திகொண்டு இனிமையான க£தம்பாடவும்‌, திரு கண்‌ வளர்‌ திரு அரங்கா- 
திருவரம்சமென்னுர்‌ திருப்பதியில்‌ அழகாகப்பள்ளிகொண்டு யோகநித்திரை 
செய்தருள்பவனே ! உனக்கே தொண்டு செய்வதற்கு வரம்‌ சாதலித்தேன்‌- 
(யான்‌) உனக்கே அடிமைசெய்யுமாறு வரம்பெற அசைப்பட்டேன்‌; உன்‌ 
பழ அடியேற்கு அருள்‌ செய்ய எழுச்திரு - நினது பழமையான அடியவனா 
கிய எனக்குக்‌ கருணைசெய்தற்கு எழும்‌ திருப்பாயாக ; (௭ - று.) 

திரு என்பது - கண்டாரால்விரும்பப்படுர்‌ தன்மைசோக்சம்‌: என்றது, 
அழகு; இஃது என்சொல்லியவாறோ வெனின்‌,--யாவனொருவன்‌ யாதொரு 
பொருளைக்‌ கண்டானோ ௮ச்சண்டவற்கு அப்பொருள்மேற்‌ சென்ற விரு 
ப்பத்தோடே. கூடிய அழகு. அதன்மேல்‌ அவற்கு விருப்பஞ்சேறல்‌ அதனிற்‌ 
இறந்த உருவும்‌ ஈலனும்‌ ஒளியும்‌ எவ்வகையானும்‌ பிறிதொன்‌ றற்கு இல்லா 
மையால்‌", “எல்லாராலும்‌ விரும்பப்பட்ட அழகு அவட்கு உண்டாசையா 
லே திருமகள்‌ என்று பெயராயிற்று" என்பது, திருக்கோவையார்‌ பேராசிரிய 
ருரை, “அகலகில்லே னிறையு மென்‌ றலர்மேன்மங்கை யுறை மார்பா? 
என்றாற்போல, “திருவரல்காவுறைமார்பா? என்றார்‌, அரங்கு - ரங்க மென்ற 
வடசொல்லின்‌ விசாரம்‌: இதற்கு - கூத்தாடுமிடமென்‌ றபொருளும்உண்‌ 6; 
ஆ - ஆக என்பதன்‌ விசாரம்‌. இனி, அரம்சா-அழுர்தி யெனினுமாம்‌; சிறிது 
பொழுதும்விட்டுநீல்காமல்‌ சிலையாக என்றபடி: ஒருசொல்;செய்யா என்னும்‌ 
வாய்பாட்டு உடன்பாட்டு இறந்தகாலவினையெசசம்‌: அரங்கு-வினைப்பகுதி, 
ஆ என்ற விகுதியே இறக்தகாலக்காட்டும்‌, உறை மார்பு - விளைத்தொசை, 
இடப்பெயர்கொண்ட அ. 

ஏம்மாண்பிலயன்‌ நான்குராவீனாலுமெடுத்தேத்தி யீரிரண்டுமுகமுக்‌ 
கொண்டு, எம்மாமெழிற்கண்களெட்டினோடுிர்‌ தொழுதேத்தி பினிதிறை 
ஞ்சநின்ற செம்பொன்‌ ,அம்மான்‌ றன்‌ மலர்ச்சமலக்கொப்பூழ்தோன்‌ ற வணி 
யரங்கத்தரவணையிற்‌ பள்ளிகொள்ளு, மம்மான்‌??, “(ஏதமில்‌ தண்ணுமை 
யெக்கம்‌ மத்தளி யாழ்‌ குழல்‌ முழவமோ டிசை திசை கெழுமிக்‌, ேம்கள்‌ 
பாடினர்‌ இன்னார்‌ கெருடர்கள்‌ கெர்தருவரவர்‌ சக்குலுமெல்லாம்‌, மாதவர்‌ 
வானவர்‌ சாரண ரியச்சர்‌ சித்தரு மயங்னெர்‌ திறாவடிசொழுவான்‌, ஆதலி 
லவர்க்கு ராளோலச்சமருள்‌ அரல்சுத்தம்மர்‌ பள்ளியெழுர்தருளாயே!!என்‌ 2 

சி 


௨௬ திருவரங்கத்தந்தாதி--௧, ௨. 


அழ்வாரருளிசசெயல்களை அடியொற்றி, (திசைமுசன்‌்சேலவிப்பச்சக்‌இிருவரம்‌ 
காதரித்தின்னிசைபாடத்‌ திருக்கண்வளர்‌ திருவரங்கர எழுர்‌ திரு? என்றார்‌, 
திசைமுகன்‌ - ஈான்குதிசையையும்ரோக்கிய நான்குமுகமுடையவன்‌ ; எம்‌ 
பெருமானைத்துதித்தல்முதலியன செய்தற்கு வேண்டிய கருவியிற்‌ குறை 
உற்றவனென்பது இதில்தொனிக்கும்‌, சேவிப்ப,பாட-வினைச்செவ்வெண்‌. 
கந்தர்வர்‌ என்ற வடமொழி, யமகரயத்தின்பொருட்டு, சச்‌ திருவரென விகா 
ரப்பட்டத; பதினெண்வகைத்தேவகணங்களுள்‌ ஒருசாரார்‌ இவர்‌: இசை 
பாடுதலிர்‌ இறர்தவர்‌. ௮ங்கு-அப்பிரமன்போலவே யென்றபடி; அவ்விடத்‌ 
இலே யெனினுமாம்‌: அசையா கவுங்‌ கொள்ளலாம்‌, 

உன்‌ பழவடியேன்‌ - ('(எந்தைதந்தை தந்தை தந்தைதம்மூத்தப்ப னேழ்‌ 
படி.சால்சொடங்கி,வர்‌ துவழி வழியாட்செய்கன்றோம்‌'” என்றபடி லம்சபரம்‌ 
பரையாக கெடுல்சாலமாய்‌ உனக்கு ௮டிமைசெய்துவருெ தொண்டக்குல 
த்தில்‌ தோன்றிய ரான்‌ என்றபடி. அழயெமணவாள தாசர்‌ பெரியபெருமாள்‌ 
திருவடிகளிலே ௮டிமைசெய்ய ஆசைப்பட்டு அருற்சென்‌ றவஎவிலே, அர்ச்‌ 
சாரூபியான அப்பெருமான்‌ எதிர்முக ங்கொடுத்தல்‌,திருக்சண்களாலேகுளிர 
சோக்குதல்‌, கைகளைநீட்டியணை த்தல்‌, குசலப்ரச்ஈம்பண்ணுதல்‌ முதலியன 
செய்யாதே பள்ளிகொண்டிருக்க; அவனைப்‌ பள்ளியுணர்த்தி அவனுணர்ர்‌ 
தீருளும்போதையழகுகண்டு அவன்‌ உகந்து வா ய்திறர்து எவும்‌ குற்றேவல்ச 
ளைச்‌ செய்யவேண்டி, அவனை “எழுந்திரு? என எழுப்புகிறார்‌, எழுச்திறாத்‌ 
தல்‌ - துயிலொழிதல்‌, இதில்‌, இருஎன்பது - தணைவினை, இனி, எழுர்து 
இரு - சாளோலக்கமாச வீநற்றிரு என்றுக்‌ கொள்ளலாம்‌, “இடர்தராள்‌ 
டெச்தாய்‌எத்தனைசாலங்கிடத்திஉன்‌ திருவடம்பசையத்‌, தொடர்ச்‌ துகுற்றே 
வல்செய்ததொல்லடிமைவழிவருக்தொண்டரோர்க்கருளித்‌,தடங்கொள்தா 
மரைக்கண்விழித்து நீயெழுர்‌ துன்தாமரைமங்கையு நீயும்‌, இடல்சொள்‌ 
மூவுலகுச்தொழஇருச்சருளாய்‌ திருப்புளிங்குடிக்‌டெர்தானே”' எனப்பள்ளி 
சொண்ட பெருமாளை ஈம்மாழ்வார்‌ துயிலுணர்த்தியெழுப்பி அடிமைசெய்‌ 
யப்‌ பாரித்தமை காண்க. “மறந்தும்‌ புறந்தொழா மார்தர்‌?? அதலால்‌, 
“ஏற்றறைக்குமேழேழ்பிறவிக்கு முன்‌ ன்னே, நெ்றோமேயாவோ முனக்கே 
தாமாட்செய்வோம்‌” என்றாற்போல, £உன்பழவடியேன்‌ உனக்கே சொண்டு 
செய்வதற்கு வரங்‌ காதலித்தேன்‌? என்றார்‌; ஏ - பிரிகிலை. வாம்‌-வேண்வென 
கொள்ளுதல்‌. 

எல்லாநூல்களும்‌ மங்கலமொழி முதல்வகுத்துக்‌ கூறவேண்வெது மர 
பாதலால்‌, 'திரு'என்று தொடம்கினார்‌; “ஒர்‌ மணி பரிதி யானை இரு நிலம்‌ 
உலகு திங்கள்‌, சார்‌ மலை சொல்‌ எழுத்திக்‌ கங்கை நீர்‌ கடல்‌ பூத்தேர்‌ பொ 
ன்‌, எருது மிவை மூவாறும்‌ இதிற்பரியாயப்பேரும்‌, ஆரு மல்கலச்சொல்‌ செ 
ய்யுளாய்ர்து முன்லைச்ச ஈன்றாம்‌” என்பது சாண்ச, (க) 


௨. செய்யவளைக்குருவின்னருளாற்றிருத்தாள்‌ வணம்கச்‌ 
செய்யவளைக்குலஞ்சூழரங்கேசன்‌ சிறிதமு.அ 
.செப்யவளைக்கும்புவிக்குமங்காந்த சவ்வாய்முகுந்த ன்‌ 


செய்யவளைக்குஞ்சிலம்பணிபாதங்கள்‌ சேர்ர்சனமே, 


திருவரங்கத்தந்தாதி--௨) ௨௭ 


(இ-ள்‌.) குரு இன்‌ அருளால்‌ - ஆசாரியருடைய இனிமையான இருப 
கடாக்ூத்தினால்‌, செய்யவளை திரு தாள்‌ வணக்‌ூ - திருமகளைத்‌ திருவடி 
தொழு.த,--செய்ய வளை குலம்சூழ்‌ அ௮ரல்ச ஈசன்‌ -கழனிகளிலுள்ளசங்இனம்‌ 
கள்‌ குழப்பெத்ற திருவரங்கத்து காதலும்‌, அளைக்கும்‌ புவிக்கும்‌ அமுது 
செய்ய சிறிது அங்கார்த செம்‌ வாய்‌ முகுர்தன்‌ - வெண்ணெயையும்‌ பூமியை 
யும்‌ உண்ணுதற்குச்‌ சறிதுதிறர்த வெர்த வாயையுடைய முகுர்தனென்னும்‌ 
ஒரு திருநாம முள்ளவனுமான திருமாவின இ, செய்ய வளைக்கும்‌. சிலம்பு 
அணி பாதங்கள்‌ - செவ்வியையுடைய வளைந்தள்ள லெம்பென்னும்‌ ஆபரண 
த்தை யணிர்த திருவடிகளை, சேர்ர்தனம்‌ - அடைர்தோம்‌ ; (எ - று.) 

ஸதரசாரியனையடுத்து அவனபிமானத்தை அவனருளாற் பெற்று அது 
மூலமாகவுண்டானபிராட்டிபுருஷகாரபலத்தாலேபெருமாள்‌ தருவடியிலே 
சரண்புகுக்தோ மென்றார்‌. அக, இதனால்‌,ஆசார்யாபிமானமே உதச்தார்கமெ 
ன்னும்‌ அர்த்தம்‌ சொல்லியதாயிற்று. ஈற்றுஎகாரம்‌-தேற்றவசையால்‌, இனி 
எமக்கு ஒருகுறையுமில்லையென்ற பொருளைத்‌ தொனிப்பிக்கும்‌.சேர்ம்தனம்‌ 
என்ற தன்மைப்பன்மை - தன துகுலத்து முன்னோரையும்‌ -பின்னோரையும்‌ 
தன த௮டியார்களையும்‌ உளப்படுத்தும்‌.வணம்‌இச்சேர்ர்தன ம்‌ என இயையும்‌, 

செய்யவள்‌ - செர்நிறமுடைய௮ள்‌ : செம்மையென்னும்‌ பண்பினடியாப்‌ 
'பிறச்த பெயர்‌, குரு என்ற வடசொல்‌ - அஜ்ஞாகமா கய அகவிருளை யழிப்‌ 
பவ னென்று அவயவப்பொருள்படும்‌, (கு - இருள்‌, ௬ - ஒழிப்பவன்‌.) இன்‌ 
அருள்‌ - பண்புத்தொகை; இன்‌-சாரியையெனச்‌ கொண்டு குருவினது அரு 
ளென்றால்‌, னகரமெய்‌ - விரித்‌சல்விகாரமாம்‌. செய்யவளை த்‌ தாளை வணக 
என இரண்டுசெயப்படுபொருள்வர்‌ த வினையாசவாவது, செய்யவளின து 
தாளைவணம்‌ என உருபுமயக்க மென்றாவத, செய்யவளைத்‌ தாளிலே வண 
நதி யென்றாவது சொள்ச. செய்யஎன்‌ றசொல்‌ - இரண்டாமடியில்செய்ஏன்‌ 
லும்பெயரின்மேற்‌ பிறர்த குறிப்புப்பெயரெச்சமும்‌; மூன்றாமடியில்‌, செய்‌ 
என்னும்‌ வினைப்பகுதியின்மேற்‌ பிறந்த தெரிகிலைவினையெச்சமும்‌; ஈான்கர 
மடியில்‌, செவ்வியையுணர்‌ த தும்செம்மையென்னும்பணபின்‌ மேர்பிறர்‌ தகுறி 
ப்புப்பெயரெச்சமுமாம்‌. வயலை :செய்‌”என்பது-பன்‌ றிமாட்டுச்திசைச்சொல்‌, 
வளை - வளைர் தள்ள து; உட்சுழிர்‌ தள்ள து. 'செய்யவளைக்குலஞ்சூழரக்கம்‌" 
என்பது, நீர்வளமிகுதியை உணர்த்தும்‌. ௮ரங்சேசன்‌ - குணசர்திபெற்ற 
வடமொழித்தொடர்‌, பெரியோர்‌உண்ணுதல்‌, அழுதசெய்த லெனப்படும்‌; 
உபசாரச்சொல்‌. வெண்ணெயுண்ண வாய்திறந்த த; ருஷ்ணாவதாரத்திலே 
திருவாய்ப்பாடியில்வளர்ர்த குழர்தைப்பருவத்தி லென்சு. புவி என்ற றப்‌ 
புப்பெயர்‌, பொதுப்பொருளின்‌ மேலதாய்‌ உலக மென்றவாரும்‌. அதனை 
யுண்ண வாய்திறர்தது, பிரளயகாலத்திலென்‌ ச, பிரமன்‌ முதலான சகலதே 
வர்சளு முட்பட யாவும்‌அழிர்‌ தபோ யுகார்தகாலத்தில்‌ ஸ்ரீமசாவிஷ்ணு 
௮ண்டங்களையெல்லாம்‌ தன்வயிற்றில்‌ வைத்து அடக்க்கொண்டு பிரஎயப்‌ 
பெருங்கடலில்‌ ஆதிசேஷாம்சமானதோ ராலிலையின்மீத யோசகித்நிரை 
செய்தருள்‌ ன்றன னென்பது, நூற்கொள்கை, அல்காச்த, அல்‌சா-பகுதி, 
முகுரதன்‌-(தன்‌ அடியார்க்கு), ௫ - முத்தியின்பத்சையும்‌, கு - கிலவுலச 


௨௮ ்‌ திருவரங்கத்தந்தாதி--௨; ௧. 


வின்பத்தையும்‌, தன்‌ - சொடுப்பவன்‌, செய்ய என்பது - சலம்புச்கும்‌ பாதத்‌ 
அச்கும்வடைமொழியாகத்தச்க த. சிலம்புவது, சிலம்பு எனக்‌ காரணக்குறி; 
லூபுரம்‌, பாததண்டை. (௨) 
௩. தனமாதரஞ்சொற்குதலைப்புதல்வர்தரணியில்லர்‌ 
தனமாதரஞ்செயும்வாழ்வஞ்சியேதஞ்சநீயெனப்போர்‌ 
தீனமாதரம்‌இக்கவெற்பெடுத்தாய்தண்ணனர்தசில்கா 
தனமாதரங்கமுள்ளாயரங்காமுத்திதந்தறாளே, 

(இ-ள்‌) ஆஃ பசுக்கள்‌, தரங்டிக்க - (இர்திரன்பெய்வித்த மழையி 
னால்‌) கிலைகலங்க, வெற்பு எடுத்தாய்‌ - (அவற்றைப்‌ பாதுசாத்தற்பொருட்‌ 
டச்‌) கோலர்த்தநடிரியைக்‌ குடையாக எடுத்‌ துப்பிடித்தவனே! தண்‌ அன்த 
சிக்காதன-ஆதிசேவனைமெத்தென்‌ றரிங்கா தன மாகவுடை யவனே! மாதரல்‌ 
கம்‌ உள்ளாய்‌-பெரிய கடலிற்‌ பள்ளிகொண்ளெளவனே! அரங்கா - ஸ்ரீரங்க 
ஈாதனே!_தனம்‌ மாதர்‌ - கொய்கையெழிலையுடைய மகளிரும்‌, ௮ம்‌ சொல்‌ 
குதலை புதல்வர்‌ - அழயெ மழலைசசொற்களையுடைய பிள்ளைகளும்‌, தரணி - 
விளைநிலமும்‌, இல்லம்‌ - வீடும்‌, தனம்‌ - செல்வமும்‌ அகிய இவற்றில்‌, 
ஆதரம்‌ செயும்‌ - ஆசைகொள்ளுதிற, வாழ்வு-(கிலையற்ற இப்பிரபஞ்ச) வாழ்‌ 
ச்சைக்கு, அஞ்சி - பயர்து, நீயே தஞ்சம்‌ என போர்தனம்‌ - நீயே ரக்ஷகமெ 
ன்றுசொண்டு (வர்து உன்னைச்‌) சரணமடைக்தோம்‌; முத்தி தர்தருள்‌ - 
(௮ங்கனம்‌ அடைச்ச எமக்கு) மோட்சத்தைக்‌ கொடுத்தருள்வாய்‌ ; (எ- று.) 

பற்றற்று உன்பக்கல்‌ சரணம்‌ புக்சோம்‌; 8 எமக்கு ஈற்கதியருளக்கட 
வை யென்பதாம்‌. உன்னை ஈம்பி யடுத்துள்ள உயிர்களைச்‌ சிமம்பாராது 
தியர்நீச்கிப்பா துகாத்தருளுர்தன்மையுடையாய்‌என்னுங்கருத்துத்தோன்ற, 
'ஆதரம்‌இச்கவெற்பெடுத்தாய்‌”எனவிளித்தார்‌:கநத்துடையடைகோளியணி, 

ஆதிசேஷன்‌ திருமாலுக்குப்பலவகைக்கைகம்கரியங்கள்‌ புரியும்‌ வகையை 
“சென்றாற்‌ குடையாம்‌ இநந்தாற்‌ சிங்காதனமாம்‌, கின்றால்‌ மரவடியாம்‌ 
நீள்கடலுள்‌-என்றும்‌, புணேயாம்‌ மணிவிளக்காம்‌ பூம்பட்டாம்‌ புல்கும்‌, அணை 
யாம்‌ திருமாற்கு அரவு? என்றதனால்‌ அறிக. திருப்பாற்கடலிலும்‌ பிரளயப்‌ 
பெருங்கடலிலும்‌ திருமால்‌ பள்ளிசொள்‌்ன்றன னென்பது, நூற்கொ 
ள்கை. குதலை - கிரம்பாமென்சொல்‌. “(குழலினிது யாழினி தென்ப தம்மச்‌ 
கள்‌, மழலைச்சொற்‌ கேளாதவர்‌, “மச்கள்மெய்‌தீண்ட லட ற்ன்பம்‌ மற்ற 
வர்‌, சொற்கேட்ட வின்‌ பஞ்‌ செவிக்கு?” என்றபடி தம்‌ புதல்வருடைய மழ 
லைச்சொல்‌ தர்தைதாயர்க்கு மிக்கஇனிமை விளைத்தலால்‌, “அஞ்சொரற்குத 
லைப்‌ புதல்வர்‌? என்றார்‌. இல்லம்‌, ௮ம்‌-சாரியை, இரண்டாமடியில்‌, ஏகாரம்‌ 
பிரித்துச்‌ கூட்டப்பட்டது. தரங்‌கிக்க - அலைய; தரங்கம்‌ என்னும்‌ பெயரின்‌ 
மேற்பிறர்த செயவெனெச்சம்‌. தரங்கம்‌ - அலை: வடசொல்‌ ; கடலுக்குச்‌ 
சினையாகுபெயர்‌. அசர்தன்‌ என்ற வடமொழிப்பெயர்‌, ஈ--அச்த என்று 
பிரிர்து; (பிரளயத்திலும்‌) அழிவில்லாசவ னென்று பொருள்படும்‌, முக்தி 
என்ற வடசொகல்லுக்கு - பற்றுக்களை விட்டு அடையும்‌ இடமெனச்‌ சார 
ணப்பொருள்‌, . (௩) 


தீருவரங்கத்தந்தாதி௪, ௫. ௨௯ 


௪, தந்தமலைக்குமுன்னின்றபிரானெ திர்தாக்கிவெம்போர்‌ 
தீர்தமஜைக்குமைத்தானரங்கேசன்றண்பூவினிடைத்‌ 
தீந்தமலைக்குச்தலைவன்பொற்பாதஞ்சரணென்றுய்யார்‌ 
தந்தமலைக்கும்வினையானைவார்பலர்‌ தாரணிக்கே, 


(இ-ள்‌.) தாரணிக்கு - பூமியில்‌,--பலர்‌ - அசேசர்‌,--தர்தம்‌ மலைக்கு 
முன்‌ நின்ற பிரான்‌ - தந்தங்களையுடையதொரு மலைபோன்ற யானைக்கு 
[கஜேர்‌ திராழ்வானுக்கு] எதிரில்‌ எழுர்தருளிக்‌ சாட்சிதர்த பெருமானும்‌, 
எதிர்‌ தாக்‌ வெம்‌ போர்‌ தர்த ம(ல்‌)லை குமைத்தான்‌ - எதிர்த்து மோதிச்‌ 
சொடியபோரைச்செய்த மல்லர்களைச்‌ சிதைத்துஅழித்தவனும்‌, தண்‌ பூவின்‌ 
தர்து இடை அமலைக்கு தலைவன்‌ - குளிர்ச்சியான தாமரைமலரில்‌ வீற்றி 
ருக்கின்‌றவளும்‌ தல்போன்‌ த[மிகமெல்லிய]இடையையுடையவளும்‌ குற்ற 
மற்தவளுமான திருமகளுக்குக்‌ கொழுஈனும்‌ ஆயெ, அரங்கேசன்‌ - ஸ்ரீரங்க 
ஈாதனுடைய, பொன்‌ பாதம்‌ - அழயெ திருவடிகளை, சரண்‌ என்று - சரண 
மாக அஸ்டம்து, உய்யார்‌ - உய்வுபெறாராய்‌, அலைக்கும்‌ தம்‌ தம்‌ வினையால்‌ 
ரைவார்‌ - வருத்துறெ தங்கள்தங்கள்‌ பூர்வகர்மல்களினால்‌ வருந்துவார்கள்‌, 

வெண்ணெயை வைத்துக்கொண்டு ரெய்க்குஅழுவார்‌ போலே, சரண்‌ 
புச்சமாத்திரத்தில்‌ அச்சரணாகதருடைய கருமங்களையெல்லாம்‌ ஒழித்து 
முத்திதருபவையான எம்பெருமானதுதிருவடிகள்‌ இருக்க அவற்றையடை 
ந்து பிறவிப்பெருங்கடல்கடம்து வாழாது உலகச்திற்‌ பேதையர்பலர்‌ கரும 
வசப்பட்டு வருர்துவது என்னேயென்று உலகைகோக்கி இரங்யெபடியாம்‌. 

தந்தமலை”எனவே, யானையென்‌ ராயிற்று; மலை - உவமையாகுபெயர்‌: 
பருமைவலிமைகளால்‌ உவமம்‌, முன்‌-இடமுன்‌, இரண்டாமடியில்‌, மலை என்‌ 
பத - தொகுத்தல்‌. மல்‌ - ஆயுதமின்றி உடல்வலிமைசொண்டு செய்யும்‌ 
போர்‌ ; இங்கு அப்போருடையார்க்கு ஆகுபெயர்‌. இடைத்தர்து - முன்பின்‌ 
ஞகத்தொச்ச உவமைத்தொகை; தந்து - வடசொல்‌. அமலை - அமலாஎன்ற 
வடசொல்‌ ஆவீறு ஐயாயிற்று ; இப்பெயர்‌, தூய்மையுடைமையை உணர்த்‌ 
அம்‌. சரண்‌ - சரணமென்ற வடசொல்லீன்‌ விகாரம்‌, தாரணிக்கு - உருபு 
மயக்கம்‌, தரணி என்ற ௨டசொல்‌ விகாரப்பட்டது. (2) 


டு. தாரணிதானவன்பாலிரந்தான்‌ சங்கம்வாய்வைத்தொன்னார்‌ 
தாரணிதானவஞ்செய்தானரங்கன்றமர்கள்பொருச்‌ 
தார்ணிதானவமராவதியுந்தருநிமலும்‌ 
தாரணிதானவயிராவதமுக்தருகனுமே. 

(இ-ள்‌,) தானவன்பால்‌ - அசுரனான மகாபலியினிடத்‌ த, தாரணி 
இரர்தான்‌ - (மூன்று௮டி) கிலத்தை யாரித்தவனும்‌, சங்கம்‌ வரீய்‌ வைத்து- 
(கான்‌ தனத) திவ்வியசல்கத்தை வாயில்வைத்து ஊதியமாத்திரத்தாலே, 
ஒன்னார்‌ தார்‌ அணி அவம்‌ செய்தான்‌ - பகைவர்சசூடைய படைவகுப்பி 
னொழுக்சைப்‌ பழுதுபதெதியவனும்‌ ஆன, அரங்கன்‌ - ரல்சசாதனுடைய, 
தீமர்சள்‌ - அடியார்கள்‌ அணிது ஆன அமராவதியும்‌ - அழயெதாமெ ௬௨ 
ச்சலோசத்சையும்‌, தரு நிழலும்‌ - (அங்குள்ள) சற்பகவிருகூல்களின்‌ கிழலை 


௩௦. ... திருவரங்கத்தந்தாதி ௫, 


யும்‌, தார்‌ அணி தானம்‌ அயிராவதறும்‌ - ண்ணிமாலையை யணிர்ததும்‌ 
மதங்கொண்டத மான ஐராவதமென்னுர்‌ தெய்வயானை யையும்‌,தருனும்‌ - 
(வலியச்‌) கொடுத்தாலும்‌, பொருர்தார்‌ - (மனமிசைம்‌ ௫ அவற்றைப்‌ பெற) 
உடன்படார்‌; (௭ - று.) 

திருமாலடியார்கள்‌ மீளாவுலசமாய்ப்‌ பேரின்பத்திற்குஉரிய இடமான 
பரமபதத்திற்குச்‌ செல்ல இணங்குவரேயன்‌ றிச்‌ சிலகாலம்‌ ற்றின்பல்களை 
யலுபவித்தற்கே உரிய சவர்க்கலோகத்து இர்திரபதவியைச்‌ கொடுத்தால்‌ 
அதனையும்‌ சிறிதும்பொருள்செய்யார்‌ என்பதாம்‌; “(ஆனாதசெல்வத்த ரம்பை 
யர்கடற்குழ, வானாளாஞ்செல்வமு மண்ணரசும்‌ யான்வேண்டேன்‌?? என்று 
குலசேகராழ்வார்‌ அருளிச்செய்தமை காண்க ; பிரமன்‌ கட்டளையால்‌ இர்தி 
ரன்‌ சரபங்கமசாரிஷியைச்‌ சத்தியலோசத்துக்கு அழைத்தபோது, ம்கா 
விஷ்ணுபக்தரான அம்முனிவர்‌ அம்மேலுலகையுமுட்பட இகழ்ந்து அற்‌ 
பங்கருதேன்‌?? என்றும்‌, :'மறுகாரெறி யெய்துவென்‌”! என்றும்‌ உரைத்த 
தும்‌ உணமத்தக்கது. ்‌ 


தாநவன்‌ - (காயெபமுனிவரது மனைவிகளுள்‌) தறுவென்பவளது மர 
பினனென்று பொருள்படும்‌; வடமொழித்‌ சத்திதாந்தராமம்‌, ஒன்னார்‌ - 
ஒன்றார்‌ என்பதன்‌ மரூஉ. அவம்செய்தான்‌ - பயனிலதாச்கியஃன்‌, தமர்‌ - 
தம்மவர்‌: இளைப்பெயர்‌, அணிது - ௮ண்ணித; அதாவது . சமீபத்திலுள்‌ 
ளது என்றும்‌ உரைச்சகலாம்‌. எல்லாவுலகங்களினும்‌ மேலுள்ளதான முத்தி 
யுலகத்தின்சேய்மையை நோக்குமிடத்து, இர்திரன தூகரமான அமராவதி 
மீசகஅருலுள்ளதாதல்‌ காண்க. சேணுலசமாகய முத்தியைப்‌ பெறவல்ல 
பாகவதர்க்குச்‌ சுவர்க்கலோகம்‌ அரியதொன்றன்‌ மாதலால்‌, எளிது என்னும்‌ 
பொருளில்‌ :அணித? என்றதாகவுல்‌ கொள்ளலாம்‌. சங்கம்‌, அமராவதி, 
தீரு, தாரம்‌, ஐராவதம்‌ - வடசொற்கள்‌, அமரா௨தி என்ற பெயர்‌ - தேவர்‌ 
சளையுடையதென்று காரணப்பொருள்பமெ,சுவர்க்கலோக தீதில்‌ பஞ்சதேவ 
தருக்களின்‌ நிழல்‌ இர்திரன்‌ அமசுவிற்றிருக்கு மிடமாதலை, ::இன்றளிர்க்‌ 
கற்பகாறுர்தே னிடை தூளிக்கு மிழலிருக்கை?? என்றதனாலும்‌ அறிக, அயிரா 
வதம்‌ - முதத்போலி. இத, இர்திரன து வெள்ளையானை; ஈான்குதர்தங்களை 
யுடையது. தருகன்‌, கு - சாரியை, உம்மை - உயர்வுறப்பு. 

கண்ணன்‌ சத்தியபாமைக்சாகப்‌ பாரிசாததருவைச்‌ தேவலோசத்தி 
னின்று பெயர்த்தப்‌ பூலோகத்துக்குக்‌ கொணர்சையில்‌ வர்துஎதிர்த்தப்‌ 
போர்செய்த சசலதேவசைகியங்களையும்‌ தனதசம்சகாசத்தினாலே பங்கப்‌ 
படுத்‌தினமையும்‌, மகரபாரதயுத்ததீதில்‌ சண்ணன்‌ அருச்சுனனுக்குச்‌ சாரதி 
யாய்‌ கிற்சையில்‌ தன துசக்‌னொலியாற்‌ பசைவர்களை அஞ்சுவித்து அழித்த 
மையும்‌, மற்றும்பலபோர்சளில்‌ இங்உனஞ்செய்தமையும்பற்றி, 'சல்சும்வாய்‌ 
வைத்‌ தொன்னார்தாரணி தா னவஞ்செய்தான்‌? என்றார்‌. “அருட்சொண்ட 
லன்னவரங்கர்சல்சோசையிலண்டமெல்லாம்‌,வெருட்கொண்டிடர்படமோ 
இத்துவிழ்ர்தன வேகமுடன்‌, தருக்கொண்போசப்பொறாதே தொடருஞ்‌ 
சுதமகனும்‌, செருக்கொண்ட முப்பத்துமுக்சோடிதேவருஞ்‌ சேனையுமே””, 
பீகளுணவாள்நிருபர்மயங்கவீழ்தர வெண்சங்கமுமுழக்கி? என்பன காண்க. 


திருவரங்கத்தந்தாதி--௬. . ௬௧ 


௬.. தருக்காவலாவென்றுபுல்லரைப்பாடி. த்தன விலைமா 
தருக்காவலாய்மயிலேகுயிலேயென்றுதாமதராய்த்‌ 
தருக்காவலாநெறிக்கேதிரிவீர்கவிசா ற்றுமின்‌ பத்‌ 
தருக்காவலாயுதன்பின்றோன்‌ றரங்கர்பொற்றாளிணேக்கே, 

(இ-ள்‌) தரு காவலா என்று புல்லரை பாடி 2] கற்பகவிருக்ஷத்துக்‌ 

குத்‌ தலை௨னான இர்திரனே யென்று அற்பமனிதர்களைப்‌ புகழ்ர்தபாடியும்‌, 
தனம்‌ வீலைமா தருக்கு ஆவல்‌ ஆய்‌ மயிலே குயிலே என று-கொல்கையெழிலை 
யுடைய வேசையர்கள்பக்கல்‌ மோகங்கொண்டு (அவர்களை) மயிலேயென்‌ 
லும்‌ குயிலேயென்றும்‌ கொண்டாடி விளித்தும்‌, தாமதர்‌ ஆய்‌-தாமதகுணச்‌ 
தையுடையவர்களாய்‌, தருக்கா - களிப்புக்‌ சொண்டு, அலா ரெறிக்கே தரி 
வீர்‌ ௪ ஈல்லதல்லா தவழியிலேயே திரிகிற புலவர்களே!--(இனி நீவிர்‌ அங்க 
னஞ்செய்வதை விட்டு), பத்தருக்கு ஆ அலாயுதன்‌ பின்‌ தோன்று அரக்கர்‌ 
பொன்‌ தாள்‌ இணைக்கே கவி சாற்றுமின்‌ - அடியார்கட்கு அருள்செய்யும்‌ 
பொருட்டாகப்‌ பலராமனுச்குப்‌ பின்னே (அவன்‌ தம்பியாய்ச்‌ கண்ணனாய்த்‌) 
திருவவதரித்த ஈம்பெருமாளுடைய உபயதிருவடிகளின்‌ விஷயமாகவே கவி 
பாடித்‌ துதியுங்கள்‌ ; (௪ - று.)--ஈ.ற்றுஏகாரம்‌ - பிரிகிலை, 
எம்பெருமானைத்துதித்து அவனருள்பெற்று அழிவிலாவீடடை தற்கு 
ஏற்ற சாதனமான மாவையும்‌ கவனசச்தியையும்‌ அவன்விஷயத்தில்‌ உப 
யோகியாமல்தருமவிரோதமாக கிலையில்லா தபொருளயும்‌ த்றின் பத்தையும்‌ 
பெறுதற்கு ஆசைப்பட்டு அவற்றிற்காக ஈரகவனமும்‌ விலைமாதரைரயர்‌ 
தரைத்தலுஞ்‌ செய்யும்‌ அற்பப்புலவர்களை நோக்‌, £அமல்யனஞ்‌ செய்ய 
வேண்டா : தவ்டமிக்சொகசிஷ்டபரிபாலக€லனும்‌ அடியவர்க்கெளியவனு 
மான ரங்சசாதன்விஷயமாசச்‌ கவிபாடித்‌ துதித்து உய்யுங்கள்‌' என உண 
ர்த்தியவாராம்‌, . 
செல்லஅதிகாரங்களிற்‌ சிறப்பை விளக்குதற்கு இர்திரனே யென்றும்‌, 
சாயலிலும்‌ குரலிலும்‌ உள்ள இனிமையை விளக்குதற்கு மயிலே குயிலே 
யென்றும்‌ விஸிப்ப ரென்க. பலராமன்‌-கண்ணனுக்குத்‌ தமையன்‌; இருமா 
வின்‌ எட்டாம்‌ அவதாரம்‌ : வசுதேவனுடைய பத்தினிகளூள்‌ தேவகியின்‌ 
கருப்பத்தில்‌ முதலில்‌ ஆறுமாசர்‌ தம்‌ப்‌ பின்பு ரோ ணியின்கர்ப்பத்திற்செ 
ன்றுசேர்ந்து ஆறுமாசம்‌இருந்து பிறர்‌ தவன்‌ இவன்‌ ,ஹலாயுதன்‌ என்ற இவன்‌ 
பெயர்‌ - ஹல ஆயுத எனப்பிரிர்‌ த, கலப்பையை அயுதமாகவுடையவ னெ 
ன்று பொருள்படும்‌; தீர்க்சசர்தி; ஹலம்‌-கலப்பை, கண்ணன்‌ - திருமாலின்‌ 
ஒன்பதாம்‌ அவதாரம்‌. 
காவலன்‌ - காத்தலில்‌ வல்லவன்‌. புல்லர்‌ - புன்மையுடையவர்‌, விலைமா 
தீர்‌£தமதுஇன் பத்தை விலைகொடுப்பார்யாவர்க்கும்‌ விற்கும்‌ மகளிர்‌. ஒழுக்க 
வழு, காமம்‌, நீதிவமு முதலியன தாமசகுணகாரியமாம்‌. தருக்சா -உடன்பா 
ட்டு இறர்தசாலவினையெச்சம்‌. ௮லாகெறி - துர்மார்க்கம்‌, தியொழுச்சம்‌, 
நெறிச்கு - ரெறியில்‌; உருபுமயக்கம்‌, ஏ-பிரிகிலேயோடு இழிவுறெப்பு, திரி 
வீர்‌ - திரிவார்‌ என்பதன்‌ ஈற்றயல்திரிர்த விளி, சாற்றும்‌ இன்‌ பத்தருக்கு, 
இன்பத்தர்‌- இனிமையான அடியார்களென்றலு மொன்று, பத்தர்‌ - பக்தர்‌ 


௩௨ திருவரங்கத்தந்தாதி- ௬௨௮. 


என்ற வடசொல்லின்‌ விகாரம்‌; பச்தியுடையலர்‌, ஆச என்பது, ஆ என்‌ 
விகாரப்பட்ட த. பின்‌ என்பது - இல்கே சாலப்பொருளது. 'கவிசா த துமின்‌? 
என்ற பாடத்துக்கு - சவிமாலையைச்‌ சமர்ப்பியுங்க ளென்று பொருள்‌, (௬) 


௭, தாளத்தனத்தத்தைச்சொல்லியரால்வருந்தாழ்மலபா 
தாளத்தனத்தத்தைத்தப்பநிற்பீர்புடைதங்கயவே 
தாளத்தனத்தத்தைத்தீர்த்தானரங்கன்‌சகடுதைத்த 
தாளத்தனத்தத்தையாயுதன்பாதர்தலைக்கொண்மினே, 


(இ-ள்‌.) தாளம்‌ தனம்‌ தத்தை சொல்லியரால்‌ வரும்‌ - கைத்தாளம்‌ 
போன்ற வடிவமுடைய கொல்கைகளையும்‌ களிசொஞ்சப்பேசுவதபோ 
லினியசொழ்களைய முடைய அயல்மாதர்களின்‌ சம்பர்தத்தா லுண்டாகும்‌, 
தாழ்‌ மல பரதாளத்து அனத்தத்தை - ஆழ்ந்த அசுத்தம்பொரார்திய நரகத்‌ 
தின்பத்தை, தப்ப நீர்பீர்‌ - தப்பிடய்யவேண்டி நிற்பவர்களே!-(நீங்கள்‌), 
புடைதமங்கெயெ வேதாளத்தன்‌ ௮ தத்தை தீர்த்தான்‌ - எல்லாப்பச்கங்களிலுஞ்‌ 
சூழ்ச்‌ தின்‌ ற பூதகணங்களையடையவனான சிவபிரானது (பிச்சையெடுத்த 
லாகிய) அர்தத்துன்பத்தைப்‌ போக்கியருளியவனும்‌, ௪கடு உதைத்த தாள்‌ 
அத்தன்‌-சகடாசுரனை உதைத்துத்தள்ளியழித்த இருவடிகளையுடைய இறை 
வனும்‌, அத்தத்து ஐ ஆயுதன்‌-திருக்கைகளில்‌ ஏர்‌ தும்‌ பஞ்சாயுதங்களையுடை 
யவனுமான , அரம்கன்‌ - ரல்கசாதனுடைய, பாதம்‌ - திருவடிகளை, தலை 
சொண்மின்‌ - தலைமேற்கொண்டு பணியுங்கள்‌; (எ - மு.) 

தத்தை - இளி; அதன்மொழிக்கு முதலாகுபெயர்‌, சொல்லி என்ற 
பெண்பாற்பெயரின்மேல்‌ அர்‌ - பலர்பால்விகுதி, நரகம்‌ கழுலகிலுள்ளதாத 
லால்‌, அதனை “பாதாளம்‌” என்றார்‌; இடவாகுபெயர்‌. அர்த்தம்‌ பேதாளம்‌ 
சகடம்‌ ஹஸ்தம்‌ என்ற வடசொற்கள்‌ விசாரப்பட்டன., தாருகவனத்து 
முனிவரால்‌ ஏவப்பட்டுத்‌ தன்னைக்கொல்ல வரந்துகுழ்ர்த பூதகணம்சளைச்‌ 
இிவபிரான்‌ தனத ஆற்றலால்‌ அடக்கி அடிமையாக கக்கொண்டன னாதலால்‌, 
(புடைதல்ியெ வேதாளத்தன்‌” எனப்பட்டான்‌. அத்தத்து என்றவிடத்து, 
அசரச்சுட்டு - பிரசித்திமையும்‌ இழிலையும்‌ விளச்கும்‌, ஈத்தத்தை எனப்‌ 
பதம்பிரித்து, கேட்டை யென்று உரைப்பாரு முளர்‌ ; ஈத்தம்‌ - ஈர்துஎன்ற 
வினைப்பகுதியின்‌ தொழிற்பெயர்‌, (எ) 

௮, தலையிலங்காபுரஞ்செற்றானரங்கனென்ருழ்சொற்புன் கு 
தலையிலங்கா தரஞ்செய்தபிரான்‌சரணன்‌ நிமற்றோர்‌ 
. தலையிலங்காநின்‌ றகண்ணிலங்காண்கைக்குத்தாமுகைக்குத்‌ 
தலையிலங்காதிலங்கேட்சைக்குவா யிலஞ்சாற்றுகைக்கே, 
்‌ (இ-ள்‌.) தலை இலங்காபுரம்‌ செற்றான்‌ - தலைமைபெற்ற (ராகூச ராஜ 
தானியான) இலம்கை£கரை அழித்தவனும்‌, என்‌ தாழ்‌ சொல்‌ புல்‌ 
குதலையில்‌ ஆதரம்‌ செய்த பிரான்‌ - எனது இழிவான ததிச்சொற்களில்‌ 
பொருட்‌ ரிறப்பில்லா தீ(சம்மச்கள்பேசும்‌)மழலைச்சொற்களினிட த இில்‌(தாய்‌ 
தச்தையர்‌ அன்புவைக்குமாறுபோல விருப்பம்வைத்‌ ச பெருமானு மாய, 
அசம்சன்‌-இருவரங்சலுடைய, சாண்‌ அன்றி-திகுவடிகளேயல்லாமல்‌, டற்று 


திருவரங்கத்தந்தாதி ௮, ௬. ௩௩ 
ஓர்‌ தலை - வேறோரிடத்சை,சாண்சைக்கு - தரிசித்தற்கு,இல்க்காறின்ற கண்‌ 
இலம்‌-விளங்குன்‌  கண்களையுடையோமல்லோம்‌ ; சாழுசைச்கு-௮ணக்கு 
தற்கு, தலை இலம்‌ - தலையை யுடையோமல்லோம்‌ ; கேட்கைக்கு - கேட்ப 
தீற்கு, காது இலம்‌ - செவிகளையடையோமல்லோம்‌ ; சாற்றுகைக்கு - துதித்‌ 
துப்பேசுதற்கு, வாய்‌ இலம்‌-வாயையுடையோமல்லோம்‌; (எ - 2.)--இரண்‌ 
டாம்‌அடியில்‌, அங்கு - அசை. 

தேவா திதேவனான எம்பெருமான்‌ விஷயத்தில்‌ உபயோடத்து ஈடேறு 
வதற்கே உரியவையாய்‌ அமைர்‌த உறுப்புக்களைத்‌ தேவதார்தரவிஷயத்தில்‌ 
உபயமோகிக்கச்கடவோமல்லோம்‌ யாம்‌ என்றார்‌, “மறம்‌ தும்புறர்தொழாமா 
நீத”? ராதலின்‌ ; ““வரயவனையல்லது வாழ்த்தா து சையுலகச்‌, தாயவனையல்‌ 
லதுதீரம்தொழா- பேய்முலைஞ்சு, எணாகவுண்டானுருவொடுபேரல்லால்‌, 
காணாகண்‌ கேளாசெவி'? என்ற அழ்வாரருளிச்செயலை அடியொற்றியது 
இச்செய்யுள்‌, 
்‌ இலங்சாபுரச்‌ துக்குத்தலைமை, திக்விஜயஞ்செய் த அனைவரையும்‌ £ழப்‌ 
படுத்திய ராக்சராசனான இராவணனது இராசதானியா யிருத்தல்‌. அத 
னைச்செற்றது, ஸ்ரீராமாவ்தாரத்தில்‌. இராமதாதனான அறமான்‌ இலங்கை 
யை எரியட்டியழித்ததும்‌, அவ்விலங்காஈகரவாசிகளான கொடிய அரச்கர்‌ 
களையெல்லாம்‌ இராமபிரான்‌ அழித்திட்டதும்‌ அயெ இரண்டும்‌ “இலங்கா 
புரஞ்செற்றான்‌” என்ற தொடரில்‌ அடக்கும்‌, செற்றான்‌, செறு - பகுதி, 
குதலையில்‌, இல்‌ - ஐர்தனுறாபு; ஒப்புப்பொருள து; ஏழனுருபாகக்கொண்டு, 
எனது இழிவான புல்லியகுதலைச்சொல்லாயெ துதியில்‌ எனினுமாம்‌. இலங்‌ 
காகின்ற, ஆநின்று - நிகழ்காலஇடைநிலை. இலம்‌என்‌ ற தன்மைப்பன்மை - 
பிறரையும்‌ உளப்படுத்தியத. (௮): 
௯. கைக்குஞ்சரமன்‌ றளித்தாயரங்கமண்காக்கைக்குமாய்க்‌ 
கைக்குஞ்சரமசரம்படைத்தாய்கடனீ நெழுத்து 
சைக்குஞ்சரமகரக்குழையாயெனைக்கைக்கொளுடல்‌ 
சைக்குஞ்சரமதசையிலஞ்சேலென்றென்கண்முன்வர்தே, 


(இ-ள்‌.) கை - துதிச்சையையுடைய, குஞ்சரம்‌ - யானையை [கஜேச்‌ 
திராழ்வானை], அன்று - (ஆதிமூலமே யென்று கூவியழைத்த) அக்காலத்‌ 
தில்‌, அளித்தாய்‌ -பாதுகாத்தருளியவனே ! அரங்க - இருவரங்கனே ! காக்‌ 
கைக்கும்‌ - காச்கப்பவெதற்கும்‌, மாய்ச்சைக்கும்‌ - அழிச்சப்பவெதற்கும்‌ உரி 
யனவாக, மண்‌ - உலகத்திலே, சரம்‌ ௮௪.ரம்‌ படைத்தாய்‌ - ஜங்கமமும்‌ 
ஸ்தாலாமுமான உயிர்களைப்‌ படை ச்சருளியவனே ! கடல்‌ மீறு எழ தசைச்‌ 
கும்‌ சர - கடல்‌ வறண்டு புழுதிபடும்படி. அதனை வருத்தத்தொடம்யெ ஆச்‌ 
ரேயாஸ்திரத்தையுடையவனே ! மகரம்‌ குழையாய்‌ - மகரகுண்டலங்களை 
அணிச்‌ துள்ளவனே ! உடல்‌ கைக்கும்‌ சரமதசையில்‌ என்சண்முன்‌ வச்து 
அஞ்சேல்‌ என்று எனை கைக்கொள்‌-உடம்பை (உயிர்‌) வெறுத்தொழியும்பமி 
யான (எனது) அச்திமகாலத்திலே நீ எனது கண்களினெதிரில்‌ வர்து 
தோன்றிக்‌ காட்சிசொடுத்து “அஞ்சாதே? என்று ௮பயமளித்து என்னை 
அடிமையாக எற்றுக்கொண்டருள்வாயாக ; (எ - று.) 


௫ 


நக்‌ திருவரங்கத்தந்தாதி--௪, ௧௦. 


பெரியாழ்வார்‌ திருமொழியில்‌''துப்புடையாரை?'-என்றதொடக்கத்துத்‌ 
திருப்பதிசத்தில்‌ “'ஒப்பிலேனாதிலும்‌ நின்னடைர்தேன்‌ ஆனைக்கு மீஅறாள்‌ 
செய்தமையால்‌!?, “£வஞ்சவுருவின்‌ ஈமன்‌ றமர்கள்‌ வலிர்‌ தாலிர்‌ தென்னைப்‌ 
பற்றும்போ து, அஞ்சலமென்றென்னைக்காக்கவேண்டும்‌ அரற்கத்தரணைப்‌ 
பள்ளியானே?? என்றவற்றின்பொருள்‌ இச்செய்யுளில்‌ விளங்குதல்‌ காண்க, 
கஜேர்திராழ்வானைக்‌ சாத்தருளின வரலாற்றை யெடுத்துக்கூறின த,உயர்‌ 
திணைப்பொருள்களோட அஃறிணைப்பொருள்களோடு பேதமற அடிமைப்‌ 
பட்டஉயிர்கனை அன்போடு தயர்‌தர்த்துப்‌ பாதுகாத்தருள்றெ எம்பெருமா 
னது சருணைமிகுதியை விளச்குதற்கு, குஞ்சரத்துக்குச்‌ கொடுத்த (கை? 
என்ற அவரியமில்லாத அடைமொழி, அர்தயானை கால்முதல்‌ உடம்புமுழுவ 
திம்‌ முதலையின்வாய்ப்பட்‌ எம்பெருமானையழைத்தற்குக்‌ சைம்மாத்திரமே 
வெளித்தோன்‌றநின்ற தென்னும்‌ கருத்தைப்‌ புலப்படுத்தும்‌. 'சைம்மான 
மதயானையிடர்‌ தீர்த்த கருமுலே,!? “தடுத்தகராங்க துவநிமிர்கையெடுத்து 
மெய்கலக்‌தி......... எடுத்தொருவாரண மழைப்ப நீயோவன்‌ றேனென்றாய்‌?? 
என்பன காண்க, மண்‌ சரம்‌ அசரம்‌ படைத்தாய்‌-உலசங்களையும்‌ சராசரம்‌ 
களையும்‌ படைத்தவனே யென்றும்‌, உலகங்களைச்‌ சராசரங்சளுடன்‌ படைத்‌ 
தவனே யென்றும்‌ கொள்ளலாம்‌, சரம்‌ - சஞ்சரிப்பன, இயல்குதிணைப்பொ 
ருள்‌. அசரம்‌ - சஞ்சரியாதன, நிலைத்திணைப்பொருள்‌. மண்காக்கைக்கும்‌ 
மாய்ச்சைக்கும்‌ சரம்‌ அசரம்‌ படைத்தாய்‌--*உலகம்யாவையும்‌ தாமுளவாக்‌ 
கலும்‌,நிலைபெறுத்தலும்‌நீக்கலும்நீங்கலா,அ லகலொவிளையாட்டடை யாரவர்‌ 
என்றபடி, உலகங்களைப்‌ படைத்தலையும்‌ காத்தலையும்‌ அழித்தலையும்‌ விளை 
யாட்டாக வுடையவனே யென்றபடி, நீறுஎழ - எரிபட்செ சாம்பலாய்‌ 
மேலெழ, மகரகுண்டலம்‌ - சுறாமின்வடிவமமையச்‌ செய்யப்பவெதோர்‌ 
காதணி, இது, மற்றையாபரணங்கட்கும்‌ உபலகூஷணம்‌. 

குஞ்சரம்‌ - வடசொல்‌; காட்டுப்புதர்களிற்‌ சஞ்சரிப்ப தென்றும்‌, 
துதிக்கையுடைய தென்றும்‌ சாரணப்பொருள்படும்‌, ‘அன்று? எனச்‌ சுட்‌ 
மூன இ, கதையை உட்கொண்டு, சரமதசா - வடமொழித்தொடர்‌. அஞ்‌ 
சேல்‌ - எதிர்மறையொருமையேலல்‌, காச்கை, மாய்க்கை - ' கை” விகுதி 
பெற்ற தொழிற்பெயர்‌, சரமதசையில்‌ எனைச்‌ கைக்கொள்‌ - “(ஏய்ப்பு 
என்னை வர்து ஈலியும்போது அங்கு ஏதும்‌ நான்‌ உன்னை நினைக்கமாட்‌ 
டேன்‌, அப்போதைக்‌ ப்போதே சொல்லிலைத்தேன்‌?? என்றாற்போலப்‌ 
பிரார்த்தித்தவாறாம்‌, (க) 
௧௦. வந்தனையேற்றனை பென்புன்‌சொற்கொண்டனைவன்மன த்சே 

வந்தனையேற்றனையாவையுமாயினைவான்‌ றரவு 

வந்தனையேற்றனைத்தானெத்ததாளில்வைப்பாயப்பலித்து 
வந்தனையேற்றனை த்தீர்த்தாயரங்கத்‌ தமா தவனே, 

(இ - ள்‌) ஏற்தனை பலித்‌ துவர்தனை தர்த்தாய்‌- ருஷபவாகன முடைய 
ன சிவபிரானை இரத்தற்றொழிலை 8ீக்யெருளியவனே! அரங்கத்து மாதவ 
னே - திருவரங்கத்தில்‌ எழுர்‌ தருளியிருக்‌றெ திருமகள்‌ சணவனே | (என்‌) - 
என து; வர்தனை - ஈமஸ்கர்ர்த்தை, ஏற்றனை - ஏற்றுக்சொண்டாய்‌; என்‌ 


திருவரங்கத்தந்தாதி---௧0,.௧௧, கூடு 


புல்‌ சொல்‌ செரண்டனை - எனது இழிவான அதிச்சொற்களை ஏற்றுக்கொ 
ண்டாய்‌ ; (என்‌) வல்‌ மனத்தே வர்தனை ஏற்று - எனது வலிய மனத்திலே 
வர்துபொரும்‌ தி, அனை யாவையும்‌ ஆயினை-(எனக்குச்‌) தாயும்‌ மற்தைஎல்லா 
வு.தணையு மாயினாய்‌ ; வான்‌ தர உவர்தனை ஏல்‌ - (எனக்குப்‌) பரமபதம்‌ 
அளிக்கத்‌ திருவுளட்கொண்டனையானால்‌, தனை தான்‌ ஓத்த தரளில்‌ வைப்‌ 
பாய்‌ - (வேறுஒப்புமையில்லாமையால்‌) தன்னைத்தானே ஒப்பதான (ன்‌) 
திருவடியில்‌ (என்னைச்‌) சேர்த்‌ துக்கொண்டருள்வாய்‌ ; (௭ - று.) 


எளியேன்‌ திரிகரணக்களாலுஞ்‌ செய்யும்‌ வந்தனைவழிபர்கெளை ஏழ்‌ 
௮ச்சொண்டு என்பச்கல்‌ அன்புகாட்டினை யாதலால்‌, ௮ர்‌.த௮ன்பை முற்றச்‌ 
செலுத்தி எனக்குப்‌ பரமபதங்டைக்குமாறு என்னை உன்‌ திருவடியிற்‌ சே 
ர்த்தக்கொண்டருளவேண்டு மென வேண்டியபடி. அன்பால்‌ கினைவாரது 
உள்ளக்கமலத்‌ தின்கண்‌ எம்பெருமான்‌ ௮வர்மினைர்‌ தவடிவத்துடன்‌ விரைர்து 
சென்ற லிற்றிராத்தலால்‌, (மனத்தே வர்தனையேற்ற? என்றார்‌. “என்‌? என்ப 
தைப்‌ யிறவிடத்துல்‌ கூட்கெ, 

வந்தனை - வந்தா என்ற வடசொல்லின்‌ விசாரம்‌, ஏற்றனை என்ற 
முன்னிலையொருமையிறட்தகாலமுற்றில்‌, ஏல்‌ - பகுதி; ஏற்றல்‌ - அக்கேரித்‌ 
தல்‌, இணங்குதல்‌, கொள்ளுதல்‌. வன்மனம்‌ - ((இரும்புபோல்‌ வலியசெஞ்‌ 
அம்‌??, “மரற்கள்போல்‌ வலியகெஞ்சம்‌?? என்பன காண்க, வர்தனை - முன்‌ 
னிலையொருமை யிறர்தகால முற்றெச்சம்‌. ஏற்று என்ற இறர்தகாலவினை 
யெச்சத்தில்‌, ஏல்‌-பகுதி; ஏலுதல்‌-பொருர்துதல்‌, அனையாவையும்‌ ஆயினை- 
“அ.ததனாடு யன்னையாகி யாளுமெம்பிரானுமாய்‌'? என்றார்‌ பெரியாரும்‌. 
அனை - அன்னை யென்பதன்‌ தொகுத்தல்‌: தனையென்பதும்‌ இவ்வாறே,ஏல்‌- 
என்னில்‌ என்பதன்‌ மரூஉ, தனைத்தானொத்ததாள்‌ - இயைபின்மையணி; 
ஒருபொருளையே உபமான மும்‌உபமேயமுமாகச்சொல்லுதல்‌, இதன்‌ இலக்க 
ணம்‌; உலமையாதற்கு ஏற்ற பொருள்‌ வேறுயாதுமில்லை யென்பசை விளச்‌ 
கும்‌. ஏற்றனைப்‌ பலித்துவர்தனைத்‌ திர்த்தாய்‌ - இரண்டசெயப்படுபொருள்‌ 
வர்த வினை. பலித்துவர்தனை ஏற்றனுக்குத்‌ திர்த்தாய்‌ என உருபுமயச்சமு 
மாம்‌. பலித்துவம்‌ - ஒருசொல்‌; அதன்மேல்‌, தன்‌ - சாரியை, ஐ - இரண்ட 
னுருபு. பலி தவர்தனைஎனத்‌ தொடர்மொழியாச்கொண்டு பிரித்து, இரத்த 
வினாலாகிய துன்பத்தை எனினுமாம்‌; தவந்தனை-துன்பம்‌; பர்தம்‌, ஏறு-பசு 
வின்‌ ஆண்பாற்பெயர்‌; எரு ௮: அதனையுடையவன்‌, ஏற்றன்‌, மாதவன்‌-ஸ்ரிய3 
பதி: வடசொல்‌; மா- இலக்குமி, தவன்‌ - சணவன்‌, அரங்கத்துமா-ஸ்ரீரன்க 
சாய, வைப்பாய்‌ - ஏவலொருமை முற்று; விளிப்பெயராசச்‌ சொண்டு, ஓர்‌ 
உயிர்க்குப்‌ பரமபதமளிக்கத்‌ திருவுளல்கொண்டனை யானால்‌, அவ்வுயிரைத்‌ 
திருவடியிற்‌ சேர்த்துக்சொண்டராள்பவனே யென்றலும்‌ ஒன்று, (௧௦) 


௧௧. மாதங்கத்தானையரங்கனைவஞ்சனிலங்கையிலே 
மாதங்கத்தானை யிருதிங்கடாழ்த்துப்பின்வாம்பரிதேர்‌ 
மாதங்கத்தானைவலத்தானைமுன்வதைத்தானைத்தன்பான்‌ 
மாதங்கத்தானைவைத்தானைவைத்தேனென்மதியசத்தே, . 


௩௬ திருவரங்கத்தந்தாதி ௧௧, ௧௨. 


- ள்‌) மாதங்சம்‌ தானை அரம்கனை-சிறர்த மாற்றுயாச்த பொன்மய 
மான ஆடையையுடைய தஇிருவரங்கலும்‌,--வஞ்சன்‌ இலங்கையிலே மா தங்‌ 
* - வஞ்சசனான இராவணனுடைய இலங்கா புரியிலே திருமகளின்‌ அவதார 
மான சீதாபிராட்டி தங்கியிருக்க, தான்‌, ஐ இரு தில்கள்‌ தாழ்த்து - பத்து 
மாதம்சழித்த,பின்‌-பின்பு, வாம்‌ பரிதேர்‌ மாதங்கம்‌ தானை வலத்தானை முன்‌ 
வதைத்தானை - தாவிச்செல்லுக்குதிரைகளும்‌ தேர்களும்‌ யானைகளும்‌ காலா 
ளகளுமாகெயெ சேனையின்பலத்தோடு மற்றும்‌ பலவசைவலிமைகளையுமுடைய 
னான இராஒணனை முற்காலத்தில்‌ அழித்திட்டவனும்‌-மா து ௮ம்க த தானை 
தன்பால்‌ வைத்தானை - உமாதேவியை வாமபாகத்திற்‌ கொண்டுள்ளவனான 
சிவபிரானை(த்‌ தன துவல)ப்பக்கத்தில்‌ அமையவைத்துள்ளவனுமான திருமா 
லை,--என்‌ மதியகத்து வைத்தேன்‌ - எனது மனத்திலுள்ளே நிலையாகவைத்‌ 
இட்டேன்‌; (எ - று.) 

எப்பொழுதும்‌ ஈம்பெருமாள்பச்கலிலே மனர்தைச்செலிச்கினிப்பெரு 
மானையே தியானிக்‌கன்றேன்‌ என்பதாம்‌, 
தீல்சத்தானை-பீதாம்பரமெனப்படும்‌ பொற்பட்டாடை. வஞ்சன்‌-எண்‌ 
ணம்‌ சொல்‌ செயல்‌ என்னும்‌ திரிரணத்தொழிவிலும்‌ வஞ்சனைசொண்ட 
வன்‌; பிராட்டியை வஞ்சனையாற்‌ கவர்ர்துசென்றவன்‌, திருமால்‌ இராமனா. 
கத்‌ திருவவதரித்தபோத திருமகள்‌ சதையாகத்‌ இதருவவதரித்த தனால்‌, தை 
யை “மா? எனக்‌ குறித்தார்‌. ஐயிருதிங்கள்‌ - பண்புத்தொசைப்பன்‌ மொழித்‌ 
தொடர்‌. சாச்திரமானபகூத்தில்‌ அமாவாசைக்கு அமாவாசை ஒருமாச 
மெனச்சொண்டு சர்திரசம்பச்தத்தாற்‌ கணக்கிடுசல்பற்றி, திங்கள்‌ என்ற 
சச்திரன து பெயர்‌ இலக்கணையாய்‌ மாதத்தை யுணர்த்தும்‌; “மதி? என்பதும்‌ 
இவ்வாறே வருதல்‌ காண்ச. வாம்‌ - வாவும்‌ என்னுஞ்‌ செய்யுமெனெச்சவிற்‌ 
அயிர்மெய்‌ சென்றது. மூன்றாமடியிலுள்ள மாதங்கம்‌ என்ற வடசொல்‌ - 
மதம்ச முனீவரிட த்‌ தினின்று ஆதியில்‌ உண்டானதென்று காரணப்பொருள்‌ 
படும்‌. இங்கே, வலம்‌ - வரபலம்‌ புஜபலம்‌ அயுதபலம்‌ மனோபலம்‌ ஸ்தா 
பலம்‌ முதலியன, பலம்‌ என்ற வடசொல்‌, வலமென விசாரப்பட்டத ; 
வலம்‌-வெற்றியுமாம்‌, பின்‌, முன்‌ என்பன-காலத்தின்மேல்‌ நின்றன. மாது. 
அல்கத்தான்‌ - அர்த்தராரீசுவர மூர்த்தியானவன்‌, மாதங்கத்தானைத்‌ தன்‌ . 
பால்வைத்தான்‌-(பிறைதல்குசடையானை வலத்தேவைத்து,” “(வலத்தனன்‌ 
திரிபுரமெரித்தவன்‌?” என்பன சாண்ச. மதியகத்து-அறிவிலே எனினுமாம்‌; 
அசத்து-எழனுருபு. அம்பிகையை ஒருபாகத்தில்‌ வைத்தவனைத்‌ தனத ஒரு 
பாசத்தில்‌ வைத்தவனை எனது அகத்துறுப்பினுள்ளே வைத்தேன்‌ யான்‌ 
என ஒரு சமத்காரம்‌ தோன்றக்‌ கூறியவாறு, (௪௧) 
௧௨. மதிக்கவலைப்புண்டவெண்டயிர்போலமறுகுறுமென்‌ 
மதிக்சவலைப்புண்டணிகன்‌ நிலேன்‌ மண்‌ னும்வானகமு 
மதிக்கவலைப்புனல்சூழரங்காநின்மனத்தருடா 
மதிக்கவலைப்புன்பிறப்பினிமேலும்வருங்கொலென்றே, 
(இ-ள்‌. மண்ணும்‌ கானசமும்‌ மதிக்க - மண்ணுலசத்தாரும்‌ விண்‌ 
ணுலசச்சாரும்‌ சொண்டாடும்படி, அலை புனல்‌ சூழ்‌-௮லைசளையுடைய சா 


திருவரங்கத்தந்தாதீ--௧௨, ௧௩. கள 


வேரிதிர்த்தத்தாற்புடைகுழப்பெற்ற, ௮ரங்கா-திருவரங்சத்தில்‌ எழும்‌ தருளி 
யிருப்பவனே !- ரின்‌ மனத்து அருள்‌ தரமதிக்க-உன துதிறாவுள்ள த்‌ நிலுண்‌ 
டாகும்‌ கருணை (என்பச்சல்‌ உடனே சத்தியா மல) காலம்நீட்டித்தலரல்‌,. 
வலை புல்‌ பிறப்பு இனிமேலும்‌ வரும்கொல்‌ என்‌ று-வலைபோன்ற இழிவான 
சன்மம்‌ இனிமேலும்‌ (எனக்கு) வர்துவிமோ வென்று சி்தித்து, மதிக்க 
அலைப்புண்ட வெள்‌ தயிர்போல மறுகுறும்‌ என்‌ மதி சவலை புண்‌ தணி௫ன்றி 
லேன்‌-சகடைதலால்‌ அலைக்கப்பட்ட வெண்மையான தயிர்போல (ஒருநிலை 
நில்லாத) சுழல்கெற என தமனத்தின்‌ கவலையாகிய விரணம்‌ அறப்பெற்றி 
னேன்‌ ; (௭ - இ.) 
என தகவலை தணியுமாறு விரைவில்‌ எனக்கு ஈற்சகதியருளவேண்டு 
மென்பதாம்‌. 
மறுகுறும்‌, மறுகு - பகுதி, உறு - தணைவினை, மனத்திற்குச்‌ சுழற்‌ - 
ப்லவசைச்9ிச்‌ தனையால்‌ தடுமாற்றங்கொள்ளுதல்‌. கவலை.கவற்9ி ; (ஐூவிகுதி 
பெற்ற,தொழிற்பெயர்‌. கவலைப்புண்‌-மனோவியா தி. தணி௫ன்றிலேன்‌-தன்‌ 
மையொருமை மெதிர்மறை நிகழ்காலமுற்று, மண்‌, வானசம்‌ - இடவாகு 
பெயர்கள்‌. மூன்றாமடியில்‌, மதிக்கச்‌ சூழ்‌ என இயையும்‌. வலை மிருசபக்ஷி 
களைப்‌ பர்தப்பலெதுபோலப்‌ பிறப்பு உயிரைப்‌ பர்தப்படுத்துதலால்‌, 
வலைப்புன்பிறப்பு' எனப்பட்ட து, இனிமேலும்‌ - இப்பிறப்புஒழிக்தபின்பும்‌ 
என்றபடி, வருங்கொல்‌ என்றதில்‌, சொல்‌என்ற இடைச்சொல்‌ - ஐயவினாப்‌ 
பொருளோடு இரக்கத்தையும்‌ உணர்த்தும்‌, (௪௨) 
௧௩, வருந்‌ துவரைப்பட்டமங்கையரெண்மர்மனங்களைக்க 
வருர்‌துவரைப்பட்டவாயரங்கேசனை வஞ்சப்பகை 
வருச்‌தவரைப்பட்டவேழமட்டானைமறந்‌தலகோர்‌ 
வருந்துவரைப்பட்டவீ ப்போன்மடர்தையர்மால்வலைக்கே. 


(இ - ள்‌.) துவரை வரும்‌ - தவாரகாபுரியில்‌ வந்துசேர்ந்த, பட்டம்‌ மங்‌ 
கையர்‌ எண்மர்‌ - பட்டத்துத்தேலிமார்‌ எட்டுப்போகளுடைய, மணங்களை 
_—, கவரும்‌ - (தன்பக்கல்‌) இழுக்கின்ற, தவரை பட்ட வாய்‌ - செர்கிறத்‌ 
தைப்பொருரந்திய வாயழகையுடைய, அரக ஈசனை - ரங்ககாதனும்‌,--வஞ்‌ 
சம்‌ பகைலர்‌ உந்து - வஞ்சனையையுடையபகைவர்‌(தன்னைமோக்ிசிசெலுத்‌ 
தீய, வரை பட்ட வேழம்‌ - மலையையொத்த (குவலயாபீடமென்னும) 
யானையை, ௮ட்டானை-சொன்றவனுமான திருமாலை, மறர்து-, உலகோர்‌- 
உலசத்துச்சனங்கள்‌, ஐ பட்ட ஈ போல்‌ - கோழையில்‌ அகப்பட்டு (மீள 
வொண்ணாதபடி) சிக்கக்சொண்டழிகிற ஈயைப்போல, மடர்தையர்‌ மால்‌ 
வலைக்கே வருர்துவர்‌ - மகளிர்பக்கல்‌ கொள்ளும்‌ மோகமாகிய வலையிலே 
அசப்பட்டு (மீளமாட்டா த) வரும்‌ துவர்‌; (௭ - ற.) 

இத என்னஅமிதி! என்று உலசத்‌திற்பெரும்பான்மையான சாதாரண 
சனங்களின்‌ பேதைமையைக்‌ குறித்து இரல்கியபடி, 


ருக்மிணி, ஸத்யபாமை, ஜாம்பவதி, ஸத்யை, மித்ரவிர்தை, ஸு, 
சோடிணி, லஆணை என்றெ எட்டுப்பேரும்‌--ஸ்ரீ ருஷ்ணனுடைய பட்டத்‌ 


௩௮ திருவரங்கத்தந்தாதி--௧௯, ௧௪. 


துத்தேவிமார்‌, இப்பெயர்களைச்‌ சிறிதுமாறுபடச்‌ கூறும்‌ புராணம்களும 
உண்டு, “துவரை வரும்‌” என்றது, கண்ணபிரானுச்கும்‌ அவன த சேவியர்ச்‌ 
கும்‌ அடைமொழியாகத்தக்கது. ஜராசட்தனும்‌ சா லயவசனும்‌ ஒருங்குபடை 
யெடுெ்துவர்தகாரணத்தாற்‌ கண்ணன்‌ மதுரையைவிட்டுச்‌ திவாரகாபுரியை 
மேல்கடலிலே நிர்மாணஞ்செய்தகொண்டு அங்குச்‌ சகலசனம்களுடனே 
குடிபுகுர்‌தமையும்‌,வெல்வேறுராகெளிற்பிறர்‌ த ருக்மிணிமுதலிய இளமகளிர்‌ 
சண்ணனால்‌ மணஞ்செய்துசொள்ளப்பட்டு அவன துவாசஸ்சாகமான துவா 
ரகைக்கு வந்துசேர்ர்தமையும்‌ காண்க. அம்மனைவியரனைவர்க்கும்‌ ஒருகிக 
ராக மடுழ்ச்ரிவிளைத்து வந்தமையை “மனங்களைக்‌ கவரும்‌” என்றதனால்‌ 
வெளியிட்டார்‌, £எண்மர்மனங்களைக்‌ கவரும்‌ தவரைப்பட்டவா யரம்கே 
சன்‌” என்றது, அதரத்தினழ6ல்‌ ஈடுபாடு, பகைவர்‌” என்றது, கம்சணையும்‌, 
அவனது பாகன்‌ முதலிய ஏவலாளரையும்‌, 


துவரை-வடமொழிச்‌ சதைவு, பட்ட மங்கையர்‌ - பட்டம௫ஏஷிக்குஉரிய 
நரெற்றிப்பொற்பட்டத்தைத்‌ தரித்துள்ள மாதர்கள்‌, எண்மர்‌--எட்டு என்ற 
பகுதி எண்‌என விகாரப்பட்ட த; ம்‌ - பெயரிடைகிலை, இரண்டாமடியில்‌, 
அவர்‌ ஐ பட்ட என்று பதம்‌ பிரித்து, செர்றிறமும்‌ அழகும்‌ அமைந்த என்று 
உரைப்பாரு முளர்‌, மூன்றாமடியில்‌, பட்ட - உவமவுருபு, அட்டான்‌, ௮0 - 
பகுதி. அகப்பட்டலரை மீளவிடாமையால்‌, மடர்தையரதுமால்‌ வலை”, 
எனப்பட்டது. வலைக்கு - உருபுமயச்சம்‌, (௧௩.) 


௧௪. மாலைக்கல்லாரமடவார்புண்ணாக்கையில்வாஞ்சைவைத்‌ த 
மாலைக்கல்லாரம்புலிக்குகையாகிற்பர்மாய்விப்பதோர்‌ 
மாலைக்கல்லாரம்புயத்சாளில்வைக்குமதிலரல்க 
மாலைக்கல்லாரஞ்சலியாரென்னே சிலமானிடரே, 


(இ-ள்‌.) லெ மானிடர்‌ - (உலகத்திச்‌) சிலமனிதர்கள்‌,--மாலை கல்லர 
ரம்‌ மடவார்‌ புண்‌ ஆச்கையில்‌ வாஞ்சை வைத்து - மாலையாகத்‌ தொடுக்கப்‌ 
பட்ட செங்கழு£ர்மலர்களைச்‌ சூடிய மாதர்களுடைய அசுத்தமான உடம்பி 
னிடத்திலே லிருப்பம்வைச்‌த, (அக்காமத்தினால்‌), மாலைக்கு அல்‌ ஆர்‌ அம்‌ 
புலிக்கு ரையாடிற்பர்‌ - (காமோத்தீபசப்பொருள்சளான) அர்திமாலைப்பொ 
முதக்கும்‌ இரவில்விளங்குசன்‌ ற சர்‌ திரனுக்கும்‌ வருர்திகிற்பார்கள்‌; மாய்‌ 
விப்பது ஓர்‌ மாலை கல்லார்‌ - (இவ்வாறு தங்களை) அழியச்செய்வதான ஓப்‌ 
பற்ற காமமயக்கத்தைக்‌ களைந்தொழிக்கமாட்டார்கள்‌; அம்புயம்‌ தாளில்‌ 
வைக்கும்‌ - தாமரைமலர்போன்ற (தனத) திருவடிகளில்‌ (அடியார்களை) 
இருத்துறெ, மதில்‌ அரங்கம்‌ மாலை - (எமு)மதிள்கள்சூழ்ச்‌ ச இருவரக்கத்திழ்‌ 
பள்ளிகொண்டிருக்‌றெ திருமாலை, கல்லார்‌ - அதிச்கமாட்டார்கள்‌; அஞ்சலி 
யார்‌-கைகூப்பி௨ணம்சமாட்டார்சள்‌; என்னே-இதஎன்ன பேதைமையோ? 


எம்பெருமானுக்கு இட்பட்‌ட உய்யாமல்‌ விஷயாச்தரம்சளில்‌ அழ்ச்து 
அழி பேதைமார்தர்களுடைய தன்மையைக்குறித்து இரம்டிச்‌ கூறிய 
வாறும்‌, 


திருவரங்கத்தந்தாதி--கச்‌, ௧௫. ௩௯ 


மாலைக்கல்லாரம்‌ - கல்லாரமாலை என முன்பீன்னாக மாற்றிக்கூட்டிச்‌ 
செங்கழுதீர்மலர்மாலை யென்னலாம்‌. கல்ஹாரம்‌ - வடசொல்‌, “மாலைக்கல்‌ 
லாரமடவார்‌' என்றது, மேனிமினுக்குபவ ரென்‌ றபடி. மடவார்‌ :இளமையை 
அல்லது மகளிர்க்குஉரிய பேதைமைக்குணத்தை யுடையவர்‌, வாஞ்சை - 
வாஞ்சா என்ற வடசொல்லின்‌ விகாரம்‌. ரையா - உடன்பாட்டுஇறர் சால 
வினையெச்சம்‌. மூன்றாமடியில்‌, மால்‌ - பெண்மோகம்‌, கல்லல்‌ - சல்லுதல்‌, 
வேரூன்‌றினதைப்‌ பெயர்த்தொழித்தல்‌. “அம்புயத்தாளில்‌ வைக்கும்‌” என்ற 
தீனால்‌, திருவடியே வீடாயிருக்கு மென்றபடி, ஸ்ரீரங்கம்‌ ஸப்தப்ராசார 
முடைய தாதலால்‌, ௮ச்ரிறப்பு வீளங்க, (மதிலரங்கம்‌' எனப்பட்டது. நான்‌ 
சாமடியில்‌, கற்றல்‌ - எம்பெருமானுடைய திருராமங்களைச்‌ சொல்விப்பழகு 
தீலும்‌, அவனுடைய சொருபகுணவிபவங்களைக்‌ கூறுறெ நூல்களைப்‌ படித்த 
லும்‌, அவனைப்‌ புகம்ந்துகூறுதலும்‌. மானிடர்‌ - மாறுஷ ரென்ற வடசொல்‌ 
வின்‌ திரிபு; காயெபமுனிவரது மனைவியருள்‌ மதுவின்‌ சந்ததியா ரென்று 
கார்ணப்பொருள்படும்‌, தாம்காதலித்த மகளிரின்‌ சேர்க்கை சேராத விரக 
திசையில்‌ அர்திப்பொழுதும்‌, சர்திரனதுநிலாத்தோற்றமும்‌ அத்தியரை 
வளர்த்து வருத்து மென்க, புண்ணாக்கை - மாம்சசரீரம்‌, (௧௪) 
௧௫, மானிடராகவரலரிதோர்மண்டலத்தினெறி 

மானிடராகமிலாதவராதன்‌ மலரயனார்‌ 

மானிடராகமத்தாலன்பராயவரங்கத்தளெம்‌ 

மானிடராகமலரடிக்காட்படும்வாழ்வரிதே. 


(இ- ள்‌.) இர்‌ மண்டலத்தின்‌ - ஒப்பற்ற இர்தகிலவுலகத்திலே, மானி 
டர்‌ அக வரல்‌ - மனிதராய்ப்‌ பிறத்தல்‌, அரிது - அருமையானது ; (அங்க 
னம்‌ மனிதசன்‌ மமெடுத்தாலும்‌), இடர்‌ ஆகம்‌ இலாதவர்‌ ஆதல்‌ (அரிது) - 
தன்பம்மிக்க விகாரசரீரமில்லாதவரா தல்‌ அரியது; (அம்மனம்‌ உடறந்குறை 
யில்லாசவராயினும்‌), நெறிமான்‌ (ஆதல்‌ அரிது) - நீதிரெறியுடையவனாயிறா 
த்தல்‌ அருமையான த ; (அங்மனம்‌ சன்மார்க்கத்தில்‌ ஒழுகனாலும்‌),- மலர்‌ 
அயனார்‌-தாமரைமலரில்தோன்‌ றிய பிரமதேவரும்‌, மான்‌ இடர்‌-மானை இடக்‌ 
கையிலேச்‌ திய சிலபிரானும்‌, ஆகமத்தால்‌ - சாஸ்‌இரற்களிற்‌ கூறிய முறைப்‌ 
படி, அன்பர்‌ ஆய - தொண்டெண்டொழுகுத ற்கு இடமான, அரங்க தீதுள்‌- 
ஸ்ரீரங்கத்தில்‌ (பள்ளிகொண்டருள்‌ற), எம்மான்‌ - எம்பெருமானுடைய, 
இடம்‌ ராசம்‌ மலர்‌௮டி.ச்கு - பெருமையுடைய சிர்‌ ததாமரைமலர்போன்‌ ற 
திருவடிகளுக்கு, ஆள்‌ படும்‌ - அடிமைசெய்து ஒழுகுிற; வாழ்வு - வாழ்ச்சை, 
அரிதே - (பெறுதற்கு) அருமையானதே ; (௭ - று.) 

திருவரங்கராதனான திருமாலினத திருவடிகளுக்கு அடியவராதல்‌ சல்‌ 
வினைப்பயனாலன்றி நேராது என்பதாம்‌. “(அரியது சேட்டின்‌ உரிவடிவே 
லோய்‌, அரிதரிது மானிடராதலரி த, மானிடராயினுங்‌ கூன்‌ குரு செவிடு, 
பேடு நீக்கிப்‌ பிறத்த லரிது, பேடு£க்இப்‌ பிறர்தகாலையும்‌, ஞான முல்‌ சல்வியு 
ஈயத்தலரி த, ஞானமுங்சல்வியுரயர்‌ தகா லையுர்‌, தான முச்தவமுச்தான்செய 
லரிது, தானமும்‌ தவமுர்‌ தான்செய்வ ராயின்‌, வான௨ர்சாடு வழிதிறர்திட 
மே?” என்றதனோடு இச்செய்யுளின்‌ முன்னிரண்டடியை ஒப்பிசெ, 


௪௦ திருவரங்கத்தந்தாதி--௧ட; 5, 


செறிமான்‌ என்பதில்‌, மான்‌ - அண்பா ற்பெயர்விகு தி. அயனார்‌, மாளி 
டர்‌ - உயர்வுப்பன்மை, மலர்‌ - திருமாலின்‌ ஈாபித்தாமரைமலர்‌. அயன்‌ - 
அஜன்‌; இவ்வடமொழிப்பெயர்‌ - திருமாலினிடத்தினின்று தோன்றினவ 
னென உழப்புப்பொருள்படும்‌; ௮ - விஷ்ணு, சிவபிரான்‌ இடச்கையிலேர்‌ 
இய மான்‌, தாருகவன முனிவர்‌ ஏவின அ. சான்சாமடியில்‌, மான்‌ - மஹார்‌, 
இடராகம்‌ என்பதற்கு - தீன்னிடத் இச்‌ செர்நிறத்தையுடையஎன்று உரைத்‌ 
தல மொன்று, எம்மானிடம்‌ - எம்பெருமானுடைய என்ற உரைத்து,இடம்‌ 
என்பதை அறனுருபின்பொருளில்வர்த சொல்லுரு பென்பர்‌ ஒருசாரார்‌, 
ஈற்று ஏகாரம்‌ - தேற்றம்‌, 'இலாதவனாதல்‌? என்றும்‌ பாடம்‌. “அரிது” என்‌ 
பதும்‌, (அதல்‌? என்பதும்‌ எடுத்தப்‌ பிறவிடத்‌. அம்‌ கூட்டப்பட்டன, (டு) 
௧௬. அரிதாமரைக்கணந்தோலுடுத்தாரயனார்க்கரியான்‌ 2 

அரிதாமரைக்கணம்மான்‌ றிருப்பாதமடைமின்சன்மம்‌ 

அரிதாமரைக்கணந்தங்கா தயிரவனூர்வினவில்‌ 

௮ரிதாமரைச்சணமீர்த்தோடும்பொன்னியரங்கமன்றே. 


(இ-ள்‌.) அரி - இர்திரனுக்கும்‌, தாம்‌ அரைக்கண்‌ ௮ம்‌ தோல்‌ உடுத்‌ 
தார்‌ - தாம்‌ இடையிலே அழயெ புலித்தோலை யுடுத்‌துள்ளவரான சிஃபிரா 
னுக்கும்‌, அயஞர்ச்கு - பிரமதேவர்க்கும்‌, அரியான்‌-(அறிதற்கு) அரியவனும்‌, 
௮ரி-ஹரிஎன்னும்‌ ஒருதிருகாமமுடையவனும்‌, தாமரை கண்‌ அம்மான்‌-செர்‌ 
தாமரைமலர்‌ போன்ற திருக்கண்களையுடையதலைவனுமான எம்பெருமானு 
டைய, திரு பாதம்‌ - திருவடிகளை, ௮டைமின்‌-சரணமடையுங்கள்‌; (அதனை 
யடைவதனாற்‌ பயனென்னவெனின்‌,--) சன்மம்‌ அரிது ஆம்‌ - மீண்டும்‌ 
பிறப்புஇல்லாமற்போம்‌: (அது எங்கன மெனின்‌,--)உயிர்‌ ௮ரைச்சணம்‌ தம்‌ 
காது - (சரணமடைபவருடைய) உயிர்‌ (முத்திபுகுமேயன்றி மறுபடி ஒருட 
ம்பில்‌ அரைஷ்ணப்பொழுதும்‌ பொருச்ிரிற்கமாட்டாது;: அவன்‌ ஊர்‌ வின 
வில்‌ - அப்படிப்பட்ட மகாவிபலருடைய எம்பெருமானது திருப்பதி (யாது 
என்று) வினாவினால்‌, அரி தாம்‌ மரை கணம்‌ ஈர்த்து ஓம்‌ பொன்னி அரங்‌ 
கம்‌அன்றே - சங்கங்களையும்‌ தாவிப்பாயும்‌ மான்களின்‌ கூட்டத்தையும்‌ 
ஒருங்கு இழுத்துக்கொண்டு ஒடிவருறெ உபயசாவேரியின்‌ மத்தியிலுள்ள 
இருவரல்கமன்றோ? (௭ - று)-—அன்றே - தேற்றம்‌, 

முதலடியில்‌, அரி-ஹரி; (பகைவரை) அழிப்பவன்‌. தாம்‌- அசை. அரைக்‌ 
கண்‌, கண்‌-ஏழனுருபு. அரை-பாதி; உடம்பிற்‌ பா இியளவிலுள்ள உறுப்பான 
இடையைச்‌ குறிக்கும்போது ஆகுபெயர்‌, இரண்டாமடியில்‌, அரி - ஹரி: 
(அடியார்களுடைய துயரத்தை) ஒழிப்பவன்‌, தாமரைக்கண்‌அம்மான்‌-புண்‌ 
டரீசாகூன்‌, அரி - டகிவரியச்க க சண்‌என்றலும்‌ ஒன்று; அரி-உத்தமலக்ஷ 
ணமான சிலசிவந்தரேகைகள்‌, இனி, அரி - (காண்பவர்சளுடைய கண்களை 

ம்‌ மனத்தையும்‌) ௮பஹரிக்கறெ (கவர்‌ . வம ்‌ 
ப்ப ப்‌ - ல்‌ ஒல வ மாம்‌, தி 
மைமேலது, கணம்‌-கூணம்‌; வர்ல ட்‌ 2 த்‌ - இன்‌ 
; விகார, சானகாமடியில்‌, அரி-ஹரி; 

யானை முதலிய விலல்குகளை அரிப்பது ; ௮ரித்தல்‌ - அழித்தல்‌, தாம்‌ - ன 


திருவரங்கத்தந்தாதி--௧௬, ௧௭. த்‌ 


வும்‌ என்பதன்‌ விசாரம்‌) €ழ்‌ ௧௧ - அஞ்‌ செய்யுளில்‌ 'வாம்‌"என்பத போல, 
ஸஹ்யபருவதத்தினின்று உற்பத்தியாடப்‌ பெருவெள்ளமாய்ப்‌ பெருகிவரும்‌ 
விசையில்‌ அக்கு றிஞ்சிிலக்கருப்பொருளா ய சல்கம்‌ மான்‌ முதலிய விலங்கு 
களை அடித்துத்தள்ளிக்கொண்வெரும்‌ காயவேரியென்க ; “£மலைத்தலையகடற்‌ 
காவிரி, புனல்பரந்துபொன்கொழிக்கும்‌?? என்‌ றபடி தான்‌ பெருகும்போது 
பொன்னைக்‌ கொழித்துக்கொண்டு வருதலால்‌, காவேரிக்குப்‌ பொள்னி 
யென்று பெயர்‌ ; இ - உடைமைப்பொருள்‌ சாட்டும்‌ பெண்பால்விகு தி, 
செய்யுளடிகளிணிறுதியில்‌ சந்தி அநித்யமென்பது இலக்கணழாலார்‌. 
துணிபாதலின்‌,நின்‌ றஅடியின்‌ ஈற்றோடு வரும்‌அடியின்‌ முதல்‌ சேருமிடத்‌ துப்‌ 
புணர்ச்சி கொள்ளப்பட்டில து, யமகப்பொருத்தத்தின்பொருட்டு, இதனை, 
மேஷ்‌ இங்கனம்‌ லருமிடங்கட்செல்லால்‌ கொள்க, (௧௬) 


டள, அ. ரங்காதுவார்கணைகண்வள்ளைகோக்கனெரும்புமங்கை-- 
அரல்கா அவார்முலையென்றைவர்வீழ்ந்தனராடரவின்‌ 
அரங்கா அவாரமிலா மணியேயணியார்மதில்சூழ்‌ 


அரங்காஅவாரகையாயடியேனுன்னடைக்கலமே, 


(இ - ள்‌.) மங்கையர்‌ - இளமகளிருடைய, சண்‌ - கண்கள்‌, அரம்‌ காது 
வார்‌ கணை - ௮ரமென்னுக்கருவியினால்‌ ௮ராவப்பட்ட [கூரிய]கீண்ட அம்பு 
போலும்‌: அம்‌ காது வார்‌ முலை -(அம்மாதரது) அழயெ காதுகளும்‌ கச்று 
க்யெ சொங்கைகளும்‌, வள்ளை கோங்கின்‌ அரும்பு - (முறையே) வள்ளையென்‌ 
னும்‌ நீர்க்கொடியின்‌ இலையையும்‌ கோங்க மரத்தின்‌ அரும்பையும்போ லும்‌,” 
என்று - என்று (உவமமுகத்தாற்‌ புனைந்த) கருதி, ஐவர்‌ வீழ்ந்தனர்‌-பஞ்சே 
ந்‌ இரியங்சளாகிய ஐர்துபேர்‌ (அம்மகளிர்பக்கல்‌) ஆசைகொண்டு (அப்பெண்‌ 
மோகக்கடலில்‌) விரைர்‌ து விழுர்தன்மையர்‌ ; ஆடு அரவு இன்‌ அரம்காஃபட 
மெெதாகிற(சாளியனென்னும்‌)பாம்டைஇனியகத்தாமெிடமாகக்கொண்‌ 
டவளே! துவாரம்‌ இலா மணியே - புரைசவில்லா த முழுமாணிக்சம்போன்‌ 
றவனே ! அணி ஏர்‌ மதில்‌ சூழ்‌ அரங்கா - அழகுகிறைர்த மதிள்களாற்‌ சூழ 
ப்பட்ட திருவரங்சரகருடையவனே ! றர - (ருஷ்ணாவதாரத்‌ 
தில்‌) துவாரகாபுரியில்‌ எழுர்‌ தருளியிரும்‌ தவனே ! அடியேன்‌ உன்‌ அடைக்க 
லம்‌ - ஈரான்‌ உனக்கு ௮டைக்கலப்பொருளாடன்மேன்‌ ; (எ - று.) 

யான்‌ உன்னையே சாணமாகஅடைந்து உன்னாற்பாதுகாச்சப்படும்பொ 
ருளாயினே னாதலால்‌, என்னைப்‌ பஞ்சேர்திரியங்களின்‌ வசப்பட்டு அழியாத 
படி. பாதுசாத்தருளவேண்டு மென்பதாம்‌, 

அரம்‌ - வாள்விசேடம்‌. அரங்காது வார்கணை - “வாளரர்துடைத்த்‌ 
வைவேல்‌?? என்றாற்போலக்‌ கொள்க, காது வார்‌ என்ற இரண்டும்‌ - வினைத்‌ 
தொகை, வார்‌ - உரிச்சொல்லுமாம்‌, வள்ளைபோலும்‌ காது, சோம்னெரு 
ம்புபோலும்‌ முலை என முறையே சென்றுஇயைதல்‌, ழறைநீரனிறைப்போ 
நள்கோள்‌. இரண்டாமடியில்‌, வார்‌ - கஞ்சுகம்‌, மெய்‌ வாய்‌ கண்‌ மூக்குச்‌ 
செவி யென்னும்‌ ஐம்பொறிகளை ஐவர்‌ என உயர்‌ திணையாகச்கூறியத, இழி 
ப்புப்பற்றிய இணைவமுவமைதி ; சொல்சாப்பியவுரையில்‌ ஈச்சினார்ச்சனியர்‌ 

ள்‌ 


௪௨ . திருவரங்கத்தந்தாதி--௧௭, ௧௮, 


ஈதாம்வச்தார்‌ தொண்டனார்‌” என்பது, உயர்சொல்‌ குறிப்புநிலையின்‌ இழிபு 
விளக்இழ்ற? என்பது, இங்கு உணரத்தக்க இ, ஐவர்‌-தொசைக்குறிப்பு, வீழ்‌ 
ர்தனரென இறந்தகாலத்தாற்‌ கூறினது, விரைவை விளக்கும்‌, மூன்றாமடி 
யில்‌, ௮ரங்கு-ரங்கமென்ற வடசொல்லின்‌ விகாரம்‌. த்வாரம்‌, தீவாரகா-லட 
சொற்கள்‌. அனைவராலும்‌ விறும்பியேற்றக்கொள்ளப்பதெலும்‌, மதித்த 
கரிய மதிப்புடைமையும்‌, சிறப்பும்‌ பற்றி, “மணியே” என்றார்‌. “அடியேன்‌? 
என்றது, பணிவை விளக்கும்‌, அடியேன்‌ உன்‌ அடைக்கலம்‌? என்றவிடதீ தி, 
தன்மையிற்‌ படர்க்கை வந்த இடவமுவமைதியும்‌, இழிப்பினால்‌ [பணிவுபற்றி] 
உயர்‌ திணை அஃறிணையாக்‌ கூறப்பட்ட திணை௨முவமைதியும்‌ இருத்தல்காண்ச, 
கீண்ணன்‌ காளியனுடைய முடியின்மேல்‌ ஏறி ஈர்த்தரஞ்செய்தருளும்‌ 
போது ஐர்துதலைகளையுடைய ௮ர்சாகம்‌ எர்தெர்தப்‌ படத்தைத்‌ மூச்குன்‌ 
நீதோ அந்தப்படத்தைத்‌ துவைத்த ஈர்த்தனஞ்செய்து கின்று அப்பாமபின்‌ 
வலிமையை யடக்‌9 அதனை மூர்சசையடையச்‌ செய்கையில்‌ பலவகைடன 
த்திறங்களைச்‌ செய்து காட்டியமை தோன்ற, “ஆடரவினரங்கா? என்றார்‌. 

மூதலடியினிறுதிபில்‌, மல்கையர்‌ என்ற பெயர்ப்பகுபத த்தினிடையே 
சர்தியால்‌ வரும்‌ உடம்படுமெய்யா கய யகரத்தோற்றத்தைக்‌ கொள்ளாது 
விட்டது; யமசஈயத்தின்பொருட்‌டு, இப்படி பகுபத்த்தின்‌ அல்லது பகாப்‌ 
பதத்தி னிடையிலே யுள்ள எழுத்துக்களை யமசப்பொருத்தத்தின்பொருட்‌ 
டுப்‌ பிரித்து எழுதியுள்ள விடங்களிலெல்லாம்‌ மூலத்தில்‌ (-) இக்குறி இடப்‌. 
பட்டிருக்கிறது, இல்மனம்‌ சொல்லணிக்காகப் பிரித்‌ துச்சாட்டியிருச்தாலும்‌ 
பொருள்‌ ரோக்கும்பொழுது சேர்த்துப்‌ படித்துக்கொள்க. (௧௭) 
கறு, அடைக்கலந்தாயத்தவர்போலுடலுறையைவரையும்‌ 

அடைக்கலர்தாயுலகம்கொண்டதாள்‌ களுக்கண்டமுண்டால்‌ 

அடைக்கலர்காயரங்காவாயர்பாடி யிலன்‌ றுநெய்பால்‌— 

அடைக்கலற்தாய்வைத்‌ துவாய்கெரிச்தூட்டவழுமையனே. 

(இ-ள்‌.) ௮ண்டம்‌-௮ண்டகோளங்களை, உண்டு - உட்சொண்டு, ஆல்‌ 
அடை கலர்தாய்‌-ஆலிலையிற்சேர்ர்‌ த(பிரஎயப்பெரும்சடலிம்‌)பள்ளிசொண்‌ 
வனே! அரங்கா! அன்று-அக்காலத்தில்‌ [முன்புகண்ணனாகத்திருவவதரி 
தீதபொழுது]; ஆயர்பாடியில்‌ - திருவாய்ப்பாடியிலே, ரெய்‌-ரெய்யை [எண்‌ 
ணெயை], பாலடை கலம்‌ வைத்து - பாலடையாயெ பாத்திரத்திற்‌ பெய்து 
கொண்டு, தாய்‌ - (உன்னைவளர்த்த) தாயாகிய யசோதைப்பிராட்டி, வாய்‌ 
நெரித்து ஊட்ட-(உன த) வாயில்வைத்து அவ்வாயை செரித்து உண்பிக ௪, 
அழும்‌-(ஏறிட்கெ்கொண்ட மனிதப்பிறப்புக்கேற்ப எளியசிறுகுழர்தைபோ 
லவே) அழுத; ஐயனே - இறைவனே! தாயத்தவர்போல்‌ - பங்காளிகள்‌ 
போல, உடல்‌ உறை - (விலக்கவொண்ணாதவராய்‌ எமது) உடம்யாயெ குடி 
சையிலே ஒருங்கு உடன்‌ இருக்ற, ஐவரையும்‌ - ஐர்‌ து இர்‌ திரியம்களையும்‌, 
அடைக்கலம்‌-(விஷயாம்தரத் திற்‌ செல்லவொட்டரமல்‌)அடச்‌வசப்படுத்தி 
லைக்க வல்லமைவ/டையோமல்லோம்‌, (யாம்‌);தாய்‌ உலகம்‌ கொண்ட தாள்‌. 
களுக்கு அடைச்சலம்‌ - தாலி உலகங்களை ௮ளர்தசொண்டி (உன த)திரு : 
உடிகளுச்கு அடைச்சலப்பொருளாசிறோம்‌; (எ - ௮.) 


திருவரங்கத்தத்தாதி--5.௮) ௧௯. ௪௩ 


யாம்‌ பஞ்சேர்திரியமிக்ரசசக்‌ இயையுடையோமல்லோமாயினு 5 உனது 
திருவடிகளிற்‌ சரண்புகுர்சோ மாதலால்‌, எம்களை நீ பாதுசாத்சருளச்‌ 
கடவை யென்பதாம்‌, 


அடைக்கலம்‌-தன்மைப்பன்மையெதிர்மழறைமுற்று; கு-சரரியை, அல்‌. 
எதிர்மறையிடை நிலை அடைத்தல்‌ - இப்பொருளதாதலை, ஐவரை யசத்‌ 
திடை யடைத்த முனி?? என்ற விடத்தும்‌ காண்க. தாயம்‌-பங்குச்கு உரிய 
பொருள்‌; அதனைப்பெறுதற்கு உரியவர்‌, தாயத்தவர்‌; தாயாதிகள்‌, ஞா திகள்‌, 
தர்‌ இல்லத்‌ திலே ஒராங்குவடித்தற்கு உரியவர்சளான அவர்கள்‌, ஓர்‌ உடம்‌ 
பிலே ஒருங்குவசிக்‌ஒன்‌ ற ஐம்பொறிகட்கு உவமைகூறப்பட்டனர்‌ ; இவ்வுவ 
மையில்‌ (பங்சாளியோ பகையாளியோ? என்னும்படி தில்குசெய்யுர்‌ தன்மை 
யும்‌ விளங்கும்‌, ஐவரையும்‌, உம்‌ - இனைச்சென்‌ றறிபொருளில்வர்த முற்றும்‌ 
மை. தாய்‌என்‌ றதெரிகிலைவினையெச்சத்‌தில்‌, தாவுஎன்பதன்‌ விகாரமான தாஃ 
வினைப்பகுதி, ய்‌ என்ற விகுதியே இறர்தகாலங்காட்டும்‌, அண்டம்‌ - உலக 
வுருண்டை. அடைஎன்ற சொல்‌-இலையென்‌ பொருளில்‌ வருதலை, (அடைக்‌ 
காய்‌” என்றவிடத்திலுல்‌ காண்க. ஆ-பசு; அதனையுடையவர்‌, ஆயர்‌: இடை 
யர்‌; ய்‌ - எழுத்துப்பேறு. அவர்சள்வ௫க்ற ஊர்‌, ஆயர்பாடி, கண்ணபிரான்‌ 
வளர்ந்த இடம்‌, சோகுலமென்லும்‌ பெயரின து. “அன்று? எனச்‌ சட்டின த, 
சதையை உட்கொண்டு, பாலடை - பால்புகட்டும்‌ சங்கு; பால்‌ அ6ச்சப்பெ 
்‌ றவதெனப்‌ பொருள்படும்‌ காரணக்குறி; கலம்‌ - உண்சலம்‌. பச்‌ தடை 
யடியவர்ச்‌ செளியவன்‌ பிறர்களுக்‌ சரிய வித்தகன்‌”? என்‌ றபடி அருமையான 
பரத்வத்தையுடையஎம்பெருமான்‌ அதனை இருர்ததுதெரியாதபடி விட்செளி 
மைமேற்சொண்டபோவனைசெய்த செஎலப்பியம்விஎங்ச,*ஆயர்பாடியிலன்று 


ரெய்பாலடைக்கலந்தாய்வைத்துவரய்ரெரித்‌ தட்ட வமுமையனே? என்றார்‌, 


௧௯. ஐயமருந்திவையுண்ணென்றுமாதரட்டட்டுஞ்செல்வம்‌ 
ஐயமருர்‌ தினைப்போதேயவரின்பமாதலினால்‌ 
ஐயமருச்தியக்கங்குறுகாமுன்னரங்கற்கன்பாய்‌ 
ஐயமருகந்தியும்வாழ்மின்கண்மேலுமக்காசக்தமே, 


(இ-ள்‌.) ஐய - ஐயனே! இவை - இவ்வுணவுகள்‌, மருர்‌.த-(இன்சுவை 
மிகுதியால்‌) தேவாமிருதம்போன்றன: உண்‌-(இவற்றை) உண்ணச்சடவை,! 
என்று - என்று (அன்புபாராட்டி உபசாரவார்த்தை) சொல்லி, மாதர்‌-காத 
த்குஇடமான உரிமைமகளிர்‌, அட்டு ஊட்டும்‌ - (தாமே) சமையல்செய்து 
உண்பிக்கும்‌, செல்லம்‌ - ஐசுவரியம்‌, ஐயம்‌ - சச்சேசத்‌ தக்கு இடமானது 
[சிலையற்றது என்றபடி]; அவர்‌ இன்பம்‌ - அச்‌. சமகளிருடைய போகரசமும்‌, 
அருர்‌ இனை போதே-சிறிய தினையென்லுச்‌ தானியத்தினளவினதான அதி 
சொழ்பசாலத்தசே; அதவினால்‌-ஆதலால்‌, ஐ அமரும்‌ தியச்கம்‌ குறுகர முன்‌ - 
கோழை (சண்டத்திற்‌) பொறார்‌ தூற கலச்சம்‌ [அர்‌திமதசையில்‌ ஆன்ற 
தமொத்றம்‌] கெருல்குதற்குமுன்‌னமே, ஐயம்‌ அருக்தியும்‌ அரக்கத்கு அன்பு 
ஆய்‌ வாழ்மின்கள்‌-பிச்சையெடுத் தப்புத்‌ தாயினும்‌ ரல்சசாதன்விஷயத இற்‌ 
பச்திசொண்டு சவியுங்கள்‌; (இப்படிசெய்லீரரயின்‌), மேல்‌ - இனிமேல்‌ 


சச திருவரங்கத்தக்தாதி-.-௧௬. 


[இப்பிறப்பு ஒழிர்தவளவில்‌ என்றபடி], உமக்கு - உங்களுக்கு, ஆரச்தமே - 
(பரமபதத்தி) நித்தியாஈர்தமே உண்டாம்‌ ; (எ - று) ஈற்றுஏசாரம்‌ - பிரி 
நிலையோ தேற்றம்‌. 

செல்வகிலையாமையையும்‌சற்றின்பத்தின்‌றுமையையும்‌௮றிர்‌ து அவற்‌ 
றைவெறுத்து, முற்றமூத்தநிலையில்‌ மனம்‌ஒருமிலைப்படா தாதலால்‌, இம்மை 
யில்‌ வருர்தியாவத இளமைதொடக்கயே அழயெமணவாளனுக்குத்‌ தாசரா 
வீரேல்‌, மறுமையில்‌ பேரின்பமடைச்து அழிவிலாரர்தம்‌ பெறலாமென்று 
உலகத்தார்க்கு உணர்த்தியவாரும்‌, 

ஐய-ஸ்வாமீ; இவ்விளி, அன்பையும்‌ மரியாதையையும்‌ காட்டு; அண்‌ 
மைவிளி யாதலின்‌, ஈறு௮ழிர்‌த.த. மருச்‌.து--சாவாமருர்‌ த) சாவாமைக்குக்‌ 
காரணமா மருந்து. (இவை? என்ற பன்மையால்‌, பலவேறுவகைப்பீட்ட 
உண்டிகளும்‌ இற்றுண்டிசளு மென விளங்கும்‌. ஊட்டும்‌, உண்‌ என்பதன்‌ 
பிறவீனையான ஊட்டு - பகுதி. செல்வவானாதலால்‌ பரிசாரகர்பலர்‌ இருக்‌ 
சையிலும்‌ மனைவியரே சமைத்து உண்பித்தல்‌, அன்புடைமையால்‌ இன்பஞ்‌ 
செய்தற்பொருட்டு, “ஊட்மெ? என்ற சொல்லின்‌ ஆற்றலால்‌, தாம்‌ கையில்‌ 
வாம்‌ யுண்ணாமல்‌ மனைவியர் தாமே வாயிற்போசட உட்கொள்ளுதல்‌ தோ 
ன்றும்‌. செல்வச்செருக்கனால்‌ சிறிதளவே உண்டு மிச்சத்தை வேண்டாவெ 
ன்றுவிலக்குதலால்‌,சாமி! அமிருதம்‌ இவைஉண்‌? என்று உரிமைமகளீர்‌ வே 
ண்டலாயிற்று, செல்வம்‌ என்ற பெயர்தானே அதன்‌ நிலையின்மையை விள 
க்கும்‌, செல்வம்‌ - கிலைத்திரா மல்‌ நீங்கிச்‌ செல்வதென்று பொருள்படும்‌ கார 
ணக்குறி: செல்‌ - பகுதி, ௮ம்‌-கருத்தாப்பொருள்விகுதி, வ-எழுத்‌ தப்பேறு, 
அறுசுவையுண்டி யமர்ர்தில்லா ஞட்ட, மறுசிகைநீக்‌கி யுண்டாரும்‌ - வறிஞ 
ராய்ச்‌,சென்றிரப்ப ரோரிடத்துச்‌ கூழெனிற்‌ செல்வமொன்று, உண்டாக 
வைக்கற்பாற்றன்‌ று,” “முல்லைமுகை சொரிச்தாற்போன்‌ நினிய பாலடிரில்‌ 
மகளிரேச்த, ஈல்ல கருனையால்‌ ஈாள்வாயும்‌ பொற்கலத் துயர்‌ துண்டார்கள்‌, 
அல்லலடைய அடகிடுமி னோட்டகத்தென்றுஅயில்வார்க்கண்டும்‌, செல்வம்‌ 
நமரங்காள்‌ நினையன்மின்‌ செய்தவமே நினைமின்கண்டீர??, “அமின்சுவை 
யலையாறோ டடிசலண்டார்ந்தபின்‌, தூமென்மொழிமடவா ரிரச்சப்‌ பின்‌ 
னும்‌ தற்றுவார்‌, ஈமி னெமக்‌ கொரு தற்றென்‌ றிடறுவ ராதலிற்‌, கோமின்‌ 
திழாய்முடி யாதியஞ்சோதிகுணங்களே””என்பன இங்குரோக்கத்தக்கவை, 

அருமை - சிறுமையின்மேலது. இனை - சிறுமைக்குக்‌ காட்வெதோ 
ரளவை. போகாதே,ஏ-தேற்றச்தோடு இழிவுறெப்பு. செல்வநிலையாமையை 
யும்‌, இன்பகிலையாமையையும்முன்னிரண்ட டியில்வீளக் கனவர்‌, மூன்றாமடி 
யில்‌ இளமைநிலையாமையையும்‌, யாக்கைநிலையாமையையும்‌ விளக்கினர்‌, 
தியக்கம்‌-தியங்கு என்ற பகுதியின்‌ தொழிற்பெயர்‌ ; அம்‌-விகுதி, வலித்தல்‌- 
விசாரம்‌. ஐ அமர்‌ உந்தி அச்சம்‌ குறகாமுன்‌ எனப்‌ பதம்பிரித்த, கோழை 
(கண்டத்தில்‌ வர்‌.து சிக்கிக்கொண்டு வெளிவருதற்பொருட்டுப்‌) போரைச்‌ 
செலுத்தி இர்‌திரியவ்கள்‌ ஓல்கா தமுன்னே யென்ற உரைத்தது மொன்று, 
“புலன்கள்‌ சைய மெய்யில்மூத்‌ தப்‌ போர்திருர்‌ கிள்ளமெல்டிக்‌, கலங்க 
ஐக்சள்‌ பேர தவுர்திக்‌ சண்டபிதற்றாமுன்‌, ௮லங்சலராய தண்ழொய்கொண்‌ 


திருவரங்கத்தந்தாதி--௧௯; ௨0. ஓ 


டாயிரசாமஞ்சொல்லி, வலல்சொள்‌ தொண்டர்‌ பாடியாடும்‌ வதரி வணங்கு 
அமே?? என்றார்‌, பெரியதிருமொழியிலும்‌. அக்கம்‌-அக்ஷ மென்ற வடசொல்‌ 
வின்விசாரம்‌, இனி, அக்கம்‌ குறுகாமுன்‌-கண்பார்வை குறைதற்குமுன்னே 
எனினுமாம்‌. அரும்‌ தியும்‌,உம்‌-இழிவுறெப்பு. வாழ்மின்கள்‌, கள்‌-விகுதிமேல்‌ 
விகுதி. மேல்ரர்தம்‌-மேன்மையான அரர்தத்தைத்தருவதாம்‌ எனினுமாம்‌, 
௨௦. ஈந்தமரங்கனைமாகடலேழுநடுங்கவெய்த 
நந்தமரங்களைப்பற்றுகெஞ்சேவினைநையுமுன்கை 
நந்தமரங்கனையார்மயல்போம்வருரற்க திவா 


நந்தமரங்களைவர்க்குமெஞ்ஞான்றுஈ.ரகில்லையே, 


(இ--ள்‌,) நெஞ்சே - என் மனமே! மரம்‌ (எழும்‌) ஈர்த - ஏழுமராமரல்‌ 
சஞ்ம்‌ அழியவும்‌ [ துளைபடவும்‌], கனை மா கடல்‌ ஏழும்‌ சடுங்க - ஒலிக்கின்‌ ற 
பெரியஎழுசமுத்திரங்களும்‌ அஞ்சிஈடுங்கவும்‌ [வெம்மையை ஆற்றாமல்‌ கலல்‌ 
இக்குழம்பவும்‌], எய்த - அம்புதொடுத்த, ஈம்தம்‌ அரங்கனை - திருவரங்கத்து 
எம்பெருமானை [ஈம்பெருமாளை], பற்று - சரணமடைவாய்‌ ; (அல்லனம்‌ 
அடைந்தால்‌), வினை ரையும்‌ - கருமங்கள்‌ அழிர்‌ தபோம்‌ ; முன்‌ கை ஈர்து 
அமர்‌ அம்கனையார்‌ மயல்‌ போம்‌ - முன்னங்கைகளிற்‌ சல்குவளையல்கள்‌ 
பொரும்‌ திய மாதர்கள்பக்கல்‌ உண்டாகும்‌ ஆசைமயக்சமும்‌ ஒழியும்‌; ஈல்சதி 
வாசம்‌ வரும்‌ - (எல்லாப்பதவிகளினுஞ்‌) சிற்த பதவியா யெ பரமபதம்‌ இத்‌ 
திக்கும்‌; தமர்‌ அனைவர்க்கும்‌ -(ஈமக்கேயன்‌ றி) ஈம்மைச்சார்ர்தவரெல்லார்க்‌ 
கும்‌, எஞ்ஞான்றும்‌ - எப்பொழுதும்‌, ஈரகு இல்லை - ஈரகமடைதல்‌ இல்லை 
யாம்‌; (௭ - று) ஈற்றுஎகாரம்‌ - தேற்றம்‌, அக்கு - அசை, 

உவர்நீர்க்கடவின்மேல்‌ இராமபிரான்‌ ஆச்ரேயாஸ்த்ரர்தொடக்கத்‌ 
தொடங்கெவளவில்‌, அதன்‌ வெப்பத்‌ திற்கு ஆற்றா த எழுகடல்கனும்‌ கொதித்‌ 
தனவென்‌ பதை, ““அண்டமூலத்துக்கப்பாலாழியும்‌ கொதித்த சேழு,செண்‌ 
டிரைக்கடலின்‌ செய்கை செப்பி யென்‌ சேவன்சென்னி, பண்டை 
ளிருர்த சங்கைஈங்கையும்‌ பதைத்தாள்‌ பார்ப்பா ன்‌, குண்டிசையிருர்‌ சநீகும்‌ 
குளுகுளு கொதித்ததன்றே?? என்றதனால்‌ அறிக, “ஓற்றைச்சரஞ்‌ சுட்ட 
வுட்கடல்போற்‌ புறத்தோலமிட, மற்றைக்கடல்‌ வெர்த செய்வண்ணமோ 
மதமாவழைக்க, ௮ற்றைச்குதவுமரங்கர்‌ வெம்கோபத்தை யஞ்சி யான்‌, கற்‌ 
றைசசடையினிடையே வெதும்பினள்‌ கங்கையுமே?? என்றார்‌ திருவரங்க 
தீதுமாலையிலும்‌, “எழும்‌? என்பதை “மரம்‌” என்பதனோடும்‌ கூட்கெ; கடை 
நிலைத்தீவகம்‌. பற்றுதல்‌ - இடைவிடாது நினைத்தல்‌. ஈல்வினையும்‌ பிறத்‌ 
தீற்கு ஏதுவாதலால்‌, (வினை? எனப்‌ பொதுப்படக்‌ கூறினார்‌. ரைதல்‌- ஈட 
த்தல்‌, (முன்கை! என்றதில்‌, முன்‌ என்பது - இடமுணர்த்தும்‌. ஈச்து - 
சல்கு ; அதனாலாடிய வளைக்குச்‌ கருவியாகுபெயர்‌. அல்ககா என்ற ஒட 
சொல்‌, அங்கனை யென விசாரப்பட்டது ; அச்சொல்‌, அழயெ்‌ தனது அல்‌ 
கங்களாற்‌ பிறரைத்‌ தன்னிடம்‌ சேர்ப்பவ ளென்று பொருள்படும்‌. ள்‌ 

பொத சசரத்துக்கும்‌சிறப்புனசரத்‌ துக்கும்‌ வரிவடிவில்‌ மிச்சவேறுபாடு 
இருப்பினும்‌, ஒலிவடிவில்‌ மிச்சவேறுபாடு இல்லாமைபற்றி, யமசம்‌ திரிபு 
சிலேடை இவற்றில்‌ ஈகரனகரங்களை அபேசமாசக்சொண்டு அமைத்தல்‌ மர 


௪௪௬. திருவரங்கத்தக்தாதி--௨௦; ௨௧. 


பாதலால்‌, “வானம்‌” என்ன வேண்டியவிடத்து வாரம்‌” எனப்பட்டது. இங்‌ 
ஊனம்‌ யமசசயத்தின்பொருட்டு வரிவடிவின்‌ வேறுபாடு கருதா த, ஒலிவடி 
கொழ்றுமையால்‌ ஒன்றக்குஒன்றாகக்‌ கொள்ளப்பட்ட எழுத்துக்கள்‌, 
தடித்தவெழுத்தில்‌ அச்சிடப்பட்டிராக்ன்‌ றன. *(௨௦) 
௨௧. ஈரகந்தரம்புவியிம்மூன்‌ றிடததுஈனிமருவு 
நரகந்தரங்கித்துவெங்காலற்கஞ்சுவர்நாயகவா 
நரகர்‌ தரம்புட்பிடரேறரங்கர்ஈல்லாய்க்குலத்தி 
ஈரகந்தரங்கமுற்றாரடியார்க்குகமனஞ்சுமே. 

(இ-ள்‌) ஈரகு - ஈரகம்‌, அக்தரம்‌ - சுவர்க்கம்‌, புவி - பூமி, இ மூன்று 
இடத்தும்‌ - என்றெ இர்த மூன்றுஉலகங்களிலும்‌, ஈனி மருவு£ர்‌ - மிகுதி 
யாகப்‌ பொருச்தியுள்ள சனங்களெல்லாம்‌, அகம்‌ தரம்‌இத்து வெம்‌ காலற்கு 
அஞ்சுவர்‌ - மனம்‌அலைந்து கொடிய யமனுக்குப்‌ பயப்பவொர்கள்‌ ; நாயக 
வார கந்தரம்‌ புள்‌ பிடர்‌ ஏறு அரங்கர்‌-சிறந்த குரங்கான அதுமானுடைய 
கழுத்தின்மேலும்‌ (பகதிராஜனான) கருடனுடைய பீடரியின்மேலும்‌ ஏறுகிற 
இருவரக்கரும்‌, ஈல்‌ அய்ச்குலத்‌ த இரர்‌-செர்தஇடையர்குலத் தில்‌(வளர்ர்து 
அதனைவிளச்னெ) சூரியன்‌ போன்‌ றவரும்‌,தீரங்கம்‌ ௮சம்‌உற்றார்‌-திருப்பா.ற்‌ 
கடலைவசிக்குமிடமாகக்கொண்டெங்குவாழ்பவருமானரம்பெருமாளுடைய, 
அடியார்க்கு-தொண்டர்கட்கு, ஈமன்‌ அஞ்சும்‌ - அர்த யமன்‌ பயப்பவொன்‌, 

மூன்றுஉலகங்களிலுள்ளாரும்‌ யமனுக்கு அஞ்சுவர்‌; அந்த யமன்‌ திரு 
மாலடியார்ச்கு அஞ்சுவன்‌ என்று அடியார்களின்‌ பெருமையை விளக்‌ யெவா 
ருயிற்ற.ஆதலால்‌,அனைவரும்‌எம்பெருமாஓுக்கு௮டியராய்‌உய்யச்சடவரென்‌ 
பது, குறிப்பெச்சம்‌, இல்லனம்‌ இவர்கள்‌ அஞ்சுதற்கும்‌, அவன்‌ அஞ்சுதற்‌ 
கும்‌ காரணம்‌ - முறையே மூவுலகத்தாரும்‌ திராவினையையுடைமையும்‌, திரு 
மாலடியார்வினைதொலைத்திருத்தலு மென்க, அடியார்க்கு ஈமன்‌ அஞ்சு தலை, 
இறம்பேன்மின்‌ கண்டீர்‌ திருவடிதன்னாமம்‌, மறர்தும்புசச்சதொழாமார்த - 
ரிறைஞ்ரியுஞ்‌, சாதுவராய்ப்‌ போ துமின்க ளென்றான்‌ ஈமனுர்‌ தன்‌, தூது 
வரைக்‌ கூவிச்‌ செவிக்கு?” என்ற அருளிசசெயலினாலும்‌ அறிக. “ஒருகாலத்‌ 
தில்‌ பாசத்தைக்கையிலெடுத்துக்கொண்டு பிராணிகளைக்கொண்வெரும்படி 
புறப்பட்ட தன்சேவகனை யமதருமராசனானவன்‌ அந்தரங்கத்தில்‌ அழைத்து 
(ஓ படனே! நீ உன்தொழிலை நடத்திலறாகையில்‌ ஸ்ரீ மதசூதரனை ஆரி 
யித்தவரைத்‌ தொடாதே, விட்டுவிடு; சான்‌ மற்றவர்களுக்குப்‌ பிரபுவேயல்‌ 
லது வைஷ்ணவர்களுக்குப்‌ பிரபுவல்லேன்‌......... £கமலரயன! வாசுதேவ! 
விஷ்ணுவே! தரணிதர! அச்சுத! சங்சசக்ரபாணி! நீ அடியேங்களுக்குச்‌ சர 
ணமாகவேண்டும்‌” என்று எவர்கள்‌ சொல்லிக்கொண்டே யிருப்பார்களோ, 
அப்படிப்பட்ட மகாபரிசுத்தபுருஷரை ஓ படனே! நீ சண்ணெடுத்தப்பாரா 
மல்‌ தூரமாய்‌தடிப்போ; விகாரகாசாதிகளில்லாமல்‌ சத்தியஞாரராச்‌தமயனா 
ய்ப்‌ பிரகாசிக்கின்ற அர்த எம்பெருமான்‌ எவனுடைய இருதயகமலத்தில்‌ 
வாசஞ்செய்தகொண்டிருப்பனே, அச்தமகாபுருஷனுடைய கடாக்ஷம்‌ பிர 
சரிக்கு மிடங்களிலெல்லாம்‌ நீ செல்லத்தச்கவனல்லை, சாலும்‌ செல்லத்தச்‌ 
சவனல்லேன்‌ ; பதறிச்சென்றால்‌, அல்வெம்பெருமானுடைய திறாவாழியின்‌ 


திருவரங்கத்தந்தாதி--௨௧, ௨௨, ௪௭ 


தேஜோவிசேஷத்தினாலே பதராக்கப்பவோம்‌; அர்தமகாபுருவதன்‌ ஸ்ரீவைகு 
ண்ட தில்வியலோகத்துக்கு எழுர்தருளத்தசக்கவன்‌? என்று கூறினன்‌” என்ற 
வரலாற்றை ஸ்ரீவிஷ்ணுபுசாணத்தில்‌ யமகங்கரசம்வா தரூபமான வைஷ்ண 
வப்பிரபாவத்திற்‌ பரச்கக்காணலாம்‌, ஸ்வர்க்க மத்திய பாதாள மென்று 
மூன்றாகப்பகுக்கப்பகிற பதினான்குஉலசம்களிலு முள்ள பிராணிகளெல்‌ 
லாம்‌ இயல்பில்‌ கர்மபர்தமுடையவர்க ளாதலால்‌, கர்மிகளைத்‌ தண்டிப்பவ 
னான யமனைக்குறித்து அஞ்சுவ ரென்ச. 
ஈரகு - ஈரகம்‌; இது, €முலகங்சட்கெல்லாம்‌ உபலகூணம்‌. அந்தரம்‌ - 
வானம்‌; இது, மேலுலகம்சட்செல்லாம்‌ உபலகூணம்‌, மருவுகர்‌, ர்‌ - பெய 
ரிடைநிலை, அகம்‌ - அகத்துடறுப்பு, அர்தகேரணம்‌; அகம்‌ - உள்‌, காலன்‌ - 
பிராணிகளின்‌ ஆயுளைக்‌ கணக்கிபெவன்‌. பெருமான்‌ இராமாவதரரத்தில்‌ 
அ௮நுமானையும்‌, எப்பொழுதும்‌ கருடனையும்‌ வாகனமாகக்கொண்டு அவர்கள்‌ 
பிட்ரியில்‌ ஏறியருள்வன்‌; அதுபற்றி, அவர்கள்‌ முறையே சிறியதிருவடியெ 
ன்றும்‌, பெரியதிரறாவடியென்‌ றும்‌ பெயர்பெறுவர்‌, கர்தரம்‌-வடசொல்‌; தலை 
யைத்‌ தரிப்பது: கம்‌ - தலை. பிடர்‌ - கழுத்தின்‌ பின்புறம்‌, இரன்‌-சூரியன்‌ ; 
வடசொல்‌. 'உலகங்களா யெ தாமரைகளெல்லாம்‌ மலரும்பொருட்டு, தேவி 
யாகிய இழக்குச்சர்‌ தியில்‌ அச்சுதபா று [திருமாலாகிய சூரியன்‌] உதித்தறாளி 
னன்‌” என்று கண்ணனைச்‌ சூரியனாகச்‌ கூறியுள்ள தனால்‌, (ஆய்க்குலத்துஇஈர்‌? 
“என்றார்‌, அக்குலத்துக்கு ஈன்மை, தேவாதிதேவனான திருமால்‌ மனிதனாய்‌ 
எழுர்தறாளிக்‌ குழக்தைப்பருவத்தில்‌ வளர்ந்தருளப்பெற்ற பேறுடைமை. 
அகம்‌ - இடம்‌, வீடு, ஈமன்‌ அஞ்சும்‌ - செய்யுமென்முற்று, ஆண்பாலுக்கு 
வந்தது. ஆய்க்குலத்திநர்‌ அகம்‌ தரங்கம்‌ உற்றார்‌ என்று எடுத்த, இடைச்‌ 
சாதியாருடைய வீட்டிலும்‌, பாற்கடலிலும்‌ பொருர்‌ தியவ ரென்றும்‌, ஆயர்‌ 
குலத்தில்‌ வளர்ர்தவரும்‌ பாற்கடலினிடத்துப்‌ பொருந்‌ தியவருமானவ ரென்‌ 
அம்‌ உரைப்பாரு முளர்‌. (௨௧) 
௨௨. அஞ்சக்கரத்தலைக்கங்கையனே ற்றலுமஞ்சிறைய 
அஞ்சக்கரத்தலைக்குண்டிகையான்‌ மண்டையங்கைவிட்டே 
அஞ்சக்கரத்தலைச்செய்துபித்தேகவருள ரங்கன்‌ 
அஞ்சக்கரத்தலைவன்றாளலான் மற்றரணிலையே. 


(இ-ள்‌.) அஞ்ச அச்கரம்‌ தலை கங்சையன்‌ ஏற்றலும்‌ - பஞ்சாக்ஷர 
மர்திரத்திக்கு உரியவனும்‌ தலையிற்‌ கங்கா தியைத்‌ தரித்தவனு மான வ 
பிரான்‌ (தன்பக்கல்‌ வந்து) இரர்தவளவிலே, ௮ம்‌ றைய அஞ்சம்‌ 
கரத்தலை குண்டிகையான்‌ மண்டை அம்‌ கை விட்டே சரத்தலை செய்த 
அஞ்ச -, அழயெ இறகுகளையுடைய ஹம்ஸவாகனத்தையும்‌ கையிற்சமண்ட, 
லத்தையு முடையனான பிரமனது கபாலமான ௫(அச்சிவபிரானுடைய) உள்‌ 
எங்கையை நீக்கு மறைதலைச்செய்து விலகவும்‌, பித்து ௪௪ - (அச்வ 
பிரான்‌ கொண்டிருந்‌) திசைப்பு ஒழியவும்‌, அருள்‌ - சருணைசெய்த, அம்‌ 
சச்சரம்‌ தலைவன்‌ அரங்கன்‌-அழயெ சச்கராயுதத்தையுடைய இறைகனான 
சங்சகசாதனுடைய, தாள்‌ அலால்‌ - திருவடியேயல்லாமல்‌, மற்று அரண்‌ 
இலை - வேறு ரக்ஷசம்‌ (எவ்வுயிர்ச்கும்‌) இல்லை; (௭ - ௮.) ்‌ 


௪௮ திருவரங்கத்தந்தாதி--௨௨, ௨௬. 


மும்மூர்த்தியில்‌ ஒருமூர்த்தியான சலபிரான்‌ பிரமகபாலத்தால்தனக்கு 
நேர்ர்த சங்கடத்தைத்‌ தீர்த்துக்கொள்ள வேறுவகையில்லாமற்‌ சலங்‌9 எம்‌ 
பெருமானைச்‌ சரணமடைய, அப்பெருமான்‌ எளிதில்‌அதனைத்திர்த்தருளின 
னென்ற வரலாற்றுமுகத்தால்‌, ஈம்பெருமாளுடைய பரத்வத்தை வெளி 
யிட்டு, அப்படிப்பட்ட சர்வேசுவரனல்லாமல்‌ வேறுபுகலிடமில்லையென்று 
ஜீவாத்மாச்சளின்‌ அரந்யகதிச்வத்தை விளக்கினார்‌. பித்தேகவருளரக்கன்‌ - 
“இரர்தடிவா னிலனோ வென்‌ றயன்‌ வெய்ய தீய சொல்லக்‌, கரர்தழிவான 
தலைகவ்வப்‌ பித்தேறலிற்‌ கண்ணுதலோன்‌, இரர்தடிவிழத்‌ ்‌ தயர்‌ஒிர்த்த 
வேங்கடத்தெர்தை?? என்றார்‌ இருவேல்கடத்தந்தா தியிலும்‌. 


ஐர்து - அஞ்சு; முழுப்போலி. அக்ஷரம்‌, கங்கா, ஹம்ஸம்‌, பித்தம்‌, சச்‌ 
ரம்‌, சரணம்‌ என்ற வடசொற்கள்‌ விகாரப்பட்டன, இறைய-குறிப்புப்பெய 
ரெச்சம்‌, சரத்தலை, தலை - ஏழனுருபு; கரம்‌ - வடசொல்‌. வைதிகர்‌ கையிலே 
எப்போதும்‌ ஜலபாத்திரக்கொண்டிருத்தல்‌, பரிசுத்தியின்பொருட்டென்ச, 
அகம்‌ 4 கை-அங்கை; ((அகமுனர்ச்‌ செவி சை வரின்‌ இடையன -கெமெ?? 
என்றார்‌ ஈன்னூலார்‌. விட்டே, ஏ - அசை. ௮ஞ்ச--விலச௪, காரீயப்பொரு 
ளைச்‌ காரணச்சொல்லாற்‌ குறித்தார்‌, உபசாரவழக்கால்‌, மூன்றாமடியில்‌ 
உள்ள :கரத்தலை” என்பது - கரத்தல்‌ என்ற தொழிற்பெயரின்‌ இரண்டாம்‌ 
வேற்றுமைவிரி, சச்ச ரத்‌ தலைவன்‌ -- ஆமிப்பிரான்‌, (௨௨), 


௨௩, இலங்கையிலாதரனைங்கரன்மோடியெரிசுரத்தோன்‌ 
இலங்கையிலாதமலையான வீசனிரியவெம்போர்‌- 
இலங்கையிலாதபடிவாணனை ச்செற்றவென்னரங்கன்‌ 
இலங்கையிலாதவன்போகக்கண்டானென்னிதயத்தனே, 


(இ - ள்‌,) இலங்கு அயில்‌ ஆதன்‌ - விளங்குன்ற வேலாயுதத்தினிட 
தீ௫ விருப்பமுடையவனா।ன சுப்பிரமணியனும்‌, ஐங்‌ கரன்‌ - (ரான்குகைக 
ளோடு துதிச்கையுமாயெ)ஐர்‌ தகைகளையுடையவனான விகாயகலும்‌,மோடி.- 
அர்ச்கையும்‌, எரி - அக்கினியும்‌, சரத்தோன்‌-ஜ்வாதேவதையும்‌, இலம்‌ கயி 
லாதமலை ஆன ஈசன்‌ -வசிச்குமிடம்‌ கைலாசரரியா கப்பெற்ற இறைவனான 
சிவனும்‌, இரிய - அஞ்சிகிலைகெட்டெட, வெம்‌ போரில்‌ - உக்கிரமான யுத்த 
தீதில்‌, அம்‌ கை இலாதபடி வாணனை செற்ற - அழடயெ (ஆயிரம்‌) கைகள்‌ இஸ்‌ 
லாமற்போம்வண்ணம்‌ பாணாசுரனை அழித்திட்ட, என்‌ அரங்கன்‌ - எனது 
திருவரமற்கனும்‌, இலங்கையில்‌ ஆதவன்‌ போச கண்டான்‌ - இலங்காபுரியிற்‌ 
சூரியன்‌ போகும்படி. செய்தவனுமான திருமால்‌-என்‌ இதயத்தன்‌ -எனத 
இருதயசமலத்தி லுள்ளான்‌; (௭ - று,) ்‌ 

தஷ்டநிக்ெொச சிஷ்ட பரிபாலஈலேனும்‌, அங்கனம்‌ ஈல்லோளைச்சாச்‌ 
தற்பொருட்தெ தியோரையழிக்குமிடத்‌ தச்‌ சர்வசங்காரமூர்த்தியே வர்து 
தடுத்தாலும்‌ தடுச்சவொண்ணாத பேராற்றலுடையவனு மான பெருமான்‌ 
என துமனத்தில்‌ எழுச்தருளியிருச்கும்படி அவனை நான்‌ எப்பொழுதும்‌ மன்‌ 
த்திலே நிலைகிறுத்தித்‌ சியானிச்தவருன்‌ மே னென்பதாம்‌, 


திருவாங்கத்தந்தாதி௨௧௩; ௨௪... ச்ந்‌ 


அமாடியோட வல்வெப்புமம்யோடவைக்சரன்‌,முெயோடமுருச 
ேடைமுச்சணீசன்மச்சளைத்‌, தேடியோட வாணனாயிரம்புயக்கள்‌ குருஇரீர்‌, 
சர்தியோட்‌ ரேமிதொட்ட திருவரங்கராசரே?? என்றார்‌ திருவரல்சச்சலம்‌ 
பகத்திலும்‌. 

“இருணன்காசற வெழுசதிரவனிற்கவென்றும்‌, அருணன்‌ சண்களுப்‌ 
்‌ சண்டிலா விலங்கை!” என்றபடி இராவணனிடத்து அச்சத்தால்‌ சூரியன்‌ 
சென்றறியாத இலங்கையிலே அவ்விராவணனைச்‌ சொன்றதனால்‌ சூரியன்‌ 
தனது சஞ்சரரரிதியின்படி அங்குத்‌ தடையின்‌ நி இனிதசெல்லும்படி செய்‌ 
தனன்‌ இராமபிரானென்பது, “இலங்கையி லாதவன்‌ போககச்கண்டான்‌? 
என்பதன்கருத்து, இலக்கையரசனாய்த்‌ தேவர்கட்கு இடைபூறசெய்துவர்த 
இராவணனைச்‌ சங்சரித்துத்‌ தேவர்கட்குரன்மைசெய்தவனென்ற பொருளை 
. இலக்கை மி லாதவன்‌ போசக்கண்டரன்‌? என வேறுவசையாற்சொன்ன த, 
பீறிதினவிற்சியணி. காணுதல்‌ - செய்தலென்னும்‌ பொருளில்‌ வருதலை, 
“இிருரகரற்கண்ட படலம்‌" என்றவிட த்திலுல்‌ காண்க. 

முருகன்‌ வேற்படையில்விருப்பமுடையனாதல்‌, “வேலன்‌” என்ற அவன்‌ 
பெயரினாலும்‌ விளங்கும்‌. இவன்‌, ெபிரான து இளையகுமாரன்‌, விரரயசன்‌ 
யானைமுகமுடையனாதலால்‌,ஐங்க ரனாவன்‌ ; இவன்‌ ,சிவபிரான தமூத்தகுமா 
ரன்‌, துர்ச்சை - பார்வதியின்‌௮ம்சமான வள்‌. அயில்‌என்ப த-ஐயில்‌எனவும்‌ 
சைலாஸம்‌ என்ற வடசொல்லின்‌ திரிபான கயிலாதம்‌ என்பத சையிலாதம்‌ 
எனவும்‌ யமகவமைப்பின்பொருட்டுமுதற்போலியால்‌ ௮சரச்‌.தக்கு ஐகாரம்‌ 
பெற்றன; “அ ஐ ழத விடையோக்தம்‌ சஞயழன்‌?? என்றார்‌ ஈன்னூலார்‌. 
ஜ்வரம்‌, பாணன்‌, ஆதபன்‌, ஹ்ருதயம்‌ என்ற வடசொற்கள்‌ விசாரப்பட்டன. 
இலம்‌ - இல்லம்‌ என்றதன்‌ தொகுத்தல்‌ ; அம்‌ - சாரியை, ஈசன்‌ - ஐசுவரிய 
முடையவன்‌. யமசாயத்தின்பொருட்டு “போரில்‌? என்ற ஏழாம்வேற்றுமை 
விரி, போர்‌ இல்‌ என உருபுபிரிச்சப்பட்ட த; இல்மனம்‌ சொல்லணிக்காகப்‌ 
பிரித்துச்சாட்டியிருர்தாலும்‌,பொருள்ரோக்குமிடத்துச்‌ சேர்த்துப்படித்துக்‌ 
கொள்க. அயிரங்கைகளிற்‌ பெரும்பாலன ஒழிர்ததனால்‌, “சையிலா தபடி? 
எனப்பட்ட து. காலில்விழுச்‌ சபின்‌ சண்ணபிரானால்‌ தணியா துவிடப்பட்ட 
சான்கு கைகளும்‌ பொலீவிழர்தன வென்பதும்‌ தொனிச்க,  அல்சை 
யிலாதபடி ? என்றன ரென்னலாம்‌. செற்ற, செறு-பகுதி, ஆதவன்‌-அதபன்‌ 
என்ற வடசொல்லின்‌ விகாரம்‌; சன்றாகத்தபிப்பவன்‌ என்று பொருள்‌, (௨௩) 

தலைவிஇரங்கல்‌. 

௨௫, அத்தனைவேதனையின்றவரல்கனையைம்படைசேர்‌ 
அத்தனைவேதனைவாய்வைத்தமாயனையாரணங்கோர்‌ 
அத்தனைவேதனை நீர்த்தானைச்சேர்க்லெளா யிரஞ்சால்‌ 
அத்தனைவேதனையப்புவள்சாந்தென்‌றனலரைத்தே, 

(இ “எ்‌.) அத்தனை - எப்பொருட்கும்‌ இறைவனும்‌, வேதனை ஈன்ற 
அரல்கனை-பிரமனைப்பெற்ற திருவரன்கனும்‌, ஐம்படை சேர்‌ அத்தனை-பஞ்‌ 


சாயுதங்கள்பொருர்திய இருச்சைகளையுடையவனும்‌, வேதனை வாய்‌ வைச்ச 
௭ 


டூ௦ திருவரங்கத்தந்தாதி--௨௪. 


மாயனை - (இருஷ்ணாவதாரத்‌.இல்‌) வேய்ங்குழலைத்‌ இருவாயில்வைச்‌.துஊ.திய 
மாயவனும்‌, ஆர்‌ அணங்கு ஓர்‌ அத்தனை வேதனை திர்த்தானை - அருமையான 
(பார்வதியென்னாஞ்‌ சிறர்‌.த) தெய்வமகளை த்‌' தனதுஉடம்மில்‌ ஒருபாதியி 
லடையவனான சிஃபிரானைத்‌ துயர்‌ தீர்த்தருளியவனும்‌ ஆன ௮ழகியமணவா 
எனை, சேர்க்கிலள்‌ - (என்னுடன்‌) சேரச்செய்யாள்‌ : அனை - (என்னுடைய) 
தாய்‌, (பின்னை என்செய்வளென்றால்‌,-)சார்து என்று அனல்‌ அரைத்து - 
சர்‌ தனக்குழம்பென்று நெருப்பை யரைத்து, ஆயிரம்‌ சால்‌ அத்தனை வேது 
அப்பு௨ள்‌-ஆயிரஞ்சாலவ்வளவு வெப்பத்தை (என்னுடம்பிற்பூசி) நிரப்புவள்‌. 


£ழ்‌ ௨௩-பாசு.ரக்சளில்‌எம்பெருமானுடைய பலவசைப்பிரபாவங்களைச்‌ 
கூறி அவனது உத்தமபுராஷத்தன்‌மையைக்கரறா தியதனலே, அப்பொழுதே 
அவனை ச்கட்டவேண்டிம்படியான ஆசை யுண்டாய்‌, ௮ல௩னம்‌ அவனைக்கிட்‌ 
டப்பெராமையாலே,ஜஐயங்கார்‌ ஆற்றாமைமிதூர்ந்‌ த தளர்ச்தார்‌ ; அத்தளர்ச்சி 
யாலே தாமான தன்‌ மையழிர்‌ து ஆண்பெண்ணாம்படியான கிலைமை தோன்றி 
ஒருபிராட்டிகிலையை யடைர்தார்‌ ; ஆண்பெண்ணாதல்‌ கூடுமோ வெனில்‌, 
“(கண்ணிற்‌ சாண்பரேல்‌ ஆடலர்‌ பெண்மையை அவாவும்‌ தோளினாய்‌)? 
வாராக வாமனனே யரங்கா லட்டரேமிவலவா ராகவா உன்லடிவுகண்‌ 
டால்‌ மன்மதனும்‌ மடவாராக ஆதரஞ்செய்வன்‌?? என்ப வாதலாலே, இது 
கூடும்‌; தண்டகாரணியவாசிகளான முனீவர்‌ இராமபிரானது செளர்தரி 
யாதிசயத்தில்‌ ஈடுபட்டுத்‌ தாம்‌ பெண்மையைப்பெறவிரும்பி மற்றொருபிறப்‌ 
பில்‌ ஆயர்மங்கையராய்ச்‌ கண்ணனைக்‌ கூடின ரென்ற ஐதியெமும்‌ உணர்க, 
“கண்ணனுக்கே, யாமதுகாமம்‌ அறம்பொருள்வீடிதற்கென்றுரைத்தான்‌, 
வாமனன்‌ லேன்‌ இராமாநுசன்‌ இந்த மண்மிசையே?? என்பதன்‌ பொருளும்‌ 
அறியற்பாலது. (“பெண்டிரும்‌ ஆண்மைவெஃடப்‌ பேதுறு முலையினாள்‌,!? 
₹வாண்மதர்மழைக்கணோக்க, ஆண்விருப்புற்றுகின்றார்‌ ௮வ்வளை த்தோளி 
னாரே?” எனப்‌ பெண்‌ ஆணாகும்‌இடமும்‌ உண்டு.) அம்மனம்‌ ஆண்‌ பெண்ணா, 
இலும்‌ சாதாரணப்பெண்மையையேயன்‌ றி எம்பெருமானுக்குஉரியவளாகும்‌ 
ஒருபிராட்டியின்‌ கீலேமையை அடையுமாறு எங்கனமெனில்‌,--பரமாத்மாவி 
னது தலைமையும்‌, ஜவாத்மாவின து அடிமையும்‌,ஜீவாத்மா பரமாத்மாவுக்கே 
உரியதாயிருக்கையும்‌,பு்ருஷோத்தமனாகெயஎம்பெருமான தபேரரண்மைக்கு 
முன்‌ உலகமுழுதும்‌ பெண்தன்மையதா தீலும்‌,ஜீவாத்மா வின துசுவாதர்‌ திரிய 
மின்மையும்‌, பாரதர்திரியமும்‌, தாம்‌ எம்பெருமானது சேர்க்சையால்‌ இன்‌ 
பத்தையும்‌ பிரிவினால்‌ தன்பத்தையும்‌ அடை தலும்‌, அவனையே தாம்‌ கரண 
ங்களெல்லாவந்றாலும்‌ அனுபவித்து ஆனர்தித்தலும்‌ முதலிய காரணங்க 
ளால்‌, தம்மைப்‌ பிராட்டிமாரோடொக்கச்‌ சொல்லத்‌ தட்டில்லை. தோழிகிலை 
மையும்‌ தாயார்‌ மிலைமையும்‌ முதலியன ஆூறபடி எல்றனே யென்னில்‌,_. 
தாம்விரும்பியபொருளின்‌ வரம்பின்‌ மையால்‌ அல்லன மாகுமென்‌ க. ருங்கார 
ரசப்பிரதானமான ௮சப்பொருட்செவித்‌ துறைகளை த்‌ தோத்திரப்பிரபர்த 
ரூபமான ஞான நூலா ய இதிற்‌ சூறுதற்குக்‌ சாரணம்‌, கடுத்‌ தின்னாதானைச்‌ 
சட்டிபூரிக்‌ கடுத்தின்பிப்பார்போலச்‌, சற்றின்‌ பல்கூறும்வகையாற்‌ பேரின்‌ 
பத்தைக்‌ சாட்டி, சாட்தெல்‌ என்பர்‌, I 


திருவரங்கத்தந்தாதி- ௨௪. க 


ஒர்‌உத்தமபுருஷன்‌ பரிவாரத்துடன்‌ வேட்டையாடுதற்குப்‌ புறப்பட்டு 
வனத்துக்குச்‌ சென்‌ றவனாய்‌, ஒர்‌ உத்தமசன்னிகையும்‌ தோழியருடன்‌ பூக்‌ 
கொய்து விளையாதெற்கென்‌ று பூஞ்சோலையிற்‌ சேர்ச்தவளவிலே,ஓவ்வொரு 
வியாஜத்தால்‌ தோழியர்‌ பிரிய ௮ச்சன்னிகை அங்குத்‌ தனித்‌ துநின்‌ றசமயத்‌ 
திலே, ஒவ்வொருவியாஜத்தாற்‌ பரிவாரங்கள்பிரியத்‌ தனிப்பட்டவனாய்‌ அப்‌ 
புருஷன்‌ ௮ம்குவர்‌ துசேர, இருவரும்‌ ஊழ்வினைவசத்தால்‌ இங்மனம்‌ தற்‌ 
செயலாய்‌ ஓரிடத்‌ திலே சக்தித்‌ த ஒருவரையொருவர்‌ கண்டு சாதல்கொண்டு 
காச்தருவவிவாகச்சிரமத்தாற்‌ கூடி உடனேபிரிய, பின்பு அப்பிரிலினலாெயெ 
தாபத்தால்‌ வருர்தி அரிதில்‌ மீண்வெர்த அத்தலைமகளைக்‌ கண்ட செவிலித்‌ 
தாய்‌ அத்தாபத்துக்குச்‌ சாரணம்‌ இன்னதென்று அறியாளாய்‌ அப்பொ 
முத மிகழ்றெ வேனிற்சாலத்தினாலாகய தென்று கருதி அதனை த்தணித்தற்‌ 
பொருட்டுச்‌ சர்தனக்குழம்பை அம்மகளுடம்பின்மேல்‌ மிகுதியாக அப்பிச்‌ 
சைத்யோபசாரஞ்‌ செய்ய, காலதாபமல்லாததால்‌ அதனைத்‌ சணிச்சமாட்‌ 
டாத அச்சர்தனக்குழம்பு கலவிச்சாலத்தில்‌இன்‌ பஞ்செய்யும்பொருள்சளுள்‌ 
ஒன்றா தலால்‌ பிரிவுக்காலத்தில்‌ காமதாபத்தை மிகுவிப்பதாய்‌ மிக்கவெப்பஞ்‌ 
செய்ய, அதனால்‌ மிகவருர்‌ திய தலைமகள்‌ தோழியின்‌ முன்னிலையில்‌ அத்தாய்‌ 
செயலைக்குறித்து வெறுத்துக்கூறியது இது. அழயெமணவாளன்‌ ஒருகால்‌ 
ஐயங்கர்‌ரதுஞானக்கண்ணுக்கு இலக்கானபொழுது ௮வனைகூட்டி முத்தி 
யின்ப மனுபவிக்கும்படியான அசைகொண்டவரான இவரை அப்பெருமான்‌ 
அப்பொழுதே சேர்த்துக்கொள்ளா துமறைய,அதனாலண்டான துயரத்தால்‌ 
ஐயங்கார்‌ தபிக்கிறகாலத்தில்‌,அவ்வருத்தத்தின்க ரணத்தை இன்னதென்று 
அறியாத அவரிடம்‌ அன்புள்ள ஞானிகள்‌ அவர்க்குச்‌ செய்த உபசாரங்‌ 
கள்‌ அவர்வருத்தத்தைத்‌ தணிவிக்கமாட்டாது அதனை மிகுவிக்‌கிறநிலையிலே 
ஐயங்கார்‌ அவர்கள அ இறத்தைத்‌ தமதுகண்பரை நோக்கி உரைத்தவாறாகும்‌ 
இது வென்று இச்செய்யுளுக்கு உள்ளூறைபொருளும்‌ காண்க, 


வேதன்‌ - வேதம்வல்லவன்‌ ; சான்குமுகங்களாலும்‌ கான்குவேதங்களை 
யும்‌ பாராயணஞ்செய்கறெவன்‌; வேதா என்னும்‌ வடசொல்லின்‌ தஇரிபெனச்‌ 
கொண்டால்‌, விதிப்பவன்‌[படை த்தத்சடவுள்‌ ]என்று பொருள்படும்‌, இரண்‌ 
டாமடியில்‌ ஹஸ்தம்‌ என்ற ௨டசொல்‌ அத்தம்‌ என்றும்‌, மூன்றாமடியில்‌ அர்‌ 
த்தம்‌ என்ற வடசொல்‌ அத்தம்‌ என்றும்‌ விகாரப்பட்டன, வே - மூக்லெ ; 
வேய்‌ என்பதன்‌ விகாரம்‌: அதனாலாயெ புள்ளாம்குழலுக்குச்‌ கருவியாகு 
பெயர்‌; தன்‌ - சாரியை. பலவிடம்களிற்‌ பரவிமேய்கிற பசுச்கூட்டங்களை 
ஒருங்குசேர்த்தற்பொருட்ம்‌, அவற்தைமகிழ்வித் தற்பொருட்டும்‌ கண்ணன்‌ 
வேணுகானஞ்செய்தனன்‌. மாயன்‌ - மரயையையுடையவன ;மாயையாவது- 
செயர்கு௮ரியன செய்யும்‌ திறம்‌; ஆச்சரியகரமான குணங்களும்‌ செயல்களு 
மாம்‌; பிரபஞ்சசாரணமான பிர௫ருதியுமாம்‌, வேதனை, பிரமகபாலம்‌ சை 
விடாமையால்‌ ரேர்ர்தது. “ஆயிரஞ்சால்‌” என்றது, மிகுதியை விஎச்சச்‌ 
கூறியது: சால்‌ - பெரியபாத்திரம்‌. வேது - வெல்வியது. அனை - அன்னை; 
தொகுத்தல்‌. வேதரா, சச்தாம்‌ என்ற வடசொற்கள்‌-வேதனை, சச்‌. தஎன்று 
விசாரப்பட்டன, ஆர்‌ அணம்கு தாத்தன்‌ ரை வேதனை எனப்பிரித்த,நிழை 


௫௨ திருவரங்கத்தந்தாதி--௨௪) உட. 


ச்த அழகுடையளான அம்பிகையைப்‌  பச்சத்திலுடையனான சிவபிரான்‌ 
வருச்திய வருத்தமென்று உரைப்பாரு முளர்‌, ரை - வினைத்தொகை, (௨௪) 


உடு. அரைக்சலைவேலையுடுத்‌தமண்பல்பகலாண்பெற்றல்‌- 

.... இரைக்கலைவேலையுடைவேந்தர்வாழ்வெண்ணலைவரையும்‌ 
அரைக்கலைவேலையவர்க்கேபுரிலையென்றாலுரெஞ்சே 
அரைக்கலைவேலையரங்கனுக்காட்படவா தரியே, . 

இன்‌.) செஞ்சே - (என்‌) மனமே! அரைக்கு - அரையினிடத்து, 
அலை வேலை உடுத்த- அலைகளையுடைய கடலை (ஆடையாக)த்தரித்த, மண்‌ - 
பூமியை, பல்பகல்‌ ஆண்டு-பலசாஎளவும்‌ ௮ரசாண்டு, பற்றலமை கலை வேலை 
உடை - பகைவர்களை நிலைகுலைக்தோடச்செய்கிற வேலாயுதத்தை யுடைய, 
வேந்தர்‌ - அரசர்களது, வாழ்வு - (நிலையற்ற) வாழ்க்கையை, எண்ணல்‌-ஒரு 
பொருளாசச்சருதாதே: ஐவரையும்‌ - பஞ்சேர் திரியங்களையும்‌, அரைக்கலைஃ 
நீ அடச்சமாட்டாமல்‌, அவர்க்கே வேலை புரிவை என்றாலும்‌-அவ்விர்‌ இரியல்‌ 
கட்கே வசப்பட்டு (அவைசெல்லும்வழியிலேயே நின்று அவற்றிற்குப்‌ ப்ணி 
விடைசெய்வாயாயிலும்‌, அரை கலை வேலை-அரைக்கணப்பொழுதாயினும்‌, 
அரங்கனுக்கு ஆட்பட ஆதரி-ஸ்ரீரங்கரா தனுக்கு அடிமைசெய்ய விரும்புவாய்‌, 
இவ்வுலகத்தில்‌ எதிரற்ற தனியரசா ட்‌ டைப்பதாயினும்‌, ௮௮; முத்‌ 
திப்பெருஞ்செல்வத்தைரோக்கப்‌ பெரிதும்‌அற்பமா தலால்‌, அதனை விரும்பா 
தே; பெரும்பாலும்சாலத்தையெல்லாம்‌ ஐம்பொறிகளின்‌ வழியிலேயேசெலு 
த்துலையாயினும்‌,'அவப்பொழுதிலும்‌ தவப்பொழுத” என்றபடி மிசச்றித 
பொழுசேனும்‌ ஈம்பெருமாளுக்கு௮டிமைசெய்யவிரும்புவையாயின்‌,பஞ்சே 
க்‌ திரியமூலமாசவுண்டாகிற சகலகருமங்களையும்‌ போக்‌ எல்லாச்செல்வய்‌ 
களினும்‌ மேலான முத்திப்பேற்றைத்‌ தவருமலடைதல்‌ கூடும்‌ என்று 
தன்றெஞ்சத்தைத்‌ தானே விளித்து அறிவுறுத்தினார்‌. 
அரை-பா தி;உட ம்பின்‌ வெறுப்பான இடைக்கு ஆகுபெயர்‌, அரைக்கு 
அரையில்‌; உருபுமயச்சம்‌. அலை வேலை - இரண்டனுறாபும்பயனுந்தொக்க 
தொகை; அலையலைச்றெ வேலை யெனக்கொண்டால்‌, வினைத்சொசையாம்‌, 
இனி, அரை - இடையில்‌, கலை - ஆடையாக, வேலை -சடலை, உடுத்த என்று 
பதவுரை கூறினுமாம்‌. கலை - மேகலையென்னும்‌ இடையணியுமாம்‌. பூமி 
யைச்‌ சூழ்ச்துள்ள சடலைப்‌ பூமியாெபெண்‌உடுக்கும்‌ஆடையாகவும்‌ அப்‌ 
பெண்‌ இடை யிலணியும்‌ அணியாகவும்‌ கூறுதலும்‌, அரசனாலாளப்படென்‌ ஐ 
பூமியை அச்சணவனாலாளப்படும்‌ மனைவியாகக்‌ கூறுதலும்‌, சவிசமயம்‌, 
பசல்‌ - நாளுக்கு இலக்கணை, அண்டு உடை என இயையும்‌, பற்றலர்‌ - 
விரும்பாதவர்‌, சேரா தவர்‌; எதிர்மறைவினையாலணையும்பெயர்‌, கலை வேல்‌ - 
வினைத்தொகை. எண்ணல்‌ - எ.திர்மழையொருமையேவல்‌, 
அடச்குதற்கு௮ரிய உட்பகைவ சென்ற சருத்த (ஐவர்‌? என்ற உயர்‌ 
திணை த்தொசைச்குறிட்புப்பெயரில்‌ தோன்றுதல்‌ சாண்ச ; உம்‌ - மூத்து, 
அக்க ட முன்னிலையொருமையெதிர்மறைமுத்தெச்சம்‌: கு - சாரியை, 
அல்‌ - எதிர்மறையிடைகிலை. ஏ - பிரிநிலை, உம்‌ - இழிவுறெப்பு, சல - 


திருவரங்கத்தந்தாதி---௨ட,.௨௬, டூக 


சாலறுட்ப்ம்‌: (சண்ணிமைப்பொழுது பதினெட்செ கூடினால்‌, ஒரு காஷ்‌ 
டை; முப்பது சாஷ்டைகள்‌ கூடினால்‌, ஒரு சகலை? என்ற காலவளவையை 


யுணர்க, (௨௫) 


௨௬. ஆதவனச்தரந்தோன்றாமற்கன்மழையார்த்தெழுகாள்‌ 
ஆதவனந்தரவெற்பெடுத்தானடியார்பிழைபார்‌- 
அசவனாதர்க்கத்தானரக்கனறை யன ள்ள 
ஆதவனந்தரங்கண்டீர்வினைவர்‌ தடைவதுவே. 


(இ-ள்‌.) ஆதவன்‌ - சூரியன்‌, அந்தரம்‌ - வானத்திலே, தோன்றாமல்‌ - 
சட்புலனாகாதபடி, கல்‌ மழை - ஆலாங்கட்டியைப்பொழின்‌ ற மேகங்கள்‌, 
ஆர்த்து எழு சாள்‌ - அரவாரித்துக்கொண்டு எழுந்த காலத்தில்‌, ஆ - பசுக்‌ 
கள்‌, தவனம்தர - தவிப்பையடைய, வெற்பு எடுத்தான்‌ - (அத்துன்பத்தை 
நீக்கும்பொருட்டுச்‌) கோவர்த்தக இரியை (ச்குடையாக) எடுத்துப்பிடித்‌ தவ 
னும்‌, அடியார்‌ பிழை பாராதவன்‌ - தன்‌ அடியார்களுடைய குற்றத்தைப்‌ 
பொருள்செய்யாது அவர்கட்குஅருள்‌ செய்பவனும்‌, அம்‌ தரங்கத்தான்‌ - அழ 
இய அலைகளையுடைய சடலிற்‌ பள்ளிகொள்பவனும்‌ ஆயெ, அரங்கன்‌ - 
ஸ்ரீரஙல்கஈா தனுக்கு, அடியன்‌ -தொண்டன்‌ யான்‌, என்று உள்ளாத அனம்த 
7ம்‌ கண்டீர்‌-என்‌ று (ஒருவன்‌ தன்னைக்‌)கருதாதபின்பன்றோ, வினை வர்து 
அடைவது - (முன்பு அவன்செய்த) கருமம்‌ (தன்பயனை வீளைத்தற்கு அவ 
னிடம்‌) வர்து சேர்வது; (எ - று.) 

பிறப்பு அசா தியாய்வருதலின்‌ ஒருவன்‌ முற்பிதப்புக்களில்‌ எவ்வளவு 
கருமம்‌ செய்திருப்பினும்‌, அவன்‌ தன்னைத்‌ திருவரம்கமாதனது அடியவ 
னென்று கருதுதல்மாத்திரஞ்‌ செய்வனாயின்‌, அவன துபழவினையனைத்தும்‌, 
வீளச்னெ முன்‌ இருள்போலவும்‌, காட்டுத்திமுன்னர்ப்‌ பஞ்ச த்துய்போல 
வும்‌ இருக்தவிட முர்தெரியா தபடி விரைவில்‌ அழிர்‌ திடு மென்பதாம்‌, 

கண்டீர்‌ என்ற முன்னிலைப்பன்மையிறர்தகாலவினைமுற்று, இடைச்‌ 
சொல்‌ தன்மைப்பட்டுத்‌ தேற்றப்பொருள்‌ குறித்து நிற்கும்‌. அந்தரம்‌ ஆர்‌ 
தீதி என்று இயைத்து, வானத்தை யடைத்தச்சொண்டு எனினுமாம்‌. 
எழு காள்‌ - வினைத்தொகை ; பண்புத்தொகையாய்‌, ஏழுசா ளென்றும்‌ 
பொருள்படும்‌. மேகங்களின்‌ மிச்சமழை பசுக்களுக்கு வருத்தத்தை விளை 
த்ததோடு, அவற்றின்‌ மிச்ச பேரிடிகளினோசையும்‌ அச்சத்தால்‌ ஆகிரை 
யை மிசவருத்தின தென்பது, “கல்மழையார்த்தெழுநாள்‌ அதவனர்தர? 
என்பதில்‌ தோன்றும்‌, ஆதவரம்தர என்பதற்கு - பசுக்கள்‌(அம்மழைமிகுதி 
யைப்‌ பொறுக்குமாற்றலின்‌ நி நீலைகிற்கமாட்டா மல்‌)ஓடத்தொடங்க என்று 
உரைத்தலு முண்டு, 

இர்திரன்‌ கல்மழைபொழிவித்ததனால்‌ அதனைக்‌ சல்மலைகொண்டே 
தடுச்திட்டனன்‌,௮வன்‌ நீர்மழைபொழிவித்திருர்தால்‌ அதனை நீர்கொண்டே, 
தீடுச்திருப்பன்‌, அகடித கடராசாமர்த்தியமுடைய எம்பெருமான்‌ என்ற 
தாற்பரியம்‌, *சன்மழைச்சாச வெற்பெடுத்தான்‌ ? என்ற சொற்போக்கில்‌ 
தோன்று மென்பர்‌ ஆன்றேர்புதஇக் 0? A பரா தன்‌ சன்‌ 

Pm 11௨ VED பம்பர 


௪ திருவரங்கத்தந்தாதி---௨.௬, ௨௭. 


னடியார்‌ இிறத்தசத்‌.த.ச்‌ தாமரையாளாகிலுஞ்‌ தெகுரைக்குமேல்‌, என்‌ 
னடியா ரதுசெய்யார்‌ செய்தாரேல்‌ ஈன்றுசெய்தா ரென்பர்போலும்‌, மன்‌ 
னுடைய விபீடணற்சாய்‌ மதிளிலங்கைத்‌ இசைரோக்‌ி மலர்க்கண்வைத்த, 
என்னுடைய திருவரம்கர்க்கன்‌ நியும்‌ மற்றொருவர்க்கு ஆளாவரே ?? என்ற 
பெரியாழ்வாரருளிச்செயலைக்‌ காண்க. அம்‌ - உரிச்சொல்‌. தரங்கம்‌ - 
அலை, £ அம்‌ தரங்கம்‌” என்பதை அடையடுத்த சனையாகுபெய ரென்றாவது, 
பண்புத்தொசையன்‌ மொழியென்றாவத கொள்ளவேண்டும்‌. அடியார்‌ ௮ம்‌ 
தீரங்கத்தான்‌ என்றும்‌ எடுத்து, “மலர்மிசை யேஇஷன்‌ ?? என்றபடி அன்‌ 
பால்நினைக்கன்ற அடியார்களுடைய இதயத்தில்‌ அவர்‌ நினைந்த வடிவோடு 
சென்று வீற்றிருப்பவன்‌ என வுரைப்பினும்‌ அமையும்‌. அடியன்‌ - தன்மை 
யொருமை, உள்ளாதவன்‌ அர்தரம்‌ என்று பதம்‌ பிரித்து, உள்ளாதவன்‌ - 
கருதாதவனுக்கு, அந்தரம்‌ - முடிவில்‌, வினை வந்து அடைவது என்று உரை 
ப்பாரு முளர்‌, ன்‌ 
அர்தரம்‌, தபரும்‌, தவசம்‌, தரங்கம்‌, அந்தரங்கம்‌, அந்தரம்‌ - வட 
சொற்கள்‌. அடைவதவே - குற்றியலுகரம்‌ சிறுபான்மை கெடாது பொது 
விதியால்‌ வச ரவுடம்படுமெய்‌ பெற்றது. (௨௬) 


௨௭, அடையப்பன்னாகங்கடி வாயமுஅகவங்கிகுளிர்‌ 
அடையப்பன்னாகமருப்பாயுதமிறவன்‌ றுகுன் றால்‌ 
அடையப்பன்னாகமிசைதாங்கப்பாலற்கருள்செய்ததால்‌ 
அடையப்பன்னாகங்கரியான ரங்கனெட்டக்கரமே. 

(இ - ள்‌.) ஆல்‌ அடை - (பிரளயப்பெருங்கடலிலே) ஆலிலையிழ்‌ பள்ளி 
கொண்டருள்‌ ற, அப்பன்‌ - (யாவர்க்கும்‌), தலைவனும்‌, ஆகம்‌ கரியான்‌ - திரு 
மேனி கறுத்திருப்பவனுமான, அரங்கன்‌ - ரற்சகாதன து, எட்டு அக்கரம்‌ - 
திருவஷ்டாக்ஷமமர்‌ திரமான து,--பல்‌ நாகம்‌ அடைய கடி வாய்‌ அமுது ௨௧- 
விஷப்பற்சளினாற்‌ சர்ப்பல்கள்‌ (உடம்பு)முமுவதிலும்‌ கடித்த வாயினிடமாக 
௮மிருதம்‌ சிக்தவும்‌, அல்‌ குளிர்‌அடைய - நெருப்புச்‌ குளிர்ச்சியையடைய 
வும்‌; பல்‌ நாகம்‌ மருப்பு ஆயுதம்‌ இற-பலயானைகளின்‌ தந்தல்களாடிய ஆயு 
தர்கள்‌ ஒடியவும்‌, குன்றால்‌ அடை அப்பு ௮ நாகம்‌ மிசை தாங்க - மலை 
யோலழெடித்தலையுடையதான ஜலம்‌[கடல்‌] அர்த மலையின்மிது ஏர்தவும்‌, 
பாலற்கு - சிறுவனான பிரசலாதனுக்கு, அன்று - அர்சாளில்‌ [இரணியன்‌ 
பலவாறுவருத்தத்தொடங்கிய காலத்தில்‌], அருள்‌ செய்தது - கருணைபுரிர்‌ 
தீது; (௭ - ம.) 

தனித்தனி எல்லாப்பிசாணிசளாலும்‌ இறவா தபழ. வரம்பெற்றவனும்‌ 
மூவுலகையும்‌ வென்று தன்னையே கடவுளாக அனைவரும்‌ வணக்கும்படி. 
செய்‌ திவருகன்‌ றவனுமான இரணியாசுரன்‌ தன்‌ மகனான பிரகலாதனுக்கு 
அசுகுருவாயெ ஈக்கிராசாரியரைச்சொண்டு அக்ராப்பியாசஞ்‌ செய்விக்‌ 
இறெபொழுது, அச்காலவழச்சத்தின்படி அல்வாரிரியன்‌ £இரணியாயகம!? 
என்று முதலிற்‌ சொல்விக்‌ கல்விகற்பிக்க, பிரசலா தன்‌ அம்ஙனஞ்சொல்‌ 
லிக்‌ கல்விகற்ச உடன்படாது நாராயண ஈரமத்தை யுட்கொண்ட அஷ்‌ 
ரக்ஷ மகாமர்திரத்தைச்‌ சொல்ல, அதனை யுணர்ர்த இரணியன்‌ மைக்‌ 


திருவரங்கத்தந்தாதி--௨௭. ௫௫ 


தனைச்‌ தன்வழிப்படத்துதற்குப்‌ பலவாறுமுயன்‌ றும்‌ அவன்‌ வழிப்படா த 
விடாப்பிடியையடையனானமை கண்‌ கடுக்கோபங்சொண்டு, தன்னைச்‌ 
சார்ந்த அசுரர்களை யழைத்துப்‌ பிரசலாதனைக்‌ கொன்றுவிடும்படி கட்‌ 
டளையிட்டனன்‌; அதற்கு இசைந்த அவர்கள்‌ தக்கன்‌ முதலிய கொடிய 
அஷ்டமகரநாகங்களைக்‌ கொண்வெர்து அக்குமாரன்மீது சடிச்சவிட, அர்‌ 
தீப்பெரும்பாம்புகள்‌ காளி காளாத்திரி யமன்‌ யமதாதி என்ற விஷப்பற்கள்‌ 
கொண்டு அவனுடைய சகல அவயவங்களிலுல்‌ கடித்து உக்சமானவிஷம்‌ 
களைச்‌ சக்க, அவன்‌ இடைவிடாது நாராயணநாமோச்சாரணஞ்‌ செய்தவர்‌ 
தீதிபற்றி அவன்பக்க லெழுந்த திறுமாலருளால்‌,அச்கடித்தலாய்களினின்‌ று 
சொரிச்ச விஷமே அமிருதமயமாக, அர்தப்பரமபாகவதன்‌ சிறிதம்ஊறுபா 
டின்றி யிருர்தனன்‌ ; ௮சுரர்சள்‌ அவனை கெருப்பிலே போகட, அத்தியும்‌ 
குளீர்ர்து அவனை எரிச்கமாட்டாதாயிற்று; இரணியன்‌ கட்டளையால்‌ 
திச்சஜங்கள்‌ பிரகலாதனைப்‌ பூமியிலே வீழ்த்தித்‌ தல்சள்வலியதர்‌ தங்களாற்‌ 
பாய்க்து இடித்தபோது, இருவருள்வலிமைபெற்ற அவன த மார்பிற்‌ பட்ட 
தனால்‌ அத்திசையானைகளின்‌ தந்தங்கள்‌ முறிக்துபோய்விட்டன ; அசுரர்‌ 
கள்‌ அவனைப்‌ பெரியமலையுடன்‌ சேர்த்து ஈாகபாசங்களினாற்‌ கட்டிக்‌ கடலி 
லே போகட, அச்சமுத்திரத்திலே அம்மலையான து பிரகலாதன்‌ தன்மேற்‌ 
பக்கத்திலிருக்கத்‌ தெப்பமாய்மிதச்தது : ஈாசபாசம்‌ தானே விபெட்ட தனாற்‌ 
' பீரசலாதன்‌ இனிது பிழைத்துக்‌ கரைசேர்ர்தனன்‌ ; இங்கனம்‌ பலவாரறாகத்‌ 
இுன்பந்திர்த்‌ தப்‌ பக்தனைப்‌ பாதுகாத்தது எனப்‌ பெரியதிறாமர்‌ தரத்தின்‌ 
பிரபாவத்தை வெளியிட்டார்‌. சாகம்‌ மருப்பு ஆயுதம்‌ இற என்பதற்கு - 
யானை த்தந்தங்களும்‌ ஆயுதங்களும்‌ ஒடிபட வென்று உரைத்தலுமாம்‌; ௮௪ 
ரர்கள்‌ ஒருங்குசேர்ர்து பலவகைப்படைச்கலங்களைச்சொண்டு பிரகலாதனை 
வதைச்சத்தொடங்க அவ்வாயுதங்களெல்லாம்‌ அவனுடம்பிற்‌ பட்டமாத்தி 
ரத்தில்‌ ஒடிர்துபோய்விட அவன்‌ அவற்றாற்‌ சிறிதுமவேதனையுறாது விளங்‌ 
ன னென்பதும்‌ உணர்க, ““கம்பெருமா ளெழுத்தெட்டின்‌ பெருமை 
நவிலுமதோ, சம்பரன்மாயம்‌ புரோதிதர்சூழ்வினை தாரணிவாள்‌, வெம்படை 
மாசுண மாமதவேழம்‌ விடச்‌ தழல்‌ கா, லம்பரமே முதலானவை பாலனுச்‌ 
கஞ்சினவே!' என்றார்‌ திருவரங்க த்‌ துமாலையிலும்‌. 


சாகம்‌ என்ற வடசொல்‌ - யானையையும்‌ பாம்பையும்‌ குறிக்கும்போது, 
ஈசத்தில்வாழ்வது எனக்‌ காரணப்பொருள்படும்‌; தத்திதார்தராமம்‌ ; (சசம்‌- 
மலையும்‌, மரமும்‌.) அல்கி - ௮ச்நி என்ற வடசொல்லின்‌ சிதைவு. குளிர்‌ - 
முதனிலைத்தொழிற்பெயர்‌. மூன்றாமடியில்‌, அடை - அதெதல்‌ ; தொழிந்‌ 
பெயர்‌ : அடு - பகுதி, ஐ - விகுதி, குன்றால்‌ அடை அப்பு என்பதற்கு - 
மலைகளினாலே யடைச்சப்பட்ட சமுத்திர மெனினும்‌ அமையும்‌; சாசபர 
சத்தினாற்சட்டிக்‌ கடலிலேயிடப்பட்ட பிரசலாதன்மேல்‌ இரணியன்கட்ட 
ளைப்படி அசரர்கள்‌ அனேகமலைகளைக்‌ கொண்டுபோய்ப்‌ போசட்டு அழுத்த 
வாராயின ரென்று புராணம்‌ கூறும்‌. “அன்றுகுன்றாலடையப்பு ? என்று 
எடுத்த, அச்காலத்தில்‌ [இராமாவதாரத்தில்‌] மலைகளைக்கொண்டு இருவணை 
சட்டியமைச்கப்பட்ட கட லென்று இயற்சையடைமொழி புணர்ர்சசா 


ரசு திருவரங்கத்தந்தாதி--௨௭, ௨௮: 


சப்‌ பொருளுரைத்தல்‌ தெப்பன்று. “ சாகம்‌? - மலையையுணர்த்தும்போது, 
சச மென்ற வடசொல்லின்‌ நீட்டல்‌, ஆயுதம்‌, அப்‌, பாலன்‌ - வடசொற்‌ 
கள்‌, அப்பன்‌ - ஸர்வஸ்வாமி, ஈற்றடியில்‌, ன்‌ - விரித்தல்‌. 


மூன்றாமடியில்‌ , “அர்சாகம்‌ என்பது, (அன்னாகம்‌” என்று கொள்ளப்‌ 
பட்டது, யமசாயத்தின்பொருட்‌ டென்க, (௨௭) 


௨௮. ௮ச்சரவம்புனைக்தாரயனாரிடையாயிருகால்‌ 
அக்கரவம்புமலராள்‌ கொழுநனரங்கன்‌ செங்கோல்‌- 
அக்கரவம்புயன்றான்மூலமென்பதறிவித்திடான்‌ 
அக்கரவம்புவிமேல்வேழமேவெளியாக்கியதே, 


(இ - ள்‌.) இரு சால்‌ அக்கரம்‌ - அஷ்டாக்ரமசாமர்திரத் துக்கு உரியவ 
னான, வம்பு மலராள்‌ கொழுஈன்‌ - வாசளையையுடைய தாமரைமலரில்‌ வீற்‌ 
நிருக்கன்ற திருமகளுக்குக்‌ கணவனும்‌, செம்‌ கோலம்‌ கரம்‌ அம்புயன்‌ - 
சிவர்த அழயெ தாமரைமலர்போன்ற திராக்கைகளையுடையவனுமாயெ,அர 
ங்சன்‌-ரங்கஈராதன்‌ அக்கு அரவம்‌ புனைந்தார்‌ அயனார்‌ இடை ஆய்‌ -எலும்‌ 
டையும்‌ சர்ப்பங்களையும்‌ ஆபரணமாகத்தரித்த கெபிரானுக்கும்‌ பிரமதேவருச்‌ 
கும்‌ ஈடுவிலே தானிரும்துகொண்டு, தான்‌ மூலம்‌ என்பது அறிவித்திடான்‌- 
தானே (எல்லார்க்கும்‌) ஆதிமூலப்பொருள்‌ என்ற உண்மையை வெளிப்‌ 
படுத்தான்‌; ௮ கரவு-அந்த ஒளிப்பை, அம்‌ புவிமேல்‌ வேழமே வெளியாக 
. யது - அழயெ நிலவுலகத்தில்‌ (சஜேச்திரனாயெ)யானையே பூரய்சப்படுத்‌ தி 
விட்டத ; (௭ - று.) 


படைத்தல்‌ சாத்தல்‌ அழித்தல்‌ என்ற முத்தொழில்களையும்‌ முறையே 
செய்பவராதலாற்‌ பிரம விஷ்ணு ருத்திர ரென்று முறைப்படுத்திக்‌ அறப்‌ 
படுகின்ற திரிமூர்த்திகளுள்‌ இடைப்பட்டவனான திருமால்‌ முன்னும்‌ பின்னு 
முள்ள மத்றையிருவர்ச்சும்‌ மைனனவன்போன்றிருச்தலால்‌, (அவனே ௮ம்‌ 
மூவரில்‌ மற்றையிருகர்ச்கும்‌ முதற்பொருள்‌? என்‌ ற மெய்ம்மை அறிதற்கு 
அரியதாயிருந்தது ; அந்த மறைபொருள்‌, கஜேர்‌திராழ்வான்‌ ஸ்ரீமச்சாராய 
ணனை மற்றைப்பெயர்களாற்‌ குறியாமல்‌ “ஆதிமூலமே? என்று குதித்த 
விளித்ததனால்‌ இனிது வெளியாயிற்று என்பதாம்‌, உன்னொக்ச வைத்த 
விருவர்ச்கு மொத்தி யொருகர்ச்கு முண்மையுரையாய்‌” என்றது, முதன்‌ 
மூன்றடிசட்கு மேற்சோளாசகத்தக்கது, கஜேர்‌திராழ்கான்‌ ஆதிமுலமேயெ 
ன்று பொழுப்படச்கூப்பிட்டபொழுத,எம்பெருமானல்லாத பிறதேவரெல்‌ 
லாரும்‌ தாம்தாம்‌ அச்சொல்லுக்குப்‌ பொருளல்ல ரென்று கருதி யொழிய, 
திருமால்‌ தானே வந்து அருள்செய்தன னாதலால்‌, இரகயொர்த்தம்‌ வெளி 
யாயிற்‌ றென்ச, 


அக்கு - ரத்திராகூமாலையுமாம்‌, கரவு - சள்ளம்‌, வேழமே, ௫ - இழிவு 


சிறப்பு; விலங்குமன்றோ சொல்லிற்று ஜயமற்றே?? என்பர்‌ திராவேல்ச 
டத்தர்‌ சாதியிலும்‌, (௨௮) 


திருவரங்கத்தந்தாதி--௨௯-:௩0. இள்‌ 


௨௯. அக்குவித்தார்குழலாலரங்கேசரன்பால்விதுரன்‌ 
அக்குவித்தாரவடிசிலுண்டார்கடலாடையகல்‌- 
ஆக்குவித்‌ தாரறிவற்றேனை த்தம்மடியார்க்கடிமை 
ஆக்குவித்தாரடியேயடியேன்றுய்க்குமாரமுதே. 

(இ-ள்‌.) குழலால்‌ - வேய்ம்குழலினிசையால்‌, ஆ குவித்தார்‌ - பசுக்‌ 
களை (ஒரிடத்துத்‌ திரளாக)க்‌ கூட்டினவரும்‌, விதுரன்‌ ஆக்கு வித்தாரம்‌ அடி 
சில்‌ - விதுரன்‌ சித்தஞ்செய்த விசேஷபோஜரத்தை, அன்பால்‌ உண்டார்‌- 
அன்பினாற்‌ புசித்தருளியவரும்‌, கடல்‌ ஆடை அகலா-சமுத்திரமாயெ ஆடை 
யை நீங்காத, கு - பூமியின்‌ உற்பத்திக்கு, வித்தார்‌ - விதைபோலச்‌ சாரண 
மானவரும்‌, அறிவு அற்றேனை தம்‌ அடியார்க்கு அடிமை ஆச்குவித்தார்‌- 
அறிகற்ற என்னைத்‌ தமதுஅடியார்கட்கு௮டியவனாகும்படி. அருள்செய்தவரு 
மாயெ,அரக்கஈசர்‌-ரம்கரா தருடைய,அ௮டியே-திருவடிகளே, அடியேன்‌ துய்ச்‌ 
கும்‌ ஆர்‌அமுது-தாசனாயெ யான்‌ அனுபவிக்கும்‌ுஅருமையான அமிருதமாம்‌, 

அமிருதத்தை நுகர்ந்து ஆனர்‌ தமடைவார்போல அடியேன்‌ எம்பெரு 

மானுடைய திருவடிகளைத்‌ தியானித்தல்‌ அதித்தல்‌ பூசித்தல்‌ முதலியன 
செய்து பேரானர்தமடைவே னென்பதாம்‌. பலவிடங்களிற்‌ பரவிமேய்கற 
பசுக்கூட்டம்களை ஒருங்குசேர்த்தற்பொருட்டம்‌, அவற்றை மஇழ்வித்தற்‌ 
,பொருட்டும்‌, கண்ணன்‌ இனிமையாக வேணுகாகஞ்‌ செய்வன்‌. விதுரன்‌ - 
இருதராட்டிரனுக்கும்‌ பாண்வெக்கும்‌ தம்பிமுறையாடறவன்‌ ; விித்திரவீரி 
யனது மனைவியாகிய அம்பிகையினால்‌ ஏவியனுப்பப்பட்ட தாதியினிடம்‌ 
வியாசமுனிவனருளாற்‌ பிறந்தவன்‌; பாண்டவர்ச்குர்‌ தரியோதனாதியர்க்‌ 
குஞ்‌ சிற்றப்பன்‌, கண்ணன்‌ பாண்டவர்க்காகத்‌ துரியோதனனிடம்‌ தூது 
பேசுபவனாய்‌ அத்தினாபுரிக்குச்‌ சென்றபோது அங்கு வேறு யாருடைய வீட்‌ 
டிற்குஞ்‌ செல்லாமல்‌ ஞானபக்திகளிற்சிறந்த விதுரனுடைய திருமாளிகை 
யினுட்‌ புக்குத்‌ தங்கி அல்கு அவனால்‌ மிக்ச௮ன்புடனமைச்கப்பட்ட விரும்‌ 
துணவை அழுதுசெய்தருவின னென்பது; பிரசித்தம்‌. 

குழல்‌ - அதனொலிக்கு, மூதலாகுபெயர்‌, அன்பால்‌ உண்டார்‌ என 
இயையும்‌; அன்பால்‌ ஆக்கு என்றும்‌ இயைக்கலாம்‌, வித்தாசவடி௫ல்‌ - பல 
வகைச்சுவைப்பண்டங்களோடு கூடிய உணவு, விஸ்தாரம்‌, கு- வடசொற்‌ 
கள்‌, அகலா - ஈறுகெட்ட எ திர்மறைப்பெயசெச்சம்‌. அடியே, ஏ - பிரிநிலை, 
அடியே அடியேன்‌ துய்க்கும்‌ ஆரமுது--உண்ணுஞ்சோறு பருகுநீர்‌ தின்‌ 
னும்வெற்றிலையு மெல்லாம்‌, கண்ண னெம்பெருமான்‌?* என்றார்‌ ஈம்மாழ்‌ 
வாரும்‌, அரங்கேசர்‌ - குணசர்தி, (௨௧) 
௬0, அர்த்தம்‌ பண்டம்‌ கனிந்த “அன்ட்‌ 

ஆராதனஞ்செய்வன்வேதாவென்றாலடியேன்புகழ்கைக்கு-- 

ஆராதனஞ்செய்யபோதாந்திருமகளாகபல்பூண்‌ 
ஆராதனஞ்செயன்பாகாவரங்கத்தமர்ந்தவனே. 

(இஃ ள்‌.) செய்ய போது - செர்தாமரைமலர்‌, ஆதனம்‌ அம்‌ - வீற்றி 
ரூக்குமிடமாகப்‌ பெற்ற, திருமகள்‌ - இலக்குமியை, ஆச - மார்பிலுடையவ 
னே! பல்‌ பூண்‌ ஆரா-ஆரத்தையும்‌ மற்றும்பலவசையாபரணங்களையுர்‌ தரித்‌ 

௮ : 


௫௮ திருவரங்கத்தந்தாதி---௩0. 


தவனே ! தனஞ்செயன்‌ பாகா - அருச்சுனலுக்குச்‌ சாரதியானவனே ! 
அரங்கத்து அமர்ச்தவனே - திருவரங்கத்தில்‌ எழுந்‌ தருளியிருப்பவனே !-... 
ஆராத ஈஞ்சு எய்து கண்டன்‌ - உண்ணத்தகாத விஷம்‌ பொருச் திய கழுத்‌ 
தையுடையவனான சயபிரான்‌, கின்‌ €ர்த்தி அறைவன்‌ - உனது புகழை யெ 
டுத்துச்சொல்லித்‌ ததித்துப்பாவென்‌ ; வேதா - பிரமதேவன்‌, திரு ஆரா 
தனம்‌ செய்வன்‌ - (உனக்குப்‌) பூசனைபுரிவன்‌ ; என்றால்‌--, அடியேன்‌ 
, புசழ்சைக்கு ஆர்‌ - ரான்‌ (உன்னைத்‌) ததித்தற்கு என்ன தகுதியுடையேன்‌! 

திரிமூர்த்திகனாள்‌ மற்றையிருவரும்‌ புகழ்ந்து பூசனை புரியுஞ்‌ சிறப்பை 
யுடைய உனது புசழ்‌ எளியனான என்னால்‌ எடுத்துச்சொல்லுர்‌ தம்முடைய 
தன்று என்பதாம்‌. “அராதாஞ்செய்துகண்டன்‌? என்றது - மகாபாகவத 
னன உருத்திரனுடைய செயற்கரியனசெய்யும்‌ இவ்வியசக்தியையும்‌, 
“வேதா? என்ற பெயர்‌ - விதித்தற்கடவுளான பிரமனது பெருமையையும்‌ 
விளச்கும்‌, திருமாலின்கட்டளைப்படி தேவர்கள்‌ அசுரர்களைத்‌ துணைச்‌ 
கொண்டு திருப்பாற்சடல்‌ கடைகையில்‌, அதனினின்று எழுந்த இதிப்யய்‌ 
ச. ரமானதொரு பெருவிஷத்தைக்‌ சண்டமாத்திரத்தில்‌ ௮தன்கொடுமை 
யைப்‌ பொறுக்கமாட்டாமல்‌ அஞ்சியோடிச்சரணமடைர்த தேவர்களின்‌ 
வேண்கோளால்‌ அவ்விஷத்தைச வெபிரான்‌ ௮முதுசெய்து கண்டத்தில்‌ 
நிறுத்தி அனைவரையும்‌ பா துகாத்தருளின னென்பது வரலாறு ; பாற்கடல்‌ 
கடைகையில்‌ அசனினின்று உண்டான பலபொருள்களுடனே விஷமும்‌ 
தோன்றத்‌ திருமால்‌ அவற்றில்‌ விஷத்தைச்‌ வெபிரானுக்குக்கொடுத்து 
உண்ணச்செய்தன ரென்றும்‌ வரலாறு கூறப்படும்‌, அருச்சுனனது வேண்டு 
கோளின்படி, கண்ணன்‌ திருவருளால்‌ மகாபாரதயுத்தத்தில்‌ அருச்சுன 
னுக்குத்‌' தேரூர்ர்து அதனாற்‌ பார்த்தசாரதி யென்று ஒருதிருநாமம்பெற்‌ 
றமை பிரசித்தம்‌, 

முதலடியில்‌ (னஞ்செய்‌.த” என்றவிடத்து ஈகரம்‌ னகரமாசத்‌ இரித்‌ 
அக்கொள்ளப்பட்ட இ, யமகஈயத்தின்பொருட்‌ டென்ச, சண்டம்‌, ர்த்தி, 
ஆராத்மம்‌, வேதா, ஆஸசம்‌, ஹாரம்‌, தரஞ்ஜயன்‌ - வடசெரற்கள்‌, மூன்றா 
மடியில்‌, ஆர்‌ - யார்‌ என்பதன்‌ மரூஉ. திருமகளாக - திருமகளாகன்‌ என்ற 
பெயரின்‌ ஈறுகெட்டவிளி. ஹாரம்‌-பொன்னாலும்‌ முத தினாலும்‌ மற்றையிரத்‌ 
தினங்சளாலும்‌ மலரினாலு மாகயெ மார்பீன்மாலை, தருமபுத்திரன்‌ இராஜ 
சூயயாசஞ்‌ செய்யவேண்டிய பொழுது அருச்சுனன்‌ வடக்கிற்சென்று பல 
அரசர்களை வென்று அவர்கள்செல்வத்தைத்‌ திறைகொணர்ர்ததனால்‌, அவ 
னுக்கு 'தரஞ்ஜய்ன்‌? என்று ஒருபெயராயிற்று; இனி, இப்பெயர்க்கு - 
வெற்றியைச்‌ 'செல்வமாகவுடையவ னென்றும்‌ ஒருபொருள்‌ கொள்ளலாம்‌, 
அடியேன்‌ ஆர்‌ என்றவிடத்து, யார்‌ என்ற வினாவினைக்குறிப்புமூற்று - தன்‌ 
மையொருமைக்கு வர்தது, 

இரண்டாமடியிறதில்‌, வருமொழிமுதறுயிர்வரச்‌ குற்றியலுகரச்கேட 
கொள்ளாமலும்‌, பொ தவிதிப்படி வசரவுடம்படுமெய்த்தேரற்றத்தையே 
னும்‌ க்‌ சர்திபிரித்த நிறத்தனத, யமகவமைப்பின்‌ பொருட்‌, 
இக்கனம்‌ சொல்லணிச்காசப்‌ பிரித்தச்சாட்டியிருக்ெ இடம்சளிலெல்‌ 


திருவரங்கத்தந்தாதி ௩௦; ௩௧. ௯ 


லாம்‌, கட்டளைச்கலித்‌ துறையிலச்சணவமைதியை ரோக்குமிடத்து, குற்றிய 
லகரம்‌ அலகுபெறவில்லை யென்று சொள்ளவேண்டும்‌ ; இல்லாவிடின்‌, 
“முதற்சர்ரான்கும்‌ வெண்டளைபிழையாச்‌, கடையொரு$ரும்‌ விளங்கா 
யா, சேர்பதினாறே நிரைபதினேழென்‌, றோதினர்‌ கலித்துறை யோரடிச்‌ 
செழுத்தே”” என்ற சட்டளைச்சலித்‌துறையிலச்சணம்‌ அமையாது, இவ்‌ 
நன ம்சொள்ளவேண்டியவிடங்களிலெல்லாம்‌ மூலத்தில்‌ இப்பதிப்பில்‌ (-1-) 
இக்குறி இடப்பட்டிருக்கறெது. (௩௦) 
௩௧. அ௮மரவரம்பையினல்லார்பலரர்திக்சாப்பெடுப்ப 
௮மரவரம்பையில்வேல்வேச்தர்சூழமண்ணாண்டிருந்தோர்‌ 
அமரவரம்பையில்கான்போயிறந்தனரா தலில்வீடு-- 
*அமரவரம்பையின்மஞ்சாரரங்கருக்காட்படுமே. 


* (இ-ள்‌.) அமர அரம்பையின்‌ ஈல்லார்‌ பலர்‌ அர்திக்சாப்பு எடுப்ப - 
தேவசாதியாகய ரம்பையென்னும்‌ அப்ஸரஸ்திரியைக்காட்டிலும்‌ ௮ழயெ 
வர்களான்‌ மகளீர்‌ பலர்‌ இருவர்‌ இச்சாப்பு எடுச்சவும்‌, அமர அரம்‌ பையில்‌ 
வேல்‌ வேந்தர்‌ சூழ - போர்க்குஉரியதும்‌ அரமென்னும்வாள்விசேட த்தால்‌ 
அராவப்பட்டதுமான வேலாயுதத்தை யேர்திய அரசர்சள்‌ பச்சம்களிற்‌ 
சூழ்ர்துமிற்கவும்‌, மண்‌ ஆண்டு இருந்தோர்‌ அமர - நிலவுலகத்தை யர 
சாண்டிருர்தவர்ச ளெல்லாரும்‌, (பின்பு), வரம்பை இல்‌ கான்‌ போய்‌ இறர்‌ 
தனர்‌ - எல்லையை யுடையதாகாத வனத்திற்குச்‌ சென்று மாய்ர்தார்கள்‌ ; 
ஆசலில்‌ - ஆகையால்‌ வீட அமர - (நீங்கள்‌) பரமபதமடை தற்பொருட்டு, 
அரம்பையில்‌ மஞ்சு ஆர்‌ அரம்கருக்கு ஆள்படம்‌-வாழைமரத்தின்மீது மேச 
ங்கள்‌ தங்கப்பெற்ற ஸ்ரீரங்கத்தில்‌ எழுச்தருளியிருக்றெ ஈம்பெருமாளுக்கு 
அடிமைப்படுங்கள்‌ ; (ஏ - று.) 

செல்வம்‌ யாக்கை இவற்றின்‌ நிலையில்லாமையை முதல்வாக்யெத்தில்‌ 
எடுத்துக்காட்டி, இரண்டாம்‌ வாக்கியத்தில்‌, அரங்கனுக்கு ஆட்பட்டால்‌ 
அழியாச்செல்வமாடிய முத்தி சத்திக்கு மென்றார்‌. அரசர்கள்‌ தமதுஆயுளிற்‌ 
பெரும்பான்மை ௮ரசாண்டு முதுமைவர்தபின்பு அவ்வரசாட்சியைத்‌ தமது 
மைக்தர்ச்கு அளித்து வனம்புகுர்து மறுமைப்பேற்றின்பொருட்டுச லெ 
காலம்‌ தவஞ்செய்தலு முளதாயினும்‌, ௮ச்லெசாளைத்தவத்தால்‌ வீடுபேறு 
இடைக்கு மென்ற நிச்சய மில்லை யென்பதும்‌ இதிற்‌ போதரும்‌, 'வேர்தர்‌ 
குழ மண்ணாண்டிருச்சோர்‌” என்றதனால்‌, சக்கரவர்த்திக ளென்றதாயிற்று, 

அரம்பை - ரம்பா என்ற வடசொல்லின்‌ விகாரம்‌ ; இன்‌ - ஐர்தனுறாபு, 
எல்லைப்பொருள து ; இங்கனம்‌ உபமானஉபமேயக்களினிடையே வரும்‌ 
எல்லைப்பொருளை உறழ்பொரு வென்பர்‌. அர்திச்காப்புஎடுத்தல்‌ - பவனி 
வருதலாயெ திருவிழாவின்‌ முடிவிலே கண்ணெச்ரில்கழித்தற்பொருட்‌டு 
ஆரதியேர்‌ அதல்‌ ; அர்திக்காப்பு - அர்‌திமாலைப்பொழுதில்‌ திருஷ்டிதோஷ 
பரிகாரத்திற்காக ஆரதியேர்துதலுமாம்‌. இரண்டாமடியில்‌, அமரம்‌ - ஸம 
ரம்‌ என்ற வடசொல்லின்‌ விகாரம்‌; அமா என்று எெது,' அமர்‌ என்ற 
பெயரின்‌ மேற்‌ பிறந்த குறிப்புப்பெயரெச்ச மெனினுமாம்‌, பயில்‌ என்பது 
பையில்‌ எனப்‌ போலியாய்கின்‌றத,யடிசத்தன்பொருட்டு, அரம்பயில்வேல்‌ 


௬௦. திருவரங்கத்தந்தாதி--௩௨௧-௩௩. 


ழ்‌ (இரங்காதுவார்கணை”” என்றதனோடு ஓப்பி, மூன்றாமடியில்‌, 
அமா என்பது - அடைய” என்பதுபோல எஞ்சாமைப்பொருள்காட்டி௰ின்‌ 
றது; அம்‌ மரம்‌ என்று எடுத்த, அழயெமரங்களையுடைய வென்று உரைப்‌ 
பாரு முளர்‌, வரம்பை யில்‌ என்றவிடத்து, இல்‌ என்பது - செயப்படுபொ 
ருள்குன்றாததாய்‌ கின்றது. அரம்டையில்‌ மஞ்சஆர்‌ அரங்கம்‌_—வாழைமரங்‌ 
களின்‌ உயர்ச்சவெளத்தை வீளக்கலர்த தோடர்புயர்வுநவிற்சியணி, அட்‌ 
படும்‌ - உம்‌ஈற்று ஏவற்பன்மை, (௩௪) 
௩.௨. அளாகவந்தவடி.யேற்கருள்பரியானை திண்டேர்‌ 
ஆளாகவந்தனிற்செற்றிலங்கேசனையட்டவல்வில்‌ 
ஆளாகவர்சன்புயந்துணித்‌ தாயரங்காமுளரி- 
ஆளாகவந்தமிலுன்னடி.யார்க்கன்பனாவதற்கே. 

(இ - ள்‌.) ஆகவர்தனில்‌ - போரிலே, பரி - குதிரைகளையும்‌, யானை- 
யானைகளையும்‌, திண்‌ தேர்‌ - வலிய தேர்களையும்‌, அள்‌ - சாலாள்களையும்‌, 
செற்று - அழித்து, இலங்கா ஈசனை அட்ட - இலங்கையரசனான இராவண 
னைக்‌ கொன்ற, வல்‌ வில்‌ ஆளா - வலிய வில்லை யாள்றெ வீரனே! கவந்தன்‌ 
புயம்‌ தணித்தாய்‌ - கபந்தனென்ற அரக்கனத தோள்களை யறுத்திட்டவ 
னே! அரங்கா - ரங்கசாதனே! முளரியாள்‌ அக - தாமரைமலரில்‌ வாழ்பவ 
ளான திருமகளை மார்பிற்கொண்டவனே! ஆள்‌ ஆச வந்த அடியேற்கு-அடி. 
மையென்‌ றவர்‌ து உன்னைச்சரணமடைந்த எனக்கு, அர்தம்‌ இல்‌ உன்‌ அடி 
யார்க்கு அன்பன்‌ ஆவதற்கு ௮ருள்‌ - எல்லையில்லாத உன த அடியார்கட்கு 
அடியவனாகுமாறு கருணைசெய்வாய்‌; (௪ - று.) 

எம்பெருமானுக்குத்‌ தொண்டனாவதனேடு அப்பெருமானடியார்கட்கு 
அடிமைபூண்டொழுகுதலில்‌ தமக்கு உள்ள அபேஷையைக்‌ கூறினார்‌. 

பரியானைதேர்‌ஆள்‌ - சதுரங்கசேனை. குதிரை, தரக்கமாதலோடு மற்‌ 
ரோரங்கமான தேரைச்‌ செலுத்துவது மாதலால்‌, முன்கிறுத்சப்பட்ட, த, 
அதனையடுத்து யானையை நிறுத்தின அ,அது சேனைக்கு அலங்காரமாதலும்‌ 
வீரர்க்கு வாகனமாய்கிற்றலோடு தானும்‌ போர்செய்து பசையழிப்பதாத 
லும்‌ பற்றியென்க, ஆஹவம்‌, லங்கேசன்‌ ,அந்தம்‌-வடசொற்கள்‌, லங்கேசன்‌- 
குணசச்தி. முளரி - முட்சளையுடைய அரியையுடையது: வேற்றுமைத்‌ 
தொசையன் மொழி; அரி அரை: தண்டின்‌ சுற்றப்புறம்‌. (௩௨) 
௩௬. ஆவாசனத்தரடியார்மனத்துட்பள்ளானவொப்பில்‌- 

ஆவாகனத்தரரங்கர்பொற்றாளாக்கடிமைப்படார்‌ 

ஆவா சன த்தவமுக்குடல்பேணிய றிவிழக்‌ தவ்‌- 

ஆவாகனத்தரிருந்தென்னிராமலென்னம்புவிக்கே, 

(இ - ள்‌.) அடியார்‌ பன்ச்‌ கள ஏவாகனத்தர்‌ - அடியார்களுடைய “ 
இதயகமலத்தில்‌ வர்‌ தவிற்றிருத்தலையுடையவரும்‌, புள்‌ ஆன ஒப்பு இலா 
வாசனத்தர்‌ ன்‌ கருடப்பறவையா கிய ஒப்பற்ற வாகன த்தையுடையவருமா 
இய. அரங்கர்‌ - ஸ்ரீரங்கசாதருடைய, பொன்‌ தாளுக்கு - அழயெ திருவடி 
சளக்கு, அடிமைப்படார்‌ ; ஆட்படமாட்டார்சள்‌ (ஏர்‌): ஆ ஆ - அச்சோ ! 


திருவரங்கத்தந்தாதி--௧.௩) ௩௪, ௬௧ 


கனத்த அழுக்கு உடல்‌ பேணி - பாரமாயுள்ள அசுத்தமான தம்‌உடம்பைப்‌ 
பாதுகாத்துச்கொண்டு, அறிவு இழந்து - மதிசெட்டு, அவர ஆகு - (இற்‌ 
றின்பத்தில்‌) ஆசைகொள்ளுறெ, அனத்தர்‌ - பயனற்ற அவர்கள்‌, அம்‌ புவி 
க்கு - அழயெ இக்நிலவுலகத்தில்‌, இருந்து என்‌ - உயிர்வாழ்ர்திருத்தலால்‌ 
என்ன லாபம்‌? இராமல்‌ என்‌ - இராதொழிதலால்‌ என்ன நஷ்டம்‌? (எ-று,) 

அரங்கர்க்கு ஆட்படாதவர்‌ இருந்தென்ன ? போயென்ன ? என்றபடி; 
எனவே, இவ்வுலகத்தில்‌ மானுடப்பிறப்பெடுத்தலின்‌ பயன்‌ அரங்கர்க்கு 
ஆட்பட்டு உய்தலே யென்பது, தேர்ச்தகருத்து, “மலர்மிசையேகனொன்‌?? 
என்றபடி அன்போடுதியானிக்கன்ற அடியார்களுடைய இதயகமலத்தில்‌ 
எம்பெருமான்‌ அவர்கினைர்த வடிவத்தோடு வர்துவீற்றிருத்தலால்‌, “ஆவா 
கனத்த ரடியார்மனத்துள்‌” என்றார்‌. ஆவாகனத்தர்‌ - தம்மைத்தாமே 
அங்கு கிலைகிறுத்‌ துபவ ரென்சு, 

த ஆவாஹகம்‌, மஈஸ்‌, வாஹரம்‌, கரம்‌, அராத்தம்‌, புவி - வடசொற்கள்‌, 
சேமிகேர்‌தடங்கையினானை நினைப்பிலா வலிகெஞ்சுடைப்‌, பூமிபா.ரங்கள்‌ ?? 
என்றபடி பகவத்பச்தரல்லாதவரது உடல்‌ பூமிக்குப்பாரமாதலால்‌, “கனத்த 
வுடல்‌ ? எனப்பட்ட த. ஆ ஆ - இரச்சக்குறிப்பிடைச்சொல்வின்‌ ௮டுக்கு, 
௩௪. ௮ம்புவிலங்கைஈகர்பாழ்படச்சங்குமா ழியும்விட்டு-- 

௮ம்புவிலங்கைகொண்டாயரங்கா வன்‌ நிடக்கர்பற்றும்‌ 

௮ம்புவிலங்கையளித்தாயினியென்னையாசையென்‌நிய்‌- 
அம்புவிலங்கையிட்‌ டேகுஞ்சிறையிலடைத்திடலே. 

(இ-௭்‌.) அம்‌ - அழயெ, புவி - பூமியில்‌, லங்கை ஈகர்‌ பாழ்பட - 
இலங்காபுரியிலுள்ள அரக்கர்கள்‌ அழியும்படி, சங்கும்‌ ஆழியும்‌ விட்டு அம்பு 
வில்‌ ௮ம்‌ கை கொண்டாய்‌ - சங்கசக்கரங்களைக்‌ கைவிட்‌ [வச்‌ து இராமனா 
கத்திருவவதரிச்து]அம்பையும்‌ வில்லையும்‌ அழயெகைகளிற்கொண்டவனே! 
அரங்கா! அன்று - அர்காளில்‌, அம்பு - ஜலத்திலே, இடங்கர்‌ பற்றும்‌ - 
முதலையினாற்‌ பிடித்துக்கொள்ளப்பட்ட, விலங்கை - மிருகஜாதியான 
கஜேர்திராழ்வானை, அளித்தாய்‌ - பாதுகாத்தருளியவனே!_- இணி, 
என்னை--, ஆசை என்று இயம்பு விலங்கை இட்டு - ஆசையென்று சொல்‌ 
லப்படுற [ஆசையாகிய] விலங்கைப்‌ பூட்டி, ஏசும்‌ சிறையில்‌ அடைத்தி 
டல்‌ - இகழப்படுகிற (பிறப்பாெய)சிறைச்சாலையில்‌ அடைக்காதே;(எ - று.) 

உனக்கு ஆட்பட்ட ௮டியேனத காமம்முதலிய குற்றங்களைப்‌ போக்கி 
இனிப்‌ பிறப்பில்லாதபடி மு,த்தியளித்தருளவேண்டு மென வேண்டியபடி, 
பெருமாள்‌ இலங்கையரசனான இராவணன்‌ முதலிய இராக்கதர்சளை யழிக்‌ 
கக்கருதி வனவாசஞ்செல்லுங்காவத்தில்‌ சங்கசக்கராம்சமான பரதசத்து 
ருச்சனர்களை உடன்சொண்டுசெல்லாது ஈகரத்திலேயே விட்டுச்‌ சென்‌ 
தமையும்‌, “சங்கும்‌ அழியும்‌ விட்டு? என்‌ றதில்‌ அடங்கும்‌. ஒருவிலக்னொலே 
மற்றொரு விலம்‌ிற்கு நேர்ந்த துன்பத்தையும்‌ பொறாமல்‌ தன தபேரருளி 
னால்‌ அரைகுலையத்‌ தலைகுலைய மடுக்கரைக்கேவச்‌ து உதவின மசாகுணத்தி 
லீடுபட்டு, (அன்றுஇடங்கர்பற்றும்வீலக்கையளித்தாய்‌? என்றார்‌, விலங்கு- 
திர்யச்ஜாதி, “விலல்கையிட்டேசஞ்சிறையில்‌? என்று பாடமோதி,விலங்கை 


௬௨ திருவரங்கத்தந்தாதி--௩௪, ௩௫, 


யிட்டே, சம்‌ - ஜர்மமாகிய, சிறையில்‌ - சிறைக்கூடத்தில்‌ என்று உரைப்‌ 
பாரு முளர்‌ ; சம்‌ -ஜம்‌: ஜாம்‌, பிறப்பு. ஏசு அம்‌ சிறை என்று எடுத்து, 
௮ம்‌-சாரியை எனினும்‌ இழுக்கா து. உயிரைப்பர்தப்பத்துதலால்‌, பிறப்பு 
(இறை? எனப்பட்டது, “(அவாவென்ப எல்லாவயிர்க்கு மெஞ்ஞான்றும்‌, 
தவாஅப்‌ பிறப்பீனும்‌ வித்‌ த? என்றதுகொண்டு, அவாவை “வீலங்கு?என்‌ ற 
தன்‌ காரணத்தை உணர்ச்துகொள்க, 
லங்கை கர்‌ - இடவாகுபெயர்‌. மூன்றாமடியில்‌, அம்பு - வடசொல்‌, 
அடைத்திடல்‌ - எதிர்மறையொருமையேவல்‌; எதிர்மறைவியங்கோனாமாம்‌, 
௩௫. இடவமலக்கும்புபங்கமலைக்குமிலங்குமகல்‌ 
இடவமலைக்குமிருங்கமலைக்குமிறைவசங்க கா்‌ 
இடவமலைக்கும்புனலரங்காவெய்த்‌ தமார்க்கண்டன்கண்டு:- 
இடவமலைக்குமுலகழியா அள்ளிருந்ததென்னே. 
(இ - ள்‌.) இடவ மலைக்கும்‌ - ருஷபடிரியா இய திருமாவிருஞ்சேரலை ; 
மலைக்கும்‌, புயங்க மலைக்கும்‌ - சேஷூரியாகிய திருவேங்கடமலைக்கும்‌, 
இலங்கும்‌ அகல்‌ இடம்‌ ௮மலைக்கும்‌-விளங்குகின்ற விசாலமான நிலவுலகத்‌ 
தக்கு உரிய அதிதேவதையான பூமிதேவிக்கும்‌,இருங்‌ சமலைச்கும்‌ - பெரிய 
செச்தாமரைமலரில்வாழ்பவளானஸ்ரீதேவிச்கும்‌, இறைவ - தலைவனே! சம்‌ 
கம்‌ இடவ - சங்கத்தை இடக்சையிலுடையவனே ! மலைக்கும்‌ புனல்‌ அரன்‌ 
கா - (கரையை) மோதுகின்ற காவிரிநீர்ப்பெருக்குப்‌ பாயுர்‌ திருவரம்கத்தி 
லெழுக்தருளியிருப்பவனே! எய்த்த மார்க்கண்டன்‌ கண்டிட - (பிரளயத்தி 
லலைபட்டு) மெலிவடைர்த மார்ச்சண்டேயமுனிவன்‌ (நினது திருவயிற்றி 
னுட்‌ சென்று) காணுமாறு, ௮ம்‌ அலைக்கும்‌ உலகு அழியாது உள்‌ இருந்தது- 
(பிரளயவெள்ள)£ரினால்‌ அழிக்கப்பட்ட உலசங்களெல்லாம்‌ அழியாமல்‌ 
நின து திருவயிற்றினுள்ளே யிருர்த விதம்‌, என்னே - என்னவிசித்திரமோ ! 
ருஷபம்‌ தவஞ்செய்து பேறுபெற்ற மலையா தலால்‌ தென்‌ திருமலைக்கு 
(ருஷபடரி' என்றும்‌, பரமபதராதன து கட்டளையின்படி அவனுக்குப்‌ பல 
வகைச்கைக்கரியங்களைச்‌ செய்யும்‌ ஆதிசேஷனே அப்பெருமான்‌ இனித 
எழுர்தருளியிறாத்தற்கு மலைவடிவமான தனாலும்‌ மேருமலையினிட மிருச்‌ து 
ஆதிசேஷனுடனே வாயுவினாற்‌ கொணரப்பட்ட மலையாதலாலும்‌ வட திரு 
மலைக்கு 'சேஷூரி? என்றும்‌ பெயர்கள்‌ வாய்த்தன. இடவம்‌ - ருஷபம்‌ 
என்ற வடசொல்வின்‌ விகாரம்‌. புஜங்கமலை யென்பது - “சேஷஃரி? னு 
பதன்‌ பரியாயராமமாக நின்றது. புஜங்கம்‌ என்பது, புயங்கம்‌ என்று விகா 
சப்பட்ட து. அமலா, கமலா என்ற வடசொற்கள்‌-ஆவீறு ஐயாயின, அமலை 
குற்றமில்லா தவள்‌. இறைவன்‌ - இறைமை என்ற பண்பினடியாப்‌ பிறந்த 
பெயர்‌; வ்‌ - பெயரிடைஙிலை, மலைச்தல்‌ - பொருதல்‌. எய்த்தல்‌ - மெலிதல்‌... 
மார்ச்சண்டன்‌-மிருகண்டுவின.து குமாரன்‌; வடமொழித்தத்ததொர்‌சராமம்‌, 
அம - நீர்‌; வடசொல்‌. ன்‌ 
சாலகதியைச்கடந்து என்றும்பதினறாக ரெடி. அழிவாழும்படி, நீண்ட 
ஆயுள்பெற்ற மார்க்சகண்டேயமுனிவன்‌ பத்திரஈதிக்கரையில்‌ தவம்புறிர்‌ து 
உரசாராயணரதுதரிசனத்தைப்பெற்று “யான்‌ பிரளயக்சாட்ெயைச்‌ சானு 


திருவரங்கத்தந்தாதி ௩௫-௩௭. ௬. 


மாறு அருள்புரியவேண்டும்‌* என்று பீரார்த்திச்ச, அவ்வாறே அவர்கள்‌ அதுச்‌ 
இரடத்துச்சென்‌ றபின்பு, மாயவன்‌ மாயையால்‌ மகரபிரளயர்‌ தோன்ற, அப்‌ 
பிரளயப்பெருங்கட விற்‌ பலவாறு அலைப்புண்ெரு்‌ நிய மார்க்கண்டேயன்‌, 
அல்வெள்ளத்தில்‌ ஆவிலையின் மீது ஒருகுழக்தைவடிவமாய்‌ அறிதுயிலமர்‌ ற 
ஸ்ரீமர்சாராயணனைச்‌ கண்டு அப்பெருமானது திருவயிற்றினுட்‌ புக்கு, அல்‌ 
கிருந்த உலசம்களையும்‌ எல்லாச்சராசரங்களையும்‌ கண்டு பெருவியப்புச்‌ 
கொண்டன னென்பது, இம்குக்குறித்த விஷயம்‌, (கூடு) 
௩௬. வருக்தையிலங்கவெளிறுபடா தென்செய்காநிம்பத்‌ 
அஃ, இருர்தையிலர்தித்தியாதவைபோற்புல்லர்யாவுங்கற்றாப்ர்‌ இ 
ட இருந்தை யிலம்பன்‌ ன கண்ணார்க்கல்லா ல்வெண்ணெயில்லிலெர 
ளித்து--, இருர்தையிலங்கையரங்கர்க்கன்பாகியிருக்லெரே, 

(இ - ள்‌.) என்‌ செய்தாலும்‌ - என்ன உபாயஞ்செய்தாலும்‌, இருர்தை- 
கரியானத, இலங்க - விளங்சத்தச்சதாக, வெளிறு படாது - வெண்ணிற 
மடையா; (என்செய்தாலும்‌)—, நிம்பத்து இருர்‌ தையிலம்‌ திச்தியாது - 
சிறந்த வேப்பெண்ணெய்‌ இன்சுவைபெறா து ; அவை போல்‌—,புல்லர்‌ ல 
அற்பகுணமுடையரான கீழ்மக்கள்‌, யாவும்‌ கற்று அய்ந்து இருச்து - சகல 
சாஸ்திரங்களையும்‌ பயின்று ஆராய்ர்திருச்‌ தும்‌, ஐயில்‌ அம்பு அன்ன கண்‌ 
ன'ர்க்கு அல்லால்‌ - கூரிய ௮ம்புபோன்ற கண்களையுடைய மகளிர்க்கு 
அன்பாயிருப்பரேயல்லாமல்‌, இல்லில்‌ ஒளித்து இருந்து வெண்ணெய்‌ 
ஐயில்‌ அம்‌ கை அரங்கர்க்கு அன்பு அ இருக்கிலர்‌ - (ஆய்ச்சியருடைய) 
ராகத்தில்‌ (அவர நியாதபடி) ஒளித்து வீற்றிருர்து வெண்ணெயை எடுத்து 
உண்ட அழகியகையையுடைய ரல்கசாதர்விஷயமாச அன்புகொண்டிருச்ச 
மாட்டார்கள்‌; (௭ - று.) 

என்றது, புல்லறிவாளரியல்புக்கு இரங்கெயெவாறாம்‌, உவமையணி, “என்‌ 
செய்தாலும்‌? என்பதை மத்யமதீபமாக மூன்பின்வாச்யெமிரண்டற்கும்‌ கூட்‌ 
செ. வெண்ணெயை ஒளித்திருச்தஉண்ட அ, சருஷ்ணாவதா ரத்தில்‌, நிம்பம்‌, 
தைலம்‌ - வடசொற்கள்‌, இரண்டாமடியில்‌ “தையிலம்‌? என்பதம்‌, மூன்று 
நான்கா மடி.களில்‌ “ஓயில்‌? என்பதும்‌ - யமசத்தின்பொருட்டுச்‌ கொண்ட 
போலிசள்‌, தைலம்‌ - எண்ணெய்‌ ; இலம்‌ - எள்‌; அகீன்சம்பர்தமானது. 
இங்கு இச்சொல்‌ கெய்‌ என்றமாத்திரமாய்‌ நின்றது, வேப்பெண்ணெய்க்கு 
“இரும்‌” என அடைமொழிகொடுத்த த, இகழ்ச்சிக்குறிப்பு ; சைப்பிற்பெ 
ரிய என்று பொருள்கொள்ளினுமாம்‌, யா-அஃறிணைப்பன்‌ மைவினாப்பெயர்‌. 
மூன்றாமடியில்‌, *இருச்‌ த? என்பத- துணைவினை : சான்காமடியில்‌, “இரும்‌ த? 
என்பதற்கு - உட்கார்ர்துஎன்பது பொருள்‌ ; ஆகவே, ஒருசொல்‌ வர்தபெொ 
ருளில்வாராமை காண்க. மூன்றா மடியில்‌, இருச்‌. த” என்றதன்பின்‌ உயர்வு 
சிறப்பும்மை விகாரத்தால்‌ தொக்கது. ஐயில்‌ அம்பு அன்ன - வேலையும்‌ அம்‌ 
பையும்‌ போன்ற எனினுமாம்‌. 

௩௭, இருக்குமர்தத்திலறியா வரங்கன்‌மண்ணேழுண்டுர் தய்‌- 
ருக்குமந்தத்திருவர்ய்மலர்ந்கானெட்டெழுக்சைக்கு நி. 
இருக்கும்க்தப்புத்தியீர்‌ தீதால்வீடெய்தலா குக்கைபோப்‌-. 
இருக்குமர்தச்செவிட்மேன்முக்ரீர்கடர்தேதிடிலே, 
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(௩௧) 


௬௪ திருவரஙகததநதாத--௩.௭, ௩.௮, 


(இ-ள்‌.) இருக்கும்‌ ௮ச்தத்தில்‌ அறியா அரங்கன்‌ - வேதமும்‌ தனது 
முடிவில்‌ [வேதார்தமாகய உபரிஷத்துக்களில்‌] அறியமாட்டா துநின்ற 
ரங்கராதனும்‌, மண்‌ ஏழ்‌ உண்டும்‌ தயிருக்கும்‌ அர்த திரு வாய்‌ மலர்ச்‌ தான்‌- 
ஏழுவசைப்பட்ட உலகம்களையெல்லாம்‌ புத தும்‌ (வயிறுநிரம்பாமற்‌ இரு 
ஷ்ணாவதாரத்திலே) தயிரை உண்ணும்பொருட்டாகவும்‌ அர்த அழகிய 
வாயைத்‌ திறர்தவனு மான திருமாலீன த, எட்டு எழுத்தை - திருவஷ்டா 
கூஷரமர்‌ திரத்தை, குறியிருக்கும்‌ - சர்தியாத உங்களுக்கும்‌, மந்தம்‌ புத்தி 
ஈர்த்து ஈல்‌ வீடு எய்தல்‌ ஆகும்‌ - கூர்மையற்ற அறிவை யொழித்து [தத்துவ 
ஜ்ஞாமம்பெற்று]ச்‌ சிறந்த முக்தியை அடைதல்‌ கூடும்‌: கை போய்‌ இருக்‌ 
கும்‌ அந்தன்‌ செவிடு ஊமன்‌ முர்நீர்‌ கடர்து ஏறிடில்‌ - கைகளில்லாத முட 
வனும்‌ குருடனும்‌ செவிடனும்‌ ஊமையு மான ஒருவன்‌ சடலைக்கடந்து 
அச்சரையேறுவனானால்‌ ; (௪ - று,) 

ஏறிடில்‌ எய்தலாகும்‌ என இயையும்‌, முடம்‌, குரு, செவி, ஊமை 
என்ற உறுப்புக்குறைகளையெல்லாமூடைய ஒருவன்‌ கடல்கடந்து. கரை 
யேறுவது உண்டானால்‌,எம்பெருமானது திருவஷ்டாக்ஷரத்தைச்‌ சர்தியாத 
உங்கட்கும்‌ பிறவிச்சடல்சடர்து முத்திச்கரைசேர்தல்‌ உளதாம்‌ என்றார்‌ ; 
என்றது, அஸ்ம்பாவித மென்‌ றபடியாம்‌ : இத,பொய்த்தற்தறிப்பணி ; லட 
அலார்‌ மித்யாத்யவஹிதியலம்சார மென்பர்‌ : இதன்‌ இலக்கணம்‌ - ஒரு 
பொருளைப்‌ பொய்யென்‌ றகிரூபித்தற்கு மற்றொரு பொய்ப்பொருளைக்‌ கற்‌ 
பித்தல்‌, நீர்தமாட்டாமைக்கு முடமும்‌,சமை இன்ன திசையிலுள்ள த எனக்‌ 
காணமாட்டாமைக்குக்‌ குருடும்‌, அதனைக்குறித்துப்‌ பிறரை உசாவியுணர 
மாட்டாமைக்கு ஊமையும்‌, பிறர்சொல்லக்‌ சேட்டறியமாட்டாமைக்குச்‌ 
செவிம சேர்க்கப்பட்டன, 

ருக்‌, அந்தம்‌, மந்தம்‌, புத்தி, அந்தன்‌ - வடசொற்கள்‌, இருக்கும்‌, உம்‌ - 
உயர்வுசிறப்பு ; பகவானது சொரூபத்தை யுணர்ந்து உரைச்தற்கென்றே 
யமைச்ததும்‌ என்றபடி. மண்ளழ்‌ - ஈரேழுலகம்‌, மண்ணேமுண்டும்‌, தீயிருக்‌ 
கும்‌ என்ற உம்மைகள்‌ - முறையே, உயர்வுறெப்பு இழிவுசயெப்புப்‌ பொரு 
என. அந்தத்‌ திருவாய்‌ - உலகமுண்ட பெருவாய்‌, குறியிர்‌ - முன்னிலைப்‌ 
பன்மை யெதிர்மறை வினையாலணையும்பெயர்‌ ; இர்‌- விகுதி; எதிர்மறை 
வகாரம்‌ புணர்ர்துகெட்டது. உம்‌ - இழிவுறப்பு. எய்தல்‌, எய்து - பகுதி, 
மூக்நீர்‌ - படைத்தல்‌ காத்தல்‌ அழித்தல்‌ என்னும்‌ மூன்றுநீர்மையுடையது ர 
நீர்மை - தன்மை: ஆற்றுநீர்‌, ஊற்றுநீர்‌, வேற்றுரீர்‌ [மழைநீர்‌] என்னும்‌ 
மூன்றுநீரையுடையது என்றலு முண்டு ; பண்புத்தொகையன்‌ மொழி, (௩௭) 


௩௦, ஏறுங்கரியும்பரியுஞ்செற்றான்பரனென்‌ றுமன்‌ றுள்‌ 
ஏறுங்கரிமறையா தலினாலையம்யா துமக்‌ டு... 
ஏறுங்கரியவரங்கர்க்கன்‌ பாய்வினை பென்‌ னுமிடி. 
ஏறும்கரியுமினிமேற்பிறவியிடரில்‌லையே, 

(இ-ள்‌.) (ஏறும்‌ - எருதையும்‌, கரியும்‌ - யானையையும்‌, பரியும்‌ - குதி 

ரையையும்‌, செற்றான்‌ - வென்றவனான திருமால்தானே, பரன்‌ - (யாவர்ச்‌ 
கும்‌) மேலான இறைவன்‌," என்று - என்று ஐயர்‌ திரிபறத்தெரிவித்து, மன்‌ 


திருவரங்கத்தந்தாதி--௩௮, ௩௯. க! 


ஸி 


அள்‌ ஏறும்‌ - அவையேறுதிற [சியாயசபையாராற்‌ சரியென்‌ ஏற்றுக்கொள்‌ 
எப்பட], சரி-சாட்ட, மறை-வேதமாகும்‌ : ஆதலினால்‌-ஆதலால்‌, உமக்கு- 
உங்கட்கு, ஐயம்‌ யாது - (திருமாலே பரம்பொரு ளென்றெ விஷயத்திற்‌) 
சர்தேச மென்ன? [சிறிதும்‌ சல்கைகொள்ளவேண்டா என்றபடி] : சரிய 
அரங்கர்ச்கு அன்பு ஆய்‌ - கரிய இருமிறமுடைய ரங்கராதருக்கு (நீங்சள்‌) 
அன்புள்ள அடியார்களாக, ஈடேறும்‌ - உய்வுபெறுங்கள்‌ : (அம்மனம்‌ நீங்‌ 
கள்‌ அன்பரானால்‌),வினை என்னும்‌ இடி ஏறும்‌ கரியும்‌ - (தொன்றுதொட்டு 
வருறெ உங்கள்‌) சருமமாயெ பேரிடியும்‌ கரிர்தொழியும்‌ : இனிமேல்‌ பிறவி 
இடர்‌ இல்லை-(உம்சட்கு)வரும்‌ பிறப்புத்‌ துன்பமும்‌ இல்லையாம்‌ ; (௭ - று.) 
ஈற்றுஏசாரம்‌ - தேற்றம்‌, 

இது, உலகத்தார்ச்கு ஈல்லறிவுணர்த்தியது. அரங்கர்க்கு ௮ன்புபூண்டு 
ஒழுகினால்‌, அப்பரமனதருளால்‌, மூவசைக்கறாமங்களில்‌ சஞ்சிதம்‌ அகாமி 
யம்‌' என்ற இரண்டும்‌ ஒழிய, பிராரப்தகருமமும்‌ வலீயொடுக்கயிடுமென் க, 
(சஞ்சிதம்‌ - பிறப்பு அரா தியாய்வருதலின்‌ உயிரால்‌ அளவின்‌ றியீட்டப்பட்ட 
வினைகளின்‌ பயன்கள்‌. பிராரப்தம்‌-அவ்வினைப்பயன்சளுள்‌ இறர்தஉடம்பு 
களால்‌ அலுபவித்தன ஒழியப்‌ பிறர்தஉடம்பால்‌ முகர்‌துமின்‌ றவை, ஆசா 
மியம்‌ - இப்பிறப்பில்‌ ஈட்டப்பட்பெ பின்‌அனுபவிச்கச்கடவன.) 

வேதம்‌ அனைவராலும்‌ தடையின்‌ நிஒப்புக்சொள்ளப்படும்‌ மூலப்பிரமா 
ணமென்பார்‌, 4 மன்றுளேறும்‌ கரி மறை? என்றார்‌, வினைப்பயன்‌ தவறாது 
விளைந்து வருத்துதலால்‌, *இடியேறு” எனப்பட்டது, ஏறு - ஆண்பாற்பெ 
யர்‌ ; நெம்ததையும்‌ பெரியதையும்‌ “ஏறு? என்றல்‌, மரபு, (௩௮) 
௩௯. இடராகவந்தென்னைப்புன்றுகசெய்வங்களென்செயுமான்‌- : 

இடராகவன்பிணிமாகாகமென்செயும்யான்‌ வெருவி- 
இடராகவன்னிபுன லிடி.கோண்மற்றுமென்செயும்வில்‌ 
இடராகவன்னரங்கன்‌ நிருத்தாளென்னிதயத்ததே. 

(இ-ள்‌.) வில்‌ - வில்லை, இடம்‌ - இடச்சையிலேச்திய, ராகவன்‌ - ரகு 
குலத்தி லவதரிச்சவனான, அரங்கன்‌ - ரல்கராதன ௮, திரு தாள்‌-திறாவடி, 
என்‌ இதயத்தது - அடியேனது மனத்தி லுள்ளது: (ஆதலால்‌), புல்‌ சிறு 
தெய்வங்கள்‌ - இழிகுணமுடைய அற்பதேவதைகள்‌, என்னை ,இடர்‌ ஆச 
வச்து என்‌ செயும்‌ - துன்பம்விளைப்பனவாக வர்து நெருக்க யாதுசெய்ய 
மாட்டும்‌? மானிடர்‌ ஆசம்‌ வல்‌ பிணி மா நாசம்‌ - மனிதசரீரத்துக்கு உரிய 
சொடிய சோய்சளாகய பெரும்பாம்புகள்‌, என்‌ செயும்‌--? ராசம்‌ வன்னி - 
செர்நிறமுடைய தியும்‌,புனல்‌ - நீரும்‌, இடி - இடியும்‌, கோள்‌ - (6வ)ரசகங்‌ 
களும்‌, மற்றும்‌ - இன்னும்திக்குவிளைப்பன யாவும்‌, யான்‌ வெருவியி.. என்‌ 
செயும்‌ - ரான்‌ அஞ்சும்படி என்னசெய்யமாட்டும்‌? (எ - று.) 

(வேண்டுதல்‌ வேண்டாமை யில்லா னடிசேர்ர்தார்ச்‌, யாண்டு மிடம்‌ 
பை யில? என்றபடி. தன்னைப்பற்றிவருவனவும்‌, பிறவுயிர்களைப்பற்றிவரு 
வனவும்‌, தெய்வத்தைப்பற்றிவருவனவும்‌ எள மூவசையால்வரும்‌. பிறவித்‌ 
துன்பல்கள்யாவும்‌ எம்பெருமான துதிருவடியை இடைவிடாது கினைப்ப 
வர்ச்கு உளவரகா என்பதாம்‌. (தன்னைப்பற்றிவறாவன. - உடம்பைப்பற்றி 

கூ 


௬௬ திருவரங்கத்தந்தாதி-௩௧௯ ௪௧. 


வரும்‌ தலைரோய்‌ முதலியனவும்‌, மனத்தைப்பற்றிய காமம்‌ கோபம்‌ முதலி 
யனவும்‌; இவை, ஆத்யாத்மிகம்‌ எனப்படும்‌. பிறவுயிர்களைப்பற்திவருவன 
மிருக: பக்ஷி மதுஷ்ய பிசாச சர்ப்ப ராக ஸாதிகளால்‌ உண்டாவன; இவை, 
அதிபெளதிகம்‌என ப்படும்‌,செய்வத்தைப்பற்றி௨ருவன-குளிர்‌ காற்று மழை 
இடி வெயில்‌ முதலியவற்றால்‌ நேர்பவை; இவை, அதிதைவிகம்‌ எனப்படும்‌, 
இவற்றை வடனூலார்‌ தாப.தீரய மென்பர்‌.) 

மானிடர்‌ - மாநுஷர்‌ என்ற வடசொல்லின்‌ விகாரம்‌. ராசவஹ்கி என்ற 
வடமொழித்தொடர்‌, விகாரப்பட்டத. ராகவன்‌ - வடமொழித்தத்திதார்த 
சாமம்‌, இதயம்‌ - வடசொற்சிதைவு. தாள்‌ - சாதியொருமை, ராகவன்னரங்‌ 
கன்‌, னகரமெய்‌ - விரித்தல்‌. (௩௯) 
௪௦. அத்திரங்காயமெனவுணரேனெனதாசையுன்கை 

அத்திரங்காயத்‌ தியிற்பெரிதானரையாகப்பல்வி ழ்‌- 

அத்திரங்காயர்திரம்போ ற்பொறியைந்தழியுமக்கால்‌- 
அத்திரங்காயரங்கா வடியேனுன்னடைக்கலமே, 

(இ-ள்‌) அரங்கா!--சாயம்‌ - உடம்பு, அத்திரம்‌ - நிலையற்றது, 
'என உணரேன்‌-என்று௮றியும்மெய்யுணர்வுடையளல்லேன்‌ யான்‌ ; எனத 
ஆசை - என்னுடைய ௮வாவோ, உன்‌ கை அத்திரம்‌ சாய்‌ அத்தியின்‌ பெ 
ரிது - உனது சையினால்‌ எய்யப்பட்ட ஆக்கிரேயாஸ்திரத்தினால்‌ தவிப்ப 
டைந்த கட்வீனும்‌ பெரியது; ஈரை ௮9 - கிழத்தனம்‌ முதிர்ர்து, பல்‌ வீழஃ 
பற்கள்‌ விழ, திரங்கா - தோல்திரைந்து, யர்திம்‌ போல்‌ பொறி ஐந்து 
அழியும்‌ ௮ காலத்து - யர்திரம்போல இடையீடின்றித்‌ தொழில்செய்றெ 
பஞ்சஇர்‌ திரியங்களும்‌ அழியும்‌ மரணகாலத்தில்‌, இரங்காய்‌ - இரக்கம்‌ 
சொண்டு (அடியேனுக்கு) அருள்செய்வாய்‌: அடியேன்‌ உன்‌ அடைக்கலம்‌ - 
நான்‌ உனதுதாசனாகச்‌ சரண்புகுர்தேன்‌ ; (௭ - லு. )--அல்‌ - அசை, 

*எய்ப்‌ பென்னை வர்து ஈலியும்போ தங்கேது நா னுன்னை நினைக்க 
மாட்டேன்‌,அப்போதைக்‌ இப்போதே சொல்லிலைத்தே னரக்கத்தரவணை 
ப்பள்ளியானே?'என்‌ ஐ பெரியாழ்வாரருளிச்செயல்‌ இங்குக்‌ கறாதத்தக்க து. 

அஸ்திரம்‌, சாயம்‌, ஆசா, அஸ்த்ரம்‌; அப்தி, யந்த்ரம்‌, காலம்‌ - மட 
சொற்கள்‌. அப்தி - நீர்தங்குமிடம்‌; அப்‌ - ஜலம்‌, (உன்கையச்திரங்சாய்‌? 
என்றது, கடலுக்கு அடைமொழியாய்‌ நின்றது. திரங்கா - உடன்பாட்‌ 
டெச்சம்‌. யர்திரம்போற்‌ பொறியைர்து அழியும்‌ என்பதற்கு - (சூத்திர 
மற்த) மரப்பாலைபோலப்‌ பஞ்சேச்திரியங்களூம்‌ அழியு மென்று உரைத்து 
மொன்று. பொறியைர்‌ த என்பதில்‌, இனைச்தென்றறிபொருளில்‌ வரும்‌ 
"முற்றும்மை விகாரத்தால்‌ தொக்கது. (௪0) 
௪௧, கலக்கூழைக்கைக்குங்கருத்துடையிரரங்க ச்‌ துளிலைச்‌ 

கலக்கூழைக்கைக்குங்க நியிட்டுக்‌ அய்த்திருங்கா துபடைக்‌ 
கலச்கூழைக்கைக்குள்‌ வறுவாணனைக்கண்‌ ணுதலும்விட்ட 
கலக்கூழைக்கைக்குப்பைகண்டானை வீ தியிற்கண்வெந்தே, 

(இ ஃள்‌.) கலக்கு - (மனத்தைச்‌) சலல்சச்செய்‌9ற, ஊழை ஊழ்வினை 
ஜய, சைச்கும்‌ - வெறுத்துஒழிச்க வேண்டு மென்னும்‌, கருத்து உடையீர்‌ - 


திருவரங்கத்தந்தாதி--௪௧, ௪௨. ௬௭ 


எண்ண; த்தையுடையவர்சளே!--(நீங்கள்‌),--அசக்கத்தள்‌ - ஸ்ரீரங்சத்திலே, 
தாது “ (பகைவரை) மோதவல்ல, படைக்கலம்‌ - ஆயுதம்களையுடைய, 
கூழை கைக்குள்‌ - படைஉகுப்பின்‌ ஒழுங்கிடையிலே, ஒரு - (போர்க்கு) 
வர்த, வாணனை-பாணாசுரனை, கண்றுதலும்‌ விட்‌ அகல - (தன்னைச்சரண 
மடைர்த துபற்றிப்‌ பாதிசாப்பதாக உடன்பட்ட) ரெருப்புச்சண்ணை 
ரெற்றியிலுடையவனான வெபிரானும்‌ (பாதுசாச்சமாட்டாமற்‌) சைவிட்டு 
விலக, கூழை கை குப்பை சண்டானை - (அவ்வாணன த) குறைபட்ட கை 
களின்‌ குவியலைக்‌ கண்டவனை [அவன்கைகளைத்‌ தணித்துலிழ்த்திச்‌ குவி 
யல்செய்தவனான எம்பெருமானை], வீதியில்‌ கண்டு - திருவீதியிலே உச்‌ 
ஸவங்கண்டருளத்‌ தரிசித்து, உவர்து - மனமகுழ்ர்து, இலை கலம்‌ கூழை 
கைக்கும்‌ கறி இட்டு தய்த்தும்‌ இரும்‌ - இலையாயெ பாத்திரத்திலே கூழா 
இயஇழிர்தவுணவைக்‌ கசக்நன்றகறிகளைச்சேர்த்து உண்கொண்டாயினும்‌ 
வடத்திருக்கள்‌; (௭ - 2.) 

“வறுமையினால்வருச்‌ தியாயினும்‌ ஈம்பெருமாளைச்‌ சேவித்‌ தச்சொண்டு 
ஸ்ரீரங்கதீதிலே வத்தல்‌ கொடியபழவினையை யொழித்த முத்திபெறுவித்‌ 
தற்குச்‌ சாசனமாகு மென்று சனங்களுக்கு உபதேரித்தவாறாம்‌. அரய்கத்‌ 
துள்‌ கண்டு உவர்து இரும்‌ என இயையும்‌. 

இரண்டாமடியில்‌, கலம்‌ - உண்கலம்‌, சைக்கும்‌-இணியதல்லாத என்ற 
ப்டி, கறி - கறிக்கப்பவெது ; சறித்தல்‌ - கடித்தத்தின்னுதல்‌, இட்டுச்‌ 
துய்த்து என்றவிடத்து உம்மை மாற்றப்பட்டது. காது படைக்கலம்‌-வினை 
த்தொசை, படைக்கலம்‌-போர்க்கருவி, கண்ணுதல்‌ - வேற்றுமைத்தொ 
கையன்மொழி, கை-படைகஃகுப்பின து, கூழைக்குள்‌-பின்னணிக்குள்ளே, 
வரு - வருகின்ற என்று உரைப்பாரு முளர்‌. சான்காமடியில்‌, கைச்குப்பை- 
கைகளின்தொகுதியை, கூழைகண்டான்‌ - குறைசெய்தவனென்று இயை 
த்து உரைப்பிலுமாம்‌, (௪௧) 
௪௨, கண்டகனாவின்‌ பொருள்‌ போலயாவும்பொய்கா லனென்னுங்‌ 

கண்ட கனாவிகவர்வ துவேமெய்க திநல்கெனக்‌ 
சண்டகனாவிப்பொழுதேசெல்கென்றருள்காரரங்கநீ 
சண்டகனாவின்புறக்கண்டுவாழ்த்திக்கடி துய்ம்மினே, 

(இ-ள்‌.) (யாவும்‌ - (செல்வம்‌ இளமை முதலிய) எல்லாப்பொருள்க 
ளும்‌, சனாவின்‌ கண்ட பொருள்‌ போல பொய்‌ - சொப்பனத்திலே சா 
ணப்பட்ட பொருள்‌ போலப்‌ பொய்யாகும்‌ [சறிதும்கிலைபேறின்‌ நிஅழியு 
மென்றபடி]; காலன்‌ என்னும்‌ கண்டகன்‌ அவி கவர்வதுவே மெய்‌ - யம 
னென்டெ கொடியவன்‌ (பிராணிகளின்‌) உயிரை (உடம்பினின்‌ றுகவர்ச்து 
கொள்ளுதலே உண்மை : (ஆதலால்‌), கதி ஈல்கு- (எனக்கு) உயர்ச்தகதி 
யாகிய பரமபதத்தை அளித்தறாள்வாய்‌, என - என்று (சண்டாகர்ணன்‌) 
பிரார்த்திக்க, கண்டகனா இ பொழுதே செல்க என்று அருல்‌ - ‘கண்டா 
கர்ணனே ! இப்பொழுதே (பரமபதத்திற்குச்‌) சென்றசேர்வாயாக? என்று 
சொல்லி அருள்செய்த, கார்‌ அற்கன்‌ - (சைம்மாறுகருதாதசொடையிலும்‌ 
கரியதிருநிறத்திலும்‌ குளிர்ச்சியிலும்‌ காளமேகம்‌) போன்‌ றலனான ஸ்ரீரங்க 


௬.௮ திருவரங்கத்தந்தாதி--௪௨, ௪௩. 


நாதனை, கடிது-விரைவில்‌, கண்‌ தக சுண்டு - சண்கள்‌ தகுதிபெறுமாறு தரி 
சித்‌ தும்‌, ரா இன்புஉற வாழ்த்தி - சாக்கு இனிமையடையுமாறு தீதித்தும்‌, 
உய்ம்மின்‌ - ஈடேறுல்கள்‌; (௭ - று.) க்‌ 

காலன்‌ - பிராணிகளின்‌ ஆயுட்காலத்தைச்‌ கணக்‌பெவன்‌, கண்ட 
சம்‌ - முள்‌; அதுபோலப்‌ பிராணிகளைவருத்‌ தபவன்‌,கண்டகன்‌. மூன்றா மடி. 
யில்‌ 'சண்டகனா' என்பது - வடமொழிச்சிதைவு, செல்கென்று - தொகுத்‌ 
தல்‌. சண்‌ தக நா இன்புற சுண்டு வாழ்த்தி - ழறைநீரனிறைப்போநள்‌ 
கோள்‌. சண்சக - கண்படைத்தபயன்பெற என்றபடி. அரங்கற்கண்டகரா 
வின்புறச்கண்ட என்‌ றவிடத்து, உயர்‌ திணையில்‌ இரண்டனுருபு தொக்கது: 
உயர்‌ திணைப்பெயரிற்று னகரமெய்‌ பொதுவிதிப்படி வலிவர இயல்பாகாத 
நகரமாத்‌ திரிந்தது, இரண்டாம்வேற்றுமைத்சொகையாதலால்‌ ; “இயல்‌ 
பின்‌ விகாரம்‌,” காவின்புற என்றவிடத்து, நகரவேறுபாடு, யமசாயத்தின்‌ 
பொருட்டுச்‌ கொண்ட த. (௪௨) 
௪௩. கடிக்கும்பணிஈஞ்சமுதாகுந்திங்குஈன்காகும்பராக்‌ 

கடிக்கும்பணியலர்‌ தாழ்வார்கல்லாமையுங்கற்றமையா ந! 

கடிக்கும்பணியறமெல்லாமரங்கர்பைங்கன்னித்‌ அழாய்க்‌ 

கடிக்கும்பணியொளிக்குந்நல்லபா தங்கருதினர்க்கே, 

(இ-ள்‌.) அரங்கர்‌ - ரல்சசாசாத, பைம்‌ சன்னி துழாய்‌ சடிச்கும்‌ - 
பசிய இளமையான திருச்‌, தழாய்மணம்வீசப்பெற்றனவும்‌, பணி ஒளிச்கும்‌- 
ஆபரணங்கள்‌. விளங்கப்பெற்றனவு மான, ஈல்ல பாதம்‌ - அழெயெ திருவடி 
களை, கறாதினர்க்கு - தியானித்தவர்கட்கு-— கடிக்கும்‌ பணி சஞ்சு அழுது 
ஆகும்‌ - கடிக்கிற பாம்பின்‌ விஷமும்‌ ௮மிரு தமாகும்‌; திக்கும்‌ ஈன்குஆகும்‌- 
(பிறர்செய்யுர்‌) தீமையும்‌ ஈன்னைியாய்முடியும்‌ ; பராக்கு அடிக்கும்‌ பணிய 
லர்‌ தாழ்வார்‌ - பராமுகஞ்செய்து அவடுதிக்றெ பகைவர்களும்‌ £ழ்ப்படிச்து 
வணங்குவார்கள்‌ ; கல்லாமையும்‌ கற்றமை ௮ம்‌ - பயின்றறியாத பொருள்‌ 
களும்‌ பயின்‌றன போல விளங்கும்‌ ; பணி அறம்‌ எல்லாம்‌ கடிக்கும்‌ - (சாஸ்‌ 
திரக்களிறிசொல்லப்பட்ட தருமங்களெல்லாம்‌ சித்திக்கும்‌ ; (௭ - று,) 

எம்பெருமானது திருவடிகளை மாசஞ்செய்பவர்க்கு சேர்கிற இஷ்டப்‌ 
பிராப்தியும்‌, அரிஷ்டநிலிருத்தியும்‌ இச்செய்யுளிற்‌ கூறப்பட்ட ன, 

பணம்‌ - படம்‌ ; அதனையுடையது, பணீ எனப்‌ பாம்புக்குக்‌ கரரணக்‌ 
குறி: அவ்வடசொல்‌, பணியென ஈமீது இகரமாயிற்று, பரரக்கடத்தல்‌ - 
முகம்கொடாது அசட்டைசெய்தல்‌ ; ஏமாற்றுதலுமாம்‌, பணியலர்‌ - வணல்‌ 
காதவர்‌ ; எனவே, பகைவராயித்று: எதிர்மமைப்பலர்பால்வினையாலணையும்‌ 
பெயர்‌. மூன்றாமடியில்‌, கடித்தல்‌ - இடைத்தல்‌, பணியறம்‌ - வினைத்தொ 
கை ; இருபெயரொட்டிப்பண்புத்தொசையாகக்‌ கொண்டு, சைங்கரியரூப 
ப சல்வினைப்பயன்‌ களெல்லாம்‌ சைகூடு மெனிலுமாம்‌, சான்‌ சாமடியில்‌, 
கடிக்கும்‌ என்பது - சட என்ற உரிச்சொல்லின்மேற்‌ பித்த எதிர்காலப்‌ 
பெய மச்சம்‌, ஒளித்தல்‌ அளிசெய்தல்‌, “கடிக்கும்‌, ஒளிக்கம்‌ என்ற செரி 
! ப ய ரச்சங்களும்‌, ன்‌ என்ற குறிப்புப்பெயசெச்சமும்‌, ௮0௪௫, 
பாதம்‌என்‌ த பெயரைச்‌ கொண்டன, முதலிரண்டடிகளில்‌ ழரண்தோ 


திருவரங்கத்தந்தாதி ௪௩, ௪௪, ௬௯ 


டை சாண்ச, சடிக்கும்பணிரஞ்சுஅழுதாதல்‌ முதலியவற்றைப்‌ பரமபாகவத 
னான பிரசலாதன்‌ முதலாயினாரிடம்‌ காணலாம்‌. ஒளிச்குந்சல்ல, ஈகர 
மெய்‌ - விரித்தல்‌, (௪௩) 


௪௪, இனகரனார்கலிதீகாற்றொடுக்குஞ்செயலும்விண்‌மீ 
அத்த அர்ப்‌ க்க எட பம்ப்‌ 
தினகரனாருயிர்செற்றாரரங்கர்திரரிசக்கேர்‌ 
திளகரனார்ஈம்பெருமாளமைத்ததிருக்கைகண்டே. 

(இ - ள்‌.) தினகரன்‌ - சூரியனும்‌, ஆர்கலி - கடலும்‌, இ- “அக்னியும்‌, 
காற்று - வாயுவும்‌, (ஆகிய இவைகளெல்லாம்‌), ஒக்கும்‌ செயலும்‌ - தம்தம்‌ 
வரம்புகடலாது ஒரெல்லைக்கு உட்பட்டு அடம்கியிறாக்குஞ்செயலும்‌, விண்‌ 
மீதில்‌ ஈச.ரனார்‌ கொண்டல்‌ ஏழ்‌ செருச்சாமையும்‌ - வானத்தில்‌ (அமராவதி 
யென்னாம்‌)£கரத்தையுடையவனான இர்திரனாற்‌ செலுத்தப்படுற ஏழுமே 
கங்களும்‌ செருக்கி அளவிறம்தமழைபொழிர்‌ து உலகங்களை யழித்திடாமை 
யும்‌, (என்னும்‌ இவை யாதுசாரணத்தா லெனின்‌), சென்று எதிர்‌ மோ 
தின கரன்‌ அர்‌ உயிர்‌ செற்றார்‌ - எதிராக லர்து பொருத கரனென்னும்‌ 
௮ரச்சனது ௮ருமையானஉயிரை யொழித்தவரும்‌, திரி சங்கு ஏர்தின 
கரனார்‌-சங்கசக்கரங்களைத்‌ தரித்த இருக்கைகளை யுடையவரும்‌, ஈம்‌ பெரு 

மாள்‌ - சம்பெருமாளென்று திருசாம முடையவருமான, அரங்கர்‌ - ரங்க 
ஈாதப்பிரான்‌, அமைத்த - நில்லென்று குறித்‌ துவைத்த, இரு சை - திருச்‌ 
கையை, கண்டே - பார்த்தேயாம்‌; (எ - று.) 

திரகரன்‌ முதலியன ௮மைந்துடப்பத திருவரங்கர்‌ திருக்கைசொ 
ண்டு குறிப்பித்த திருவாணையைச்‌ கண்டேயா மென அப்பெருமானது 
ஸர்வநியாமகத்வம்‌ இதிற்‌ கூறப்பட்டது. ““நெடிக்கடனிற்பதும்‌ ஈாயிறு 
சாய்வதும்‌ நிற்றலும்‌ சா, லொடுங்கசெடப்பதும்‌ தண்கார்பொழிவதும்‌ ஊழி 
தீனிற்‌, சுடுங்கனல்‌ பற்றிச்சுடாதேயிருப்பதும்‌ தும்பைபுனைச்‌, தடும்கன 
லாழியரங்கேசர்தர்‌ திருவாணையினே?”? என்பர்‌ இருவ.ரங்கத்‌ தமாலையிலும்‌. 

இர சரன்‌ - பகலைச்செய்பவன்‌: வடசொல்‌, ஆர்கலி - நிறைந்த ஒசை 
யையுடையத; வினைச்தொசையன்மொழி. விண்மீதினகரனார்‌ என்றவிட 
தீது, (ஆர்‌ ? என்ற பலர்பால்விகுதி - உயர்வுப்பொருளத, கொண்டல்‌ - 
நீர்கொண்ட மேகம்‌; சொழிலாகுபெயர்‌. கொண்டலேழ்‌ - ஸம்வர்த்தம்‌, 
அவர்த்தம்‌, புஷ்கலம்‌, சங்கரும்‌, தரோணம்‌, காளமு௫, நீலவாணம்‌ என்‌ 
பன. இர்‌ திரன்‌ மேகவாகன னாதலால்‌, “விண்மீதினகரனார்கொண்டலேழ்‌? 
எனப்பட்டது, ஆர்கொண்டல்‌ என்றெடுத்த, ஒலிக்கின்ற மேசம்‌ எனப்‌ 
பொருள்சொள்ளிலுமாம்‌, :ஆர்‌உயிர்‌-பண்புத்தொகை.:ரம்பெருமாளமைத்த 
திருக்கை? என்ற த, அபயஹஸ்த மாயமைர்‌ த வலத்திருக்கையை, கரன்‌என்ற 
வடசொல்‌ - சொடியவனென்று பொருள்படும்‌ ; இவன்‌ இராவணனுக்குத்‌ 
தீம்பிமுறையில்கிற்குன்‌. ர ஒரரச்சன்‌ ; தண்டகாரணியத்திலே சூர்ப்பணகை 
லசிப்பதத்கென்‌ றுகுறிப்பிட்ட க அவட்குப்பாது 
காவலாக பு நிய கப்பட்ட பெரிய அரக்சர்சேனை 
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௭௦ திகுவரங்கத்தந்தாதி-௪இ, ௪௬. 


௪௫. திருக்காவிரிக்கும்யமுனைச்குங்கங்கைக்குந்தெள்ளமுதார்‌ 
திருக்காவிரிக்குங்கடற்கும்பிரான்றென்னரக்கமென்னத்‌ 
இருக்காவிரிக்குமொ ழியார்க்குத்‌ மெழுகாவிரன்பூய்த்‌ 
திருக்காவிரிக்குமதெவ்வா றவனுங்கள்‌ சென்‌ மத்தையே, 

(இஃ ள்‌.) திரு கா விரிக்கும்‌ - அழகிய சோலைகளைச்‌ செழித்துவளரச்‌ 
செய்கின்ற, யமுனைக்கும்‌ - யமுனா£ திக்கும்‌, கங்கைக்கும்‌ - சங்சாசதிக்கும்‌, 
தெள்‌ அழுது ஆம்‌ திரு காவிரிக்கும்‌ - தெளிவான அமிருதம்போ லினிய 
தாறெ மேன்மையுள்ள காவேரிசதிக்கும்‌, கடற்கும்‌ - சமுத்திரத்துக்கும்‌, 
பிரான்‌ - தலலனான எம்பெருமானது, தென்‌ அரம்கம்‌ - அழகிய திருவ 
ரங்கம்‌, என்ன - என்று (ஒருதரமேனும்‌ வாயினாற்‌)சொல்ல, அன்பு உய்த்து 
இருக்கா - அன்புசெலுத்தியிராமல்‌, திருக்கு அவிர்‌ - மாறுபடலர்கள்‌; இக்கு 
மொழியார்க்கு-கருப்பஞ்சாறுபோலினியசொற்களையுடைய மகளிர்திறத்தி 
லோ, தீ மெழுகு அவிர்‌ - தீப்பட்ட மெழுகு போலச்‌ கரைச்‌ து௨ருகுவீர்‌ 
கள்‌; (இவ்வாறு ஆக), அவன்‌ உங்கள்‌ சென்மத்தை இரிக்குமது ௭ ஆறு-௮ப்‌ 
பெருமான்‌ உங்சளுடைய பிறப்பை யொழிப்பது எங்மனம்‌ நிகமும்‌?(எ-று.) 

திருவரங்கமென்று வாயினாற்சொல்லுதலுஞ்‌ செய்யாமல்‌ வீஷயார்த 

மக்களில்‌ ஊன்றிநிற்கின்‌ நீர்களே, அவன்‌ உங்கள்‌ ஜர்மத்தை எங்கனம்‌ 
ஒழிப்பான்‌? என்று, ஈல்வழிச்செல்லா தவர்களைக்குறித்து இரங்கக்கூறினர்‌, 
“திருக்காவிரிக்கும்‌? என்ற அடைமொழியைக்‌ சங்கை கரவிரிகட்கும்‌ கூட்ட 
லாம்‌. யமுனைக்குப்‌ பிரான்‌ என்றது, யமுநாஈதிதீரத்திற்‌ கருஷ்ணாவதாரஞ்‌ 
செய்த பலதிருவிளையாடல்களைகிகழ்த்தியருளியதனால்‌.சங்கைக்குப்பிரான்‌ 
என்றது, அர்தி தஇருமாலின்‌ஸ்ரீபாததீர்ச்த மாதலால்‌. காவிரிக்குப்பிரான்‌ 
என்றது; உபயகாவேரி மத்தியிற்‌ பள்ளிகொண்டருளுதலால்‌, கடற்குப்‌ 
பிரான்‌ என்றது,கடலைஉறைவிடமாகக்கொண்டிருத்தலால்‌, யமுனை கங்கை 
முதலிய புண்ணியா திகளின்‌ தீர்த்தத்தினும்‌ காவேரிதர்த்தத்திற்கு உள்ள 
இனிமைமிகுதி தோன்‌ ற,அதற்கு (தெள்ளமுதாம்‌”என்ற அடைமொழி கொ 
டுத்தார்‌. 

யமுகா என்ற வடமொழி - யமனுடன்பிறர்தவள்‌ என்று பொருள்‌ 
படும்‌, யமனும்‌ யமுனையும்‌ சூரியன்‌ மக்க ளென்றறிச, காவிரி-காவேரீ என்ற 
வடசொல்லின்‌ விகாரம்‌: அப்பெயர்‌-கவேரனென்ற அரசனது மகள்‌ என்று 
பொருள்படும்‌, இக, ஐர்மம்‌ என்ற வடசொற்கள்‌ விசாரப்பட்டன, 
இருக்சா-இராமல்‌; சறுசெட்டஎதிர்மறைவினையெச்சம்‌; கு - சாரியை; 
உடன்பாட்‌டஇறர்தகாலவினையெச்சமாக “இருச்து? எனப்‌ பொருள்கொ 
ண்ட, (தீமெழுகாவிர்‌” என்றதனோடு இயைப்பினும்‌ அமையும்‌, (௪௫) 
௪௬. சென்மந்தரங்கங்கருமஞ்சு ழிபிணிசேலினங்கு 

சென்மந்தரங்சதிர்பொன்கோாள்கண்மாரிதிண்கூற்றசனி 
சென்மந்தரங்கவற்றுள்விழுவோர்கரைசேர்க்கும்வங்கஞ்‌ 
சென்மந்தரங்கவின்றோளாரரங்கர்‌ திருப்பதமே. 

(இ-ள்‌.) சென்மம்‌ - (மாறிமாறிவருர்தன்மையனவான) பிறப்புச்‌ 
கள்‌, தரங்கம்‌-(மாறிமாறிவரும்‌) அலைகளையுடைய கடலாகும்‌ ; கருமம்‌-(உயிர்‌ 


திருவ்சிங்கத்தர்தாதி--௪௬) ௪௭. i 


களைப்‌ பிறப்பிலே சுழலச்செய்வதான) ஊழ்வினை, சுழி - (அசுப்பட்டபொ 
ருள்களைத்‌ தன்னில்‌உழலச்செய்வதான) நீர்ச்சுழியாகும்‌; பிணி - (பிறர்த 
உயிர்களைவராத்‌ தின்‌ ற) தேகவியா திகளும்‌ மரோவியர நதிகளும்‌, சேல்‌-(£ரி 
லிழிந்தாரைக்‌ குத்திவருத்துறெ) மீன்களாகும்‌; குசென்‌-அங்காரகனும்‌, மம்‌ 
தீர்‌ - சனியும்‌, அம்‌ கதிர்‌ - அழயெ சூரியசச்திரர்களும்‌, பொன்‌ -.பிருகஸ்‌ 
பதியும்‌, கோள்கள்‌ - மற்றையதிரகங்களும்‌, மாரி - மழையும்‌, திண்‌ கூற்று- 
(பிராணிகளைத்‌ தவரு அஅழிக்கும்‌) வலிமையுடைய யமனும்‌, அசனி - இடி 
யும்‌, (ஆதிய அதிதைவிகத்தன்பங்கட்குக்‌ காரணமான தேவவர்க்கங்கள்‌), 
இனம்‌ - (அம்மீனின்‌) இனமாய்ப்‌ பிராணிகளை வருத்‌.தூற நீர்வாழ்றர்துக்‌ 
களாகும்‌; அவற்றுள்‌ செல்‌ மர்தர்‌-அப்பிறப்புக்களிலே (கருமவசத்தாற்‌) செ 
ன்றுஅசப்பட்க்கொண்ட அ௮.ற்பபாக்கெயமுடைய மனிதர்கள்‌, அங்கு விழு 
வோர்‌-அக்கடலில்‌ விழுச்‌ துலருர்‌ துபவர்களாகும்‌; செல்‌ மந்தரம்‌ கவின்‌ தோ 
ளார்‌ அரங்கர்‌ திரு பதமே - மேகச் தவழும்‌ மச்தரகிரி போன்ற அழயெ 
தோள்களையுடையவரான ரங்கராதாது திருவடியே,சரை சேர்க்கும்‌ வங்கம்‌- 
(அப்பிறவிக்கடவினின்‌ ஓ) முத்திக்கரைசேர்க்கும்‌ மரக்கலமாகும்‌; (எ - று.) 
_ஈற்றுஏகாரம்‌ - பிரிநிலை, 

அவயவி அவயவம்‌ முதலிய அனைத்தையும்‌ இங்கனம்‌ உருவகஞ்செய்து 
உரைத்தது, ழற்றுநவகவணி ; வடநூலார்‌ ஸகலரூபக மென்பர்‌, “பிற 
விப்‌ பெருங்கடல்‌ நீர்துவர்‌ நீர்தா,; ரிறைவனடி சேராதார்‌? “அறவாழி 
யந்தணன்றாள்‌ சேர்ர்தார்க்‌ கல்லாற்‌, பிறவாழி நீந்த லரிது?” என்பவாத 
லால்‌, “சென்மம்தரங்கம்‌ செல்‌ மந்த ரங்கு அவற்றுள்‌ விழுவோர்‌ கரைசேர்ச்‌ 
கும்வங்கம்‌ அரங்கர்‌ தருப்பதமே? என்றார்‌, “செல்மர்தரம்‌? என்றது, மர்த 
ரத்தின்‌ உயர்வு தோன்றக்‌ கூறியதாம்‌, ௮ஷ்டகுலபர்வதம்களி லொன்றா 
இய மர்தரமலைபோல ஒங்கி வளர்க்த தோ ளென்க; பாற்கடலைக்‌ கலக்கிய 
மந்தரம்‌ போலப்‌ போர்க்கடலேக்‌ கலக்கும்‌ தோளென்றும்‌ கொள்க, 

செல்வது செல்‌ என மேகத்துக்குக்‌ காரணக்குறி, கவின்‌ - உவம 
வுருபுமாம்‌. ஜர்மம்‌, தரங்கம்‌, கர்மம்‌, குஜன்‌, மர்தர்‌, அசடி,பதம்‌- வடசொற்‌ 
கள்‌, தரங்கம்‌ - கடலுக்குச்‌ சினையாகுபெயர்‌, குஜன்‌ என்ற பெயர்‌ - பூமியி 
ஸின்று பிறந்தவ னென்றும்‌, மந்தன்‌ என்ற பெயர்‌ - (ரொண்டியாதலால்‌) 
மெதுவாகநடப்பவ னென்றும்‌ பொருள்படும்‌, குசென்‌ என்றது, யமகரோக்‌ 
இய விசாரம்‌, இரண்டாமடியில்‌ £மர்தர்‌? என்ற பன்மை - இழிவுணர்த்‌ 
திம்‌. செல்‌ மந்தரம்‌ கவின்‌ தோளார்‌ என்பதற்கு - மேசமும்‌ மட்தரரிரியும்‌ 
போன்ற திருமேனியழகையும்‌ தோள்களையு மூடையவ ரென்று உரைத்‌ 
தலு மொன்று; மேகம்போன்‌ற அழயெமேனியும்‌, மர்தரம்போன்ற தோளு 
மென மறைநீரனிறை. மூன்றாமடியில்‌, மந்தர்‌ - மர்தபுத்தியுடையாருமாம்‌. 
௪௭, பதக்கமலங்கலணிமார்பபொன்னிபடிர்‌ திமையோர்‌ 

பதக்கமலங்கள று£ரரங்கபகட்டயிரா 

பதக்கமலங்கரித்‌தார்வோன்சுவனயனபார்க்கவந்துன்‌ 

பதக்கமலங்களடியேன்‌ றலைக்சென்றுபாலிப்பதே. 

(இ-ள்‌,) பதச்சம்‌ - பதக்கமென்னும்‌ ௮ணிகலத்தையும்‌, அலங்கல்‌ - 
(பலவகை) ஆரங்களையும்‌, அணி - அணிர்த, மார்ப - இருமார்பையுடைய 


௭௨ திருவரங்கத்தந்தாதி ௪௭, ௪.௮. 


வனே! இமையோர்‌ - தேவர்கள்‌, பொன்னி படிர்து - திறாக்காவேரி£ர்த்‌ 
தீதீதில்‌ நீராடி, பதக்கம்‌ மலங்கள்‌ அறு - திவினைகளாகயெ அசுத்தம்‌ நீங்கப்‌ 
பெறுதற்டெமான; சீர்‌ அரங்க - ஸ்ரீரங்கத்தில்‌ எழுர்தருளியிருப்பலனே!- 
பகடு அயிராபதம்‌ சம்‌ அலங்கரித்து ஊர்வோன்‌ - பெருமையையுடைய 
ஐராவதமென்ற யானையின்‌ மத்தகத்தைச்‌ சிங்காரித்து ஏறி£டத்துபவனான 
இர்திரனும்‌,: வென்‌ - சிவபிரானும்‌, அயன்‌ - பிரமனும்‌, பார்ச்க--, வந்து - 
(8) எழுந்தருளி, உன்‌ பதம்‌ கமலங்கள்‌ அடியேன்‌ தலைக்கு பாலிப்பது - 
உனது திருவடித்தாமரைமலர்களை அடியேனுடைய முடியில்‌ வைத்து 
அருள்செய்வ த, என்று - எந்ராளோ! (எ - னு) 

அலங்கல்‌ - தொங்கயெசைதல்‌; மாலைக்குத்‌ தொழிலாகுபெயர்‌, இமை 
யோர்‌ - கண்இமையாதவர்‌, யமகத்தின்பொருட்டு, பாதகம்‌ என்ற ,வட 
சொல்‌ குறுச்சலும்‌ விரித்தலு மாகிய விசாரங்களைப்‌ பெற்றப்‌ பதக்கம்‌ 
என நின்றது. அயிராபதம்‌ - ஐராவதம்‌ என்ற வடசொல்லின்‌ போலிவிகா 
ரம்‌, சம்‌, வன்‌, பதம்‌, கமலம்‌ - வடசொற்கள்‌, கம்‌ - தலை, சிவம்‌ - சுபம்‌; 
அதனை(த்‌ தன்‌ அடியார்ச்கு)ச்‌ செய்பவன்‌, வென்‌. அயிராபதப்பகடு என்று 
மாற்றி, ஜராவதமென்னும்‌ ஆண்யானை யென்றும்‌ உரைச்சலாம்‌: பகடு - 
யானையின்‌ ஆண்மைப்பெயர்‌, கமலம்‌ என்ற பெயர்‌ - நீரை யலங்கரிப்பது 
என்று காரணப்பொருள்படும்‌, (௪௭) 
௪.௮. பாலனஞ்செய்யமர்காடாண்டுபூணொடுபட்டணிந்து 

பாலனஞ்செய்யகலத்அண்டுமாதர்பல்போ குத்தையும்‌ 

பாலனஞ்செய்யவிருப்பதிலையம்பருஇர்ந்தன்‌ 

பாலனஞ்செய்யவள்‌ கோமானரங்கம்பையில்கைநன்றே, 

(இ-ள்‌.) பால்‌ ௮னம்‌ - வெண்ணிறமான அன்னப்பறவைகள்‌, செய்‌- 
கழனிகளில்‌, அமர்‌ - பொரும்‌ திவரிக்கப்பெற்ற, சாட - தேசத்தை, ஆண்டு- 
அரசாட்சசெய்து, பூணொடு பட்டு அணித்து - அப.ரணங்களையும்‌ பட்டா 
டையையும்‌ தரித்து, செய்ய கலத்து பால்‌ அனம்‌ உண்டு - சிவர்த [செம்‌ 
பொன்மயமான ] பாத்திரத்திற்‌ பாற்சோற்றைப்‌ புசித்த, மாதர்‌ பல்‌ போ 
கத்தையும்‌ பாலனம்‌ செய்ய இருப்பதில்‌ - மகளிர்சேர்க்சையாலாகும்‌ பல 
வசையின்பல்களையும்‌ பரிபாலித்து வீ.ந்றிருப்பதனினும்‌,-- ஐயம்‌ பரு - 
இரசச்துபெற்ற கூழைக்‌ குடி.த்தாயினும்‌, ஈக்கன்‌ பாலன்‌ அம்‌ செய்யவள்‌ 
கோமான்‌ அம்சம்‌ பையில்கை - நந்தகோபன து குமாரனும்‌ அழயெ இரு 
மகளின்‌ சணவனுமான திருமாலீனது ஸ்ரீரங்கத்திலே வாசஞ்செய்தல்‌, 
சன்று - ஈல்லது; (௭ - ௮) ஈற்றுஏகாரம்‌ - தேற்றம்‌, 

அனம்‌ - ஹம்ஸம என்ற வடசொல்வின்‌ சசைவான அன்ன மென்ப 
தன்‌ தொகுத்தல்‌, நீர்வளமிகுதியால்‌ தாமரை முதலிய நீர்ப்பூச்ச ஞள்ள 
விடத்திலே சென்று விரும்பிவாழ்சல்‌ அன்னப்பறகையின்‌ இயல்பா தலால்‌, 
(பாலனஞ்செய்யமர்‌? என்ற அடைமொழி நாட்டின்‌ வனத்தை யுணர்த்தும்‌, 
அணிதல்‌ - பொதுவினை. அ௮னம்‌-௮ச்‌ஈம்‌, பசம்பொன்னினாலா கிய பூணை 
“பைம்பூண்‌? என்றல்‌ போல; செம்பொன்னினாலாயெ கலத்தை (செய்ய 
சலம்‌? என்றார்‌, 'சலம்‌-உண்சலம்‌. பாலனஞ்செய்சல்‌-தவரு மல்‌ தசர்தல்‌. 


திருவரங்கத்தந்தாதி௪.௮, ௪௯. ௭௩. 


செய்ய--செய்து : எச்சத்திரிபு. தமக்கு உரிய பலவசைப்போசம்சளையும்‌, 
மாதர்கள்‌, பாலனம்‌ செய்ய - தவருதுஈடக்கும்படி பா.துசாச்ச என்று 
உரைப்பினும்‌ அமையும்‌, இருப்பதில்‌ - ஐச்‌ சனுருபு, எல்லைப்பொருள த, 
நர்தன்‌ - கண்ணனை வளர்த்த தந்தை, வசுதேவனும்‌ தேவகியும்‌ கம்‌ 
சனாற்‌ சிறையிலிரு ச்தப்பட்டு ௨உடம தரையில்‌ தளைபூண்டிருக்கையில்‌, இரு 
மால்‌ தேவகியினிடம்‌ எட்டாவ துகருப்பத்தில்‌ கண்ணனாய்‌ அவதரிக்க, அச்‌ 
குழந்தையைக்‌ கம்சன்‌ கொல்லக்கூடு மென்ற அச்சத்தால்‌, தாய்தர்தையர்‌ 
அத்தெய்வக்குழவியின்‌ அநுமதிபெற்று அந்தசசிெசிவை அதுபிறர்தரரொத்‌ 
திரியிலேயே திருவாய்ப்பாடியிலுள்ள இடையர்க்கெல்லார் தலைவனான ஈச்ச 
கோபனது தஇிருமாளிகையிலே இரகசியமாகக்‌ கொண்டுசேர்த்‌ தவிட்டு, 
அங்கு அப்பொழுது அவன்‌ மனைவியான யசோதைக்கு மாயையின்‌ அம்ச 
மாய்ப்‌ பிரர்திருர்த தொரு பெண்குழ்தையை எட்துக்கொண்டுவர்து 
விட்‌, அதுமுதற்‌ கம்சனைக்‌ கொல்லு? வரையில்‌ கண்ணபிரான்‌ அக்சகோ 
குலத்திலேயே ஈந்தகோபன்குமானாய்‌ யசோதைவளர்ச்ச வளர்க்தருளின 
னென்று உணர்க. செய்யவள்‌ - செவ்வியையுடையவள்‌. கோமான்‌, மான்‌- 
பெயர்விகுதி. பையில்கைஃபயில்கை; இப்போலி, அடுத்த யமசச்செய்யு 
ளின்‌ அர்தாதித்தொடர்சி நோக்கிச்‌ கொள்ளப்பட்டது. : பரு” என்ற 
வினையை கோக்க, “ஐயம்‌” என்றது - கூழ்‌ எனப்பட்டது, போகம்‌, பால 
ஈம்‌, பாலன்‌ - வடசொற்கள்‌. ஈம்‌ செய்யவள்‌ கோமான்‌ என்றுஎடுத்துரைத்‌ 
தலு மொன்று, (௪௮) 
௪௯. பையிலத்திமுளைரம்பூனுதிரம்பரந்தகுரம்‌ 
பையிலத்தியுள்விளைபாண்டமென்னாமற்புன்பாவையர்தோற்‌ 
பையிலத்திசெய்‌ தநரகெய்‌ அவீருய்யப்பற்றுமினோ 
பையிலத்திமேவித்‌ துயில்கூரரங்கர்பொற்பாதத்தையே. 

(இ - ள்‌.) (பையில்‌-(ஒன்றோடொன்று) பொருர்தியிருக்கன்‌ ற, அத்தி- 
எலும்பும்‌, மூளை - மூளையும்‌, ஈரம்பு - ஈரம்பும்‌, ஊன்‌ - தசையும்‌; உதிரம்‌ - 
இரத்தமும்‌; பரர்த - பரவிய, குரம்பை - (உயிர்‌ சிலநாள்தல்குஞ்‌) சிறுகுடி 
சை (இத): இலத்தி உள்‌ விளை பாண்டம்‌ - மலம்‌ அசத்திலே மேன்மே 
லுண்டாகப்பெறும்‌ பாத்திரம்‌(இது)', என்னாமல்‌ - என்று (உடம்பின்‌௮௪.ச்‌ 
தத்தன்மையைக்‌) கருதா மல்‌, புல்‌ பாவையர்‌ தோல்‌ பையில்‌ அத்தி செய்து - 
இழிகுணமுடைய மகளிரது உடம்பினிடத்து ஆசைவைத்து, நரகு எய்து 
வீர்‌ - ரகத்தை யடைபவர்களே !-(நீல்சள்‌), உய்ய - ஈடேறுமாறு, அத்தி 
பையில்‌ மேவி துயில்‌ கூர்‌ அமங்கர்‌ பொன்‌ பாதத்தை பற்றுமினோ-(திறாப்‌ 
பாறிகடலில்‌ (ஆதிசேஷன த) படத்தின்டழ்த்‌ திருவுள்ளமுவர்து யோக 
நித்திரை செய்தருளுகற ஸ்ரீரல்சகாதருடைய அழ திருவடிகளைச்‌ சரண 
மடையுல்கள்‌ ; (எ - று.) 

அத்திஎன்பது - எலும்புஎன்றபொருளில்‌ அஸ்தி என்ற வடசொல்லும்‌, 
ஆசைஎன்ற பொருளில்‌ அர்த்தி என்ற வடசொல்லும்‌, கடல்‌ என்ற பொரு 
ளில்‌ ௮ப்தி என்ற வடசொல்லும்‌ சிதைந்ததாம்‌, பையில்‌--பயில்‌ ; முதத்‌ 
போலி, ருதிரம்‌, பாண்டம்‌, ஈரகம்‌ என்ற வடசொற்கள்‌ விசாரப்பட்டன, 

6௦ 


௪௪ திருவரங்கத்தந்தாதி--௪௯, ௫௦. 


தோற்‌ பை - தோலினாலாகிய பை. அத்திசெய்தல்‌ - அர்த்தித்தல்‌! வேண்டு 
தல்‌. பற்றுமினோ என்ற ஓகாரம்‌ - கழிவிரக்கத்தைக்‌ சாட்டும்‌. 

 குடரும்‌ கொழுவுல்‌ குருதியு  மென்பும்‌, தொடரு ஈர்ம்பொடு 
தோலும்‌ - இடையிடையே, வைத்த தடியும்‌ வழும்புமா மற்றிலற்றுள்‌, எத்‌ 
இறத்தா எீர்்சோதையாள்‌??, (றி யுவர்த்தக்க வொன்பதுவாய்ப்புல 
னும்‌, கோதிக்‌ குழம்பலைக்குங்‌ கும்பம்‌,” “தோற்போர்வை மேலுர்‌ துளை 
பலவாய்ப்‌ பொய்ம்மறைக்கும்‌, மீப்போர்வை மாட்சித்‌ துடம்பானால்‌ - மீப்‌ 
போர்வை, பொய்ம்மறையாச்‌ காமம்‌ புகலா தி மற்றதனைப்‌, பைம்மறியாப்‌ 
பார்ச்கப்பம்‌?? என்ற நாலடியார்ப்பாடல்கள்‌ உடம்பின்‌௮சு,த் தியை 
ஈன்கு விளக்கும்‌. 

இச்செய்யுளில்‌ அடிதோறும்‌ முதலிலுள்ள காரம்‌ குறுக்கமாதலால்‌) 
அதனைச்‌ தனியே நேரசையாகக்கொள்ளாது அடுத்தகுறிலோடு சேர்த்து 
நிரையசையாகச்‌ கொள்ளவேண்டும்‌; இல்லாவிடின்‌, :'கேர்பதினாமே நிரை 
பதினேழென்‌, றோதினர்‌ கலித்துறை யோரடிச்‌ கெழுத்தே”” என்றது முத 
லிய சட்டளைச்சலித்‌ தறையிலக்கணம்‌ சிதையும்‌, £ழ்ச்செய்யுளின்‌ ஈற்றடி 
யில்‌ வர்த *பையில்கை?' என்றவிடத்‌ தம்‌ இல்ஙனமே காண்க, (௪௯) 
௫௦. பாதகங்கைக்குமரங்கர்பல்பேய்பண்டிரா வணனுற்‌ 

பாதகங்கைக்குமென்றெள்ளக்கொய்தார்படிக்கேற்றதிருப்‌ 

பாதகங்கைக்குள்விழுமுன்னமேபங்கயன்விளக்கும்‌ 
பாதகங்கைக்குளிர்நீர்வீ ழ்ர்ததீசன்படர்சடைக்கே, 

(இ - ள்‌.) பாதகம்‌ - (அடியார்களுடைய) பாவங்களை, சைக்கும்‌ - வெ 
முத்தொழிக்கன்‌ ற, அரங்கர்‌-ரங்கநா தரும்‌,பல்‌ பேய்‌ - பலபேய்கள்‌, பண்டு. 
முன்னாளில்‌, இராவணன்‌ உற்பாதம்‌ கம்‌ கைக்கும்‌ என்று எள்ள - இராவண 
னுடைய உற்பாதமான தலைகள்‌ கசக்குமென்‌ று இகழுமாறுகொய்தார்‌-(அத்‌ 
தலைகளைத்‌) துணித்தவருமான திருமால்‌,படிக்கு-(தாம்‌ மா வலிபக்க ல்வேண்‌ 
டிய) மூவடிகிலத்தைத்‌ தவறாது பெறுதற்சாக, ஏற்ற - வால்குதற்குஉடன்‌ 
பட்ட, திருப்பாத கம்‌ - (கொடுப்பதைச்‌) திருப்பக்கூடா த ஜலம்‌ [வாக்குத்‌ 
த.த்தோடு மகாபலிசச்ரவர்த்தி தாரைவார்த்துக்கொடுக்கற நீர்‌], கைக்குள்‌ 
விழும்‌ முன்னமே - (அப்பெருமான த) அசங்கையில்‌ விழுதற்கு முன்னமே, 
பங்கயன்‌ விளக்கும்‌ பாதம்‌ கங்கை குளிர்‌ நீர்‌ - பிரமன்‌ திருமஞ்சனஞ்‌ 
செய்த திருவடியின்‌ தீர்த்தமாக குளிரச்‌ த சல்காஜலமானது, ஈசன்‌ படர்‌ 
சடைக்கே வீழ்ர்த து-சிவபிரான து பரவியசடையிலே விழுர்திட்ட த;(௭-.) 

மாவலிபச்சல்‌ மூவடி மண்வேண்டிப்‌ பெற்று உலசனை த்தையும்‌ தனது 
உடைமையாக்‌9 அவனைச்செருக்கடக்குதற்கென்‌ று இருமால்சொண்ட திரா 
வவதாரமாகயெ வாமனமூர்த்தியின்‌ சையில்‌ மகாபலி தாரைவார்த்தக்சொ 
டுத்த நீர்‌ விமுவதன்‌ முன்‌, அவ்வாமனன்‌ திரிவிக்‌ மனாய்வளர்ர்து உலக 
மளச்க மேலே. சத்தியலோகத்துச்சென்ற அப்பிரான து திருவடியை அங்‌ 
குப்‌ பிரமன்‌ தன்சைக்கமண்டலதீர்த்தத்தாற்‌ சமுவிவிளக்க அர்த ஸ்ரீபாத 

.திர்த்தமாசப்பெருயெ கற்சாசதி சவபிரானதசடையில்‌ வீழ்ர்சது என்றார்‌, 


திருவரங்கத்தந்தாதி--௫௦, ௫௧, எட 


விரைவுமிகுதி தோன்ற ; இங்கனம்‌ சாரணத்தின்முன்‌ சாரியம்‌ நிசழ்ர்த 
தாசக்‌ கூறுதல்‌, மீகையுயரீவுநவிற்சியணி. **தாரேற்றவெண்குடைமாவலி 
வார்ச்சுவுர்‌ தாமரைமேற்‌, ரேற்றதொன்னான்முகத்தோன்‌ விளச்சவுஞ்‌ 
செம்பொன்முடிச்‌, சாரேற்றமேனி யரங்கேசர்‌ சையும்‌ சழலு மொக்க, 
நீரேற்றன வண்திறாக்குறளாட நிமிர்ர்தவன்றே?? என்று திருவரங்கத்துமா 
லையிற்‌ கூறுவதற்கும்‌ இதற்கும்‌ உள்ள ஒற்றுமைவேற்றுமையயல்களை உயத்‌ 
அணர்ச, “குறைகொண்டு ரான்முகன்‌ குண்டிகைநீர்‌ பெய்து, மறை 
கொண்ட மர்திரத்தால்‌ வாழ்த்திச்‌ -கறைகொண்ட, கண்டத்தான்‌ சென்னி 
மேலேறச்‌ கழுவினான்‌, ௮ண்டத்தான்‌ சேவடியை யாங்கு ?? என்ற ஆழ்வா 
சருளிச்செயலும்‌ இங்கு அறியத்தக்கது. 

'உத்பாதம்‌- வடசொல்‌: பின்மிகழும்‌ மைக்கு அறிகுறியாக முன்னர்த்‌ 
தோன்றும்‌ இிரிமித்தம்‌; இராவணனது பத்துத்தலைகளை உலகத்தின்‌ தீமை 
க்கு ௮றிகுறியென்றம்‌ இனியனவல்லவென் றும்‌ பிணம்பீடுகஇத்தின்னும்‌ 
இயல்பினவான பேய்களும்‌ இகழ்வதாகக்‌ கூறியது, அவனது யிச்கஇகழற்‌ 
பாட்டை விளக்கும்‌. பங்கஜம்‌ - சேற்றில்‌ முளைப்பது : வடசொல்‌; தாம 
ரைச்குச்‌ சாரணவிடுகுறி : அதில்‌ தேரன்றியவன்‌, பங்சயன்‌, ஈசன்‌ - ஐசு 
லரியமுடையவன்‌, சடைக்கு - உருபுமயச்சம்‌, (௫௦) 


இக. படநாகத்தந்தரமீதிருப்பானெம்பரனரங்கன்‌ 
படநாகத்தந்தம்பறித்தோன்புகழைப்பரவுமின்க 
படநாகத்தந்தக்கரணம்பொல்லான் சிசு பாலன்முற்பல்‌ 
படநாகத்தந்தவசைக்குந்தந்தான்றொல்பரகதியே, 


(இ-ள்‌.) அச்தரம்மீத - பரமபதத்தில்‌, படம்‌ நாகத்து - படல்களை 
யுடைய திருவனர்தாழ்வான்மீது, இருப்பான்‌ - வீற்றிருப்பவனும்‌, எம்‌ 
பரன்‌ - எமதுஇறையனும்‌, காகம்‌ தந்தம்‌ பட பறித்தோன்‌ - (கம்சனேவிய 
குவலயாமீடமென்னும்‌) யானையினது தந்தத்தை (அவ்வானை) அழியுமாறு 
'பறித்தச்சொண்டவனுமான, அரங்கன்‌ - ரங்கராதனது, புகழை - ரத்‌ 
தியை, பரவுமின்‌ - கொண்டாடித்‌ துதியுங்கள்‌; (அக்கனம்‌ அனைவரும்‌ 
புகழுமாறு அப்பெருமான்‌ யாதுசெய்தா னெனின்‌),--சபடன்‌ - வஞ்சக 
னும்‌, ஆகத்து அந்தக்கரணம்‌ பொல்லான்‌ - உடம்பின்‌ அக த்துறுப்பான 
மனம்‌ இியவனுமாயெ, சிசுபாலன்‌ - சசுபாலனென்பவன்‌, முன்‌ - முன்பு, 
பல்‌ பட - பலவாறாக, சா கத்து - ராவினாற்‌ பிதற்றின, அர்த வசைச்கும்‌ - 
அப்படிப்பட்ட [மிசக்சொடிய] நிச்தனைச்சொற்களுக்கும்‌, தொல்‌ பரகதி 
தீர்தான்‌ - அராதியான பரமபதத்தைச்‌ கொடுத்தருளினான்‌ ; (௭ - று,) 

சசுபாலன்‌ எம்பெருமானை இகழ்ர்ததற்குப்‌ பயனாகப்‌ பரகதியைப்‌ 
பெற்றன னென்றால்‌, ௮ப்பெருமானைப்புகழ்வதற்குப்‌ பயன்‌ பரகதி யென்‌ 
பதி கூறாமலே யமையு மென்ற கருத்து, இதில்‌ தொனிக்கும்‌, சகெபாலன்‌ - 
வசுதேவனதுடடன்பிறர்தவளும்‌ அதனாற்‌ கண்ணனுக்குஅத்தையும்‌ சேதி 
தேசத்தசசனான தமகோஷலுக்குப்‌ பத்தினியுமாயெ சுருதசிரவையென்பவ 
ளூடைய மசன்‌, திருமாலின்‌ துவாரபாலச.ராயெ ஜயவிஜயர்சள்‌ ஒருச்மயச்‌ 


௭௬ திருவரங்கத்தந்தாதி௫௧; டூ௨. 


தில்‌ விஷ்ணுலோகத்தினுட்‌ செல்லவரந்த ஸாசகாதியோகிகளைத்‌ ததெதமை 
பற்றி அவர்கள்லெகுண்கெறிய சாபமொழியால்‌ மூன்றுபிறப்புத்‌ திருமா 
லுக்குப்‌ பசைவராய்ப்‌ பூமியிற்‌ சனித்து அத்திருமாவின்கையா லிறப்பவ 
ரா, முதலில்‌ இரணிய இரணியாக்ூராகவுழ்‌, அதன்‌ பின்‌ இராவண கும்பகர்‌ 
ணராசவும்‌, அப்பால்‌ செபால தர்‌. தவக்‌ ரெராசவுர்‌ தோன்றின ரென ௮றிச. 
எம்பெருமான்‌ பக்தியோடு தன்னைத்தியானிப்பவர்க்குத்‌ திருவுள்ள 
முலந்து மோக்மளிப்பதுபோலவே, விரோதத்‌ தனாலாலும்‌ தன்னை இடை 
விடா துநினைச்‌ திருச்‌ தவர்க்கும்‌ சிறுபான்மை தனது பரமதருபையால்‌ அர்த 
முக்தியை யளிச்னெறன னென்பது, நூற்சொள்கசை, 
அந்தரம்‌ - வானம்‌,பரமாகாசம்‌, மூன்றாமடியில்‌ 'கபடநர்கத்து” என்ற 
விடத்து, னகரவேறுபாட யமசாயம்பற்றியது. வசைக்கும்‌, உம்‌ - இழிவு 
சிறப்பு, பர கதி - உயர்ந்த கதி, (ச) 
௫௨. பரவையிலன்னகட்பாஞ்சாலிநின்பரமென்னநிரு 
பரவையில்மேகலையீர்தானரங்கன்‌ பணிர்திமையோர்‌ 
பரவையிலாழிப்பிரானடிக்£முற்பவித்தழியும்‌ 
பரவையில்மொச்குளைப்போற்பலகோடிபஏரண்டமே. 


(இ-ள்‌.) பரவு - வீசாலித்த; ஐயில்‌ அன்ன சண்‌ - வேலைப்போன்ற 
[கூரிய] கண்களையுடைய, பாஞ்சாலி - திரெளபதி, நின்‌ பரம்‌ என்ன - 
“(என்னைக்‌ காப்பது) உனணதுபாரம்‌” என்று சொல்லி முறையிட்ட சரண 
மடைய, நிருபர்‌ அலையில்‌- அரசர்கள்‌ கூடிய சபையிலே, மேகலை ஈந்தான்‌ - 
(அவட்கு) ஆடையை யளித்தவனும்‌, இமையோர்‌ பணிந்து பரவு - தேவர்‌ 
கள்‌ வணங்கித்‌ துதிக்கப்பெற்ற, ஐயில்‌ ஆழி பிரான்‌ - கூரிய சக்கராயுதத்தை 
யேச்திய இறை௨னுமான, அரங்கன்‌-திருவரங்சஈா தன த, அடிக்கழ்‌- திருவடி. 
யில்‌,-- பரவையில்‌ மொக்குளை போல்‌ - கடலில்தோன்றும்‌ நீர்க்குமிழிசள்‌ 
போல, பல கோடி பண்டம்‌ - அரேகசகோடிக்‌ கணக்காய்‌ அண்ட 
கோளங்கள்‌, உற்பவித்து - தோன்றி, அழியும்‌ - (சிலகாலம்‌ கழிச்தவாறே) 
மாய்ர்துபோம்‌; (௭ - று.) 

வாரித்தலமுங்‌ குலபூதரங்களும்‌ வானு முள்ளே, பாரித்துவைத்த 
விவ்வண்டங்கள்யாவும்‌ படைக்க முன்னாள்‌, வேரிப்பசுர்தண்‌ துழாயரங்சே 
சர்‌ விபூதியிலே, மூரிப்புனலிம்‌ குமிழிகள்போல முளைத்தனவே,” மண்‌ 
சழவில்‌?? என்பர்‌ திருவரல்கத்துமாலையிலும்‌. 

பாஞ்சாலீ - வடமொழித்தத்திதார்கநாமம்‌, பாஞ்சாலதேசத்து அரச 
னது மகள்‌; பஞ்சபாண்டவரது பத்தினி. மேகலை யென்ற எண்கோவை 
யிடையணியின்‌ பெயர்‌, ஆடைக்கு இலக்கணை, மேவுகலை என வினைத்‌ 
சொகைசிலைத்தொடராக எடுத்து, விரும்பப்படென்‌ற ஆடை யென்றும்‌ 
பொருச்திய ஆடை யென்றும்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌. ஐயில்‌--அயில்‌, ஹி 
ரண்டம்‌ - வெளியண்டம்‌ ; இல்கு, '௮ண்டமென்ற மாத்திரமாய்‌ நின்றது. 
யமகரயத்தின்பொருட்‌ட, கிருபரலையின்மேகலை, “பரலையின்மொக்‌ 
குலை?என்று சச்திபுணர்ச்சாமல்‌ லசரலீறாகவே நிறுத்திக்சொண்டார்‌, (6௨) 


திருவரங்கத்தந்தாதி- ௫௩, ௫௪. ௨௭ 


௫௩. ௮ண்டமடங்கலையுர்தந்துகாத்தவையந்தக்தன்பால்‌ 
அண்டமடங்கலைச்செய்காரணமம்பொன்முத்தலைவான்‌ 
அண்ட மடங்கலையீர்த்தோட்ம்பொனனியரங்கன்புட்கார்‌ 
அண்டமடங்கலைமுந்நீர்மகளுகப்பாகவென்றே. 

(இஃ ள்‌.) அம்‌ - அழகிய, பொன்‌ - பொன்னையும்‌, முத்து - முத்துக்‌ 
களையும்‌ கொழிக்கின்ற, அலை - அலைகள்‌, வான்‌ அண்ட - மேகமண்டலத்‌ 
தையளாவியுயர, மடங்கலை ஈர்த்து ஓம்‌ - சிங்கங்களை யிழுத்துக்கொண்டு 
தடி.வருற, பொன்னி - காவேரிரதியினாத்‌ சூழப்பட்ட, அரங்கன்‌ - திருவர 
ங்சத்திலெழுச்தருளியிருச்சி பெருமான்‌, அண்டம்‌ அடங்கலையும்‌ - அண்ட 
கோளங்களெல்லாவற்றையும்‌, சீர்து - படைத்து, காத்து - பாதுகாத்து, 
அவை அந்தம்‌ தன்பால்‌ அண்ட மடங்கலை செய்‌ - ௮வ்வண்டங்களெல்லாம்‌ 
சற்பார்தகாலத்திலே மீண்டும்‌ தன்பச்கல்‌ ஒடுங்கும்படி. அழிவுசெய்ன்‌ ற, 
காரணம்‌ - ௭௫;(யாதெனில்‌),சாரண்டம்‌ புள்‌ அடங்கு அலை முந்நீர்‌ மகள்‌ 
உகப்பு ஆச என்றே - நீர்ச்காக்கையாஇய பறவைகள்‌ தம்மிலடங்கப்பெத்ற 
அலைகளையுடைய திருப்பாற்கடலினின்று தோன்றிய எருக்க (கண்டு) 
கள்ப்படை தற்கு என்றேயாம்‌ ; (௭ - று,) 

எம்பெருமான்‌ படைத்தல்‌ காத்தல்‌ அழித்தல்‌ என்னும்‌ முத்தொழிலை 
யுஞ்‌ செய்வது பெரியபிராட்டியா ரின்மன த்தைமகிழ்விக்குர்‌ இருவிளை யாட 
லேயா மென்பது, கருத்து. இரட்றெமொழித வென்னும்‌ உத்தியால்‌, “முர்‌ 
நீர்மக ளுகப்பாக” என்பதற்கு - (அண்டங்கட்கெல்லாம்‌ அதிஷ்டாஈதேவ 
தையரன) சடலாடைகூழ்ர்த பூமிப்பிராட்டி மகிழ்சி யடைய வென்றும்‌ 
பொருள்சொள்ளலாம்‌. அண்டமடங்கலையுந்‌ தந்து காத்து அவை அந்தர்‌ 
தன்பால்‌ அண்ட மடங்கலைச்செய்--' தன்னுளே திரைத்தெழுர்‌ தரங்க 
வெண்டடங்கடல்‌,தன்னுளே திரைத்தெழுர்‌ தடல்குசின்ற தன்மைபோல்‌, 
நின்னுளேபிறர்‌ திறக்‌ து நிற்பவும்‌ திரிபவும்‌, மின்னுளேயடக்குெ ற நீர்மை 
நின்கண்‌ கின்றதே ?? என்ற திருமழிசைப்பிரானருளிச்செயலையும்‌ சாண்க, 

அடங்கல்‌ என்றது, எஞ்சாமைப்பொருளைக்‌ காட்டும்‌ ; உம்மை - முற்‌ 
மும்மை, ௮ர்தம்‌௮ண்ட - ௮ழிவையடைய, மடங்கலைச்செய்‌ - ஊழிச்காலத்‌ 
தைச்‌ செய்ற வென்றுரைத்தலு மொன்று, பொன்னும்‌ முத்தும்‌ சிங்கங்க 
ளும்‌-மலையிலுள்ளவை, மலையில்‌ முத்து; யானைத்தச்தம்‌ முதவியவற்றினின் று 
தோன்றியவை யென்க. மடங்கல்‌-(பிடரிமயிர்‌) மடங்குதலையுடைய தென 
அண்டசிங்கத்துக்குக்‌ காரணக்குறி, கா.ரண்டவம்‌- வடசொல்‌, உசுப்பு - தொ 

ழிற்பெயர்‌, (௫௩) 

௫௪, ஆகமதிக்குமுகமேன்முகமுடையானயன்வாழ்‌ 
ஆகமதிக்குநவநிதக்கள்‌ வவவனிகொள்வரர்‌- 
ஆகமதித்குளஞ்சேரரங்கா வுன்னையன்‌ றிச்தெய்வம்‌ 
ஆகமதிக்குளெண்ணேனடியேன்பிறராரையுமே. 


(இ-ள்‌, ஆசமம்‌.- (காமிகம்‌ முதலிய) ஆசமல்களைக்‌ கூறிய, திக்கு 
மேசம்‌ மேல்‌ முசம்‌ உடையான்‌ - ஈான்குமுகங்களுக்குமேலும்‌ ஒறுமுசத்‌ 


௭௮ திருவரங்கத்தந்தாதி--டூ௪, 


தை [ஜர்‌ துமுசங்களை] யுடையவனான வெபிரானும்‌, அயன்‌ - பிரமலும்‌, 
வாழ்‌ - இனிதுவசிக்கன்‌ ற, ஆக - திருமேனியையுடைய௨னே 1! மதிக்கும்‌ 
நவநீதம்‌ கள்வ - கடைந்தெடுத்த வெண்ணெயை [க்‌ இருஷ்ணாவதாரத்திற்‌) 
களவுசெய்துண்டவனே ! அவனி கொள்‌ வாராக - பூமியைச்‌ கோட்டினாற்‌ 
குத்தியெடுத்தக்கொண்வெர்த வராகமூர்த்தியான வனே ! மதி குளம்‌ சேர்‌ 
அரக்சா-சர்‌ திரபுஷ்கரிணிபொருமர்திய ஸ்ரீரங்கத்தில்‌ எழுர்தருளியிருப்பவ 
னே ! அடியேன்‌ - (உனத) அடியவனான சான்‌, உன்னை அன்றி பிறர்‌ 
ஆரையும்‌ தெய்வம்‌ ஆக மதிக்குள்‌ எண்ணேன்‌ - உன்னையல்லாமல்‌ வேறு 
எவரையும்‌ கடவுளாக மனத்திற்கருதுதலுஞ்செய்யேன்‌ ; (எ - று.) 

மறந்தும்‌ புறந்தொழா மாந்தர்‌ ?? என்றபடி பரதேவதையாகயெ 
ஸ்ரீமர்நாராயணனையே யன்‌ நி௮வன த.திருமேனியிலடங்கெய அபரதோேவதை 
களைச்‌ சிறிதம்பொருள்செய்யரமையில்‌ தமக்குஉள்ள உறுதியை இங்கனம்‌ 
வெளியிட்டார்‌. திருமாலின்‌ திருாபியிற்‌ பிரமனும்‌, வலப்பக்கத்திற்‌ சிவ 
பிரானும்‌ அடங்யுெறைதலை, “பிறைதங்குசடையானை வலத்தே வைத்துப்‌ 
பிரமனைத்‌ தன்னுர்தியிலே தோற்றுவித்துக்‌, கறைதம்குவேற்றடம்கட்டிரு 
வை மார்பிற்‌ கலர்தவன ? என்ற அருளிச்செயல்கொண்டும்‌ உணர்க, 

இக்கு: ஆகமம்‌? என்றது, காமிகம்‌ முதல்‌ வாதுளம்‌ ஈறாகச சொல்லப்‌ 
படும்‌ இருபத்தெட்டுச்‌ சிவாகமங்களை, சிவபூசைசெய்யுர்‌ திறம்‌ சிவஸ்வரூபம்‌ 
முதலியவற்றைச்‌ சொல்லுற இர்தச்சைவாசமங்கள்‌ அச்சி௨பிரானாலேயே 
சொல்லப்பட்டவை. திக்கு என்பது - இலக்கணையால்‌, ௮தன்தொசையா 
இய ஈான்கென்னும்‌ எண்ணின்மேல்‌ நின்ற தென்ச, சிவபிரான்‌ நான்கு 
திசையையும்‌ ரோக்ெ சான்குமுகங்களோடு மேல்ரோக்யெஹார்த்‌ துவமுக 
மொன்றுமாக ஐர்துமுகல்களையுடையா னென்ற விவரம்‌ விளங்க, : திக்கு 
முகமேல்முகமுடையான்‌? என்றன ரென்றுங்‌ கொள்ளலாம்‌, சதாசிவமூர்தி 
தியினுடைய ஐந்து முகங்களுள்ளும்‌ சத்தியோசாதமென்னும்‌ முகத்தி 
னின்று காமிகம்‌ யோகஜம்‌ இந்தியம்‌ காரணம்‌ அசிதம்‌ என்னும்‌ ஐந்து ஆச 
மல்களும்‌,வாமமென்னும்‌ முகத்தினின்று திப்தம்‌ சூக்குமம்‌ சகத்திரம்‌ அஞ்‌ 
சுமான்‌ சுப்பிரபேதம்‌ என்னும்‌ ஓர்‌ து ஆகமங்களும்‌, அகோரமென்னும்‌ முக 
த்தினின்று விசயம்‌ நிச்சுவாசம்‌ சுவாயம்புவம்‌ ஆக்ரேயம்‌ வீரம்‌ என்னும்‌ 
ஐந்‌ துஅகமங்களும்‌,தத்புருஷமென்னும்‌ முகத்தினின்று ரெளரவம்‌ மகுடம்‌ 
விமலம்‌ சந்திரஞானம்‌ விம்பம்‌ என்னும்‌ ஐர்‌.து ஆகமங்களும்‌, ஈசாஈமென்‌ 
லும்‌ முசத்தினின்று புரோத்கதம்‌ லளிதம்‌ சித்தம்‌ சர்தா£ம்‌ சர்வோக்தம்‌ 
பாரமேசுவரம்‌ இரணம்‌ வாதுளம்‌ என்னும்‌ எட்டுஆகமங்களும்‌ தோன்றின: 
வென்று அறிக, 

நவநீதம்‌ என்ற வடசொல்‌ - புதிதாக ஈட்டப்பட்டது என்றும்‌, அவமி 
என்ற வடசொல்‌ - காத்தற்குஉரியதுஎன்றும்‌ சாரணப்பொருள்படும்‌, கள்‌ 
வன்‌, வ்‌ - பெயரிடைகிலை. சர்திரபுஷ்கரிணி - கூயரோகமடைர்‌ தஅழியும்‌ 
படி தக்ப்பிரஜாப தியினா த்‌ சாபமடைர்த சந்திரன்‌ தவஞ்செய்து அச்சாப 
நிவிருத்திபெற்ற குளம்‌. மதி - ஈன்குமதிக்கப்பபெவன்‌, மதி - அறிவு ; துட 
சொல்‌, “மதிக்குள்‌ வையேன்‌ ? என்றும்‌ பாடம்‌, (ச) 


திருவரங்கத்தந்தாதி ௫௫. ௭௯ 


௫௫. ஆரத்தரந்தருந்தாய்தந்தையாரர்தமாவரிகழ்‌- 
ஆரத்தநந்தனன்றிமைகண்டா லங்கவுத்துவபூண்‌ 
ஆரத்தநர்தசயனாவணியரங்கா திகிரி 
ஆரத்தரந்தன்மதலாயென்றிங்குனக்கத்தன்மைத்தே. 
(இ-ள்‌,) அத்த-(என த) தர்தையே! ௮ம்‌ சவுத்துவ - அழயெ செளஸ்‌ 

அபமென்லும்‌ இரத்தினத்தைத்‌ (திருமார்பில்‌) தரித்துள்ளவனே ! பூண்‌ 

ஆரத்து - அணிர்த ஹாரங்களையுடைய, அர்தசயனா - ஆதிசேஷனைப்‌ படுக்‌ 
சையாகவுடையவனே ! அணி அரங்கா - அழயெ திருவரங்கத்துக்குத்‌ தலை 
வனே 1 திரி ஆர்‌ அத்த - சக்கராயுதம்‌ பொருந்திய திருக்கையையுடைய 
வனே ! ஈச்தன்‌ மதலாய்‌ - ஈர்தகோபன்‌ வளர்த்த குமாரனே!--அ௮ர தாம்‌ 
தீரும்‌*தாய்‌ - (தான்பெற்றபிள்ளைக்குக்‌) குடிச்ச முலைப்பாலைச்‌ கொஃக்நிற 
தாயும்‌, தந்தை - தந்தையும்‌, ஈர்தனன்‌ தீமை கண்டால்‌ - தமதுபுதல்வன்‌ 

(இளமையில்‌ தம்மை உதைத்தல்‌ ஏசுதல்‌ மூதலிய)தீம்குகள்செய்தலைச்‌ கண்‌ 

டால்‌;: அநந்தம்‌ ஆவர்‌ - மசிழ்ச்யடைவரேயன்றி, இகழார்‌ - வெறுப்புச்‌ 

கொள்ளார்‌:_—என்‌ இங்கு உனக்கு ௮ தன்மைத்தே - (அறிவிற்சிறியேனான) 
எனத பிழையும்‌ (எம்தையான) உனக்கு ௮த்தன்மையதேயாம்‌ ; (௭ - து.) 

அன்பிற்சிறர்த தாய்தர்சையர்‌ தம்‌ மக்கள்‌ இளமையிற்‌ செய்கிற சிறு 
குறும்புகளைப்‌ பொருள்செய்யாது ௮வற்றைக்கண்டு களித்துமிற்றல்போல, 
அருளிற்சிறந்த எம்பெருமானும்‌ தனது அடியாரது பிழைகளைப்‌ பாராட்‌ 
டாது “என்னடியார்‌ அது செய்யார்‌ செய்தாரேல்‌ ஈன்றுசெய்தா ரென்‌ 
பர்போலும்‌”” என்னும்படி அவற்றையே குணமாகப்பாவித்துப்‌ போச்யமா 
சக்சொண்டு அருள்செய்வ னென்பதாம்‌, “திருவரங்சத்தள்ளோக்கு, 
மொளியுளார்‌ தாமேயன்றே தந்தையும்‌ தாயு மாவார்‌?? என்ற திருமாலை 
இக்கு உணரத்தக்கது. இக்கருத்துக்கு; இரண்டாமடியில்‌ (அத்த? என்ற 
தைத்‌ தர்தையையழைக்கும்‌ விளியாகக்கொண்டமை இனிதபொருர் தும்‌; 

“றுணியார்பொழில்கு ழரங்ககக ரப்பா”? என்றார்‌ பெரியாரும்‌, இனி, 

அத்தம்‌ என்று பிரித்து அர்த்தம்‌ என்ற வடசொல்லின்‌ விகார மென்று 

கொண்டு, அத்த ஈர்தனன்‌ - செல்வப்புதல்வன்‌ என்று உரைப்பாரும்‌, 

௮ தம்‌ ஈர்தனன்‌ என்றுபிரித்து அர்தத்‌ தமதுபுதல்வ னென்று உரைப்பாரு 

முளர்‌. டூரட்டுறமோழீதவென்னும்‌ உத்தியால்‌, “ஆரத்‌ தார்‌ தரும்‌” என்ப 

தற்கு - (தனதுமகனுக்குதி) தனது செல்வத்தை முழுவதங்கொடுக்ன்ற 
என்று உரைத்த, அர்ததுடைமொழியைத்‌ தச்தைக்கும்‌ கூட்டலாம்‌; (ஆர- 
நிரம்ப ; தரம்‌ - செல்வம்‌.) ஈர்தநன்‌. என்ற பெயர்‌ - (தாய்தர்தையர்க்கு) 
ஆரம்‌தத்தைச்‌ செய்பவனென்று சாரணப்பொருள்படும்‌, “என்இிங்கு? என்‌ 
றது; வணங்காமை புகழாமை முதலியவற்றை, திம்கு - சரதியொருமை, 
ஸ்.தாம்‌, தாம்‌, ஆாச்தம்‌, ஈச்தசன்‌, கெளஸ்‌.துபம்‌, ஹாரம்‌, அரச்தசய 
ஈன்‌, ஹஸ்தம்‌ - வடசொற்கள்‌. கெளஸ்துபரத்தினம்‌, தருப்பாற்கடலி 
னின்று தோன்றியது. ஹாரம்‌ - மார்பின்மாலை, “பூணாரத்து? என்றது, 
அரர்தசயானுக்கு அடைமொழி. மதலாய்‌ - மதலை யென்‌ பதன்‌ ஈறுதிரிர்த 
விளி, தாய்தர்தை-பன்‌ மைவிகுதிபெறாத பொதுதீதிணையும்மைத்தொசை 


௮௦ திருவரங்கத்தந்தாதி--டு௬) ௫௭. 


௫௬, அத்த னுமன்புள வன்னையும்பேருமனந்தமதாம்‌ 
௮.த்தனுமன்‌புலனாதலினாண்டருளம்புயைவீர்‌- 
அத்தனுமன்புயமீதேறரங்கனஞ்சார்ங்கவயிர்‌- 
அத்தனுமன்புகல்பேரிருவீர்க்குமடியனென்றே. 

(இ - ள்‌.) அத்தனும்‌ - தந்தையும்‌, அன்பு உள அன்னையும்‌ - (மக்களி 
டத்து) மிக்கஅன்பையுடைய தாயும்‌, பேரும்‌ - பெயரும்‌, அனர்தம்‌ அது 
ஆம்‌ - எல்லையில்லாத தாகப்பெற்ற, ௮ தனு - அர்தந்தஉடலில்‌ [பலவகைப்‌ 
பிறப்புக்களில்‌]; மன்‌ - பொரும்‌ திவருறெ, பு(ல்‌)லன்‌-எளியவன்‌ யான்‌: ஆத 
லின்‌ - ஆகையால்‌ -அம்புயை - இலக்குமி யென்றும்‌, வீரத்து அனுமன்‌ 
புயம்‌ மீது ஏறு - பர ரக்ிரமத்தையுடைய அநுமானை (இராமாவதாரத்தில்‌) 
வாசனமாக்சொண்டு அச்‌சிறியதிறாவடியின்‌ தோள்களின்மே லேறிய, அல்‌ 
கன்‌ - ரங்கசாதனாயெ, ௮ம்‌ சார்ங்கம்‌ வயிரம்‌ தனு மன்‌ - அழயெ சார்ங்க 
மென்னும்‌ உறுதியான வில்லையுடைய பெருமா னென்றும்‌, புகல்‌ - சொல்‌ 
லப்படுறெ, பேர்‌ இருவீர்க்கும்‌ - உங்களிரண்டுபேர்க்கும்‌, அடியன்‌ என்று 
அடியவனாகஎன்னைச்சொண்டுஆண்டு௮ரள்‌ - பாதுகாத்தராள்வாய்‌; (௪-று.) 

ஒவ்வொரு பிறப்புக்கு ஒவ்லொரு தந்தையும்‌ தாயும்‌ பெயருமாக எத்‌ 
தனையோபிறப்புக்களில்‌ எத்தனையோ தந்தைதாயர்களையும்‌ பெயர்களையுங்‌ 
கொண்டு உழன்றுவருறெவன்‌ யானென்று தன திறமையை விண்ணப்‌, 
பித்த,இனியாயிலும்‌ பரமபிதாமாதாச்சளாயெநீயும்‌ பெரியபிராட்டியாரும்‌ 
என்னை ஆட்கொண்டு உங்கட்குஅடியனென்‌ ற பெயரையிட்டுப்‌ பிராகிருத 
பிதாமாதாக்களின்‌ தொடர்பையும்‌ பிராறொத காமத்தையும்‌ போக்‌ எனக்கு 
முத்தியளித்தருளவேண் மென்று பிரார்த்தித்தபடி, “தாயொக்கு மன்‌ 
பின்‌” என்னும்படி மக்களிடத்துத்‌ தந்தையினன்பினும்‌ தாயினன்பு மிகுத 
லால்‌, அன்னைக்கு :அன்புள? என்றஅடைமொழி கொடுக்கப்பட்ட ௮;இனி, 
அதனை மத்திமதீபமாகக்கொண்டு அத்தனுக்கும்‌ இயைத்தலு மொன்று, 

உள்ள, புல்லன்‌ என்பவை - உவ, புலன்‌ என்று தொகுத்தல்விகாரம 
டைர்தன., 'தனு'என்றது - உடம்பைக்குறிச்சையில்‌ தநு என்ற வடசொல்‌ 
லின்‌ விசாரமும்‌, வில்லைக்குறிச்சையில்‌ ததுஸ்‌ என்ற வடசொல்வின்‌ விசா 
ரமுமாம்‌. மன்புலன்‌ - வினைத்தொகை, அம்புயை - அம்புஜா என்ற வட 
சொல்லின்‌ விகாரம்‌; தாமரைமலரில்‌ வாழ்பவ ளென்று பொருள்‌. ரான்‌ 
காமடியில்‌, மன்‌ - மன்னன்‌ ; பண்பாகுபெயர்‌, இருவீர்‌ - முன்னிலைப்பன்‌ 

மைக்குறிப்புவினையாலணையும்பெயர்‌. (௫௯) 

௫௭. அ௮டியவராகவுமாட்கொள்ளவுமெண்ணியாருயிர்கட்கு- 
அடியவராகம்படைத்தமையாலகமேபெரிய 
அடியவராகவரங்கருக்காட்செயருட்கதையால்‌ 
அடியவராகஞ்செய்மாரனுக்காட்செயுமைவரையே, 

(இ - ள்‌.) அடியவர்‌ ஆசவும்‌ - (ஜீவாத்மாக்கள்‌ பரமாத்மாவாயெ தமச்‌ 
குதி) தொண்டர்களாகுமாறும்‌, ஆள்‌ கொள்ளவும்‌ - (அம்மனம்‌ தொண்ட 
ரரனலர்சளைத்‌ தாம்‌) அடிமைகொள்ளுமாறும்‌, எண்ணி - இருவுள்ளங்‌ 


திருவரங்கத்தந்தாதிகை ௫௭, ௫௮. ௮௧ 


கொண்டு, அவர்‌ - அப்பெருமான்‌, அடி - ஆதிகொலத்தில்‌ [சிருஷ்டிகாலத்‌ 
தில்‌], ஆர்‌ உயிர்கட்கு அகம்‌ படைத்தமையால்‌ - நிறைந்த உயிர்கட்குச்‌ 
சரிரத்தைக்‌ சொடுத்ததனால்‌ அகமே - மனமே! பெரிய அடிய வராகம்‌ 
அல்சருக்கு ஆள்‌ செய்‌ - பெரிய கரல்களையுடைய வராகமூர்த்தியாக அவ 
தரித்த ஸ்ரீரக்கசாதர்க்கு (ரீ) அடிமையாவை ; (அல்லனமாக8), அருள்‌ சதை 
யால்‌-(௮வருடைய)கருணையாகிய தண்டாயுதத்தைப்‌ பெற்று அதுகொண்டு, 
அவம்‌ ராகம்‌ செய்‌ மாரனுக்கு ஆள்‌ செயும்‌ ஐவரை அடி - கெட்ட 
ஆசையை விளைகிற மன்மதனுக்கு ௮டிமைசெய்யும்‌ பஞ்சேர்திரியங்களா 
இய ஐந்துஉட்பகைவர்களையும்‌ தாக்‌ வவியடக்குலாய்‌; (௭ - று,) 
உபயவிபூதிசாயகனான சர்வேசுரன்‌, தரிபாத்விபூதியாெ பாமபதத்தி 
லுள்ளகர்‌ எப்பொழுதும்‌ பரமானர்தத்தையே நுகர்ச்‌ துவருதல்‌ போலவே, 
உரைமெழுக்கிற்‌ பொன்போல்‌ மூலப்பிரகிருஇியிலமுச்திச்ிடச்ற உயிர்ச 
ளும்‌' தம்தம்முயற்சியால்‌ அப்பெரும்பதவியை யடைக்து இன்புற்று வாழ 
லாம்படி,, அவ்வுயிர்கள்‌ தன்னைத்‌ தரிசித்தல்‌ தொழுதல்‌ சேர்தல்‌ தியானித்‌ 
தல்‌ துதித்தல்‌ முதலிய பணிவிடைகளைப்‌ புரிதற்கு உபயோகமாக, கண்‌ 
கை கால்‌ மனம்‌ வாய்‌ முதலிய உறுப்புக்களோடு கூடிய உடம்பை அவ்வுயிர்‌ 
சட்கு ஆதியில்‌ அளித்தருளின னாதலால்‌, நீ ௮ப்பரமகருணாகிதியின்பச்ச 
விலேயே அ௮டிமைபூண்டு, அவனருளாற்‌ பஞ்சேச்திரியகிக்செசஞ்செய்து 
வீடுபெறுவை யென்று தம்‌ மனத்துச்கு ஈல்லறிவுணர்த்தினார்‌. £அருட்கதை 
யா லைவரை யடி ? என்றது - “(யானு மென்னெஞ்சு மிசைர்தொழிந்தோம்‌ 
வல்வினையைக்‌, கானும்‌ மலையும்‌ புகக்கடிவான்‌ - தானோர்‌, இருளன்ன மா 
மேனி யெம்மிறையார்‌ தந்த, அருளென்னுச்‌ தண்டா லடித்து என்த ௮௬ 
ஸிச்செயலின்‌ கருத்தைக்‌ கொண்ட து, ௮வராகஞ்செய்மாரனுச்குஆட்செ 
யும்‌ ஐவர்‌ - “மாரனார்வரிவெஞ்சிலைச்‌ காட்செய்யும்‌, பாரினார்‌"? என்றார்‌ 
பெரியாரும்‌, அடி - அடிராளில்‌. (அவர்‌'என்ற சுட்டுப்பெயர்‌ முன்வர்தது, 
செய்யுளா தலின்‌ ; “செய்யுட்‌ கேற்புழி?என்றார்‌ ஈன்னூலாரும்‌, அடியவர்‌ 
என்றுஎடுத்து, ஆதிசாரணமானவ ரென்று உரைப்பாரு முளர்‌. 
“இலம்மினிடைச்‌ சிறுபால்போற்‌ பெரியமேரு இருக்குளம்பிற்‌ சண 
கணப்பத்‌ திருவாகாரங்‌, குலுங்க நிலமடச்தைதனை யிடம்‌ து புல்கிக்‌ சோட்‌ 
டிடை வைத்தருளிய வெல்கோமான்‌ ?? என்றபடி பெரியசால்களையடைய 

மகாவ.ராகரூபமாகத்‌ திருவவதரித்ததனால்‌, * பெரிய அடிய வராக வரக்சர்‌ * 

என்றார்‌. ஆர்உயிர்‌-அருமையான உயி ரெனினுமாம்‌; முத்திபெறுதத்குஉரிய 

தென்றபடி., மாரன்‌ என்ற வடசொல்‌ - (ஆசைரோயால்‌) மரணவேதனைப்‌ 
படுத்துபவ னென்று சாரணப்பொருள்படும்‌. “அகமே? என்றவிடச்து, 

: அறிவே ? என்றும்‌ பாட முண்டு, அரங்கர்க்கு ஆட்செய்தால்‌ ஐவரை 

யடிக்கலாம்‌ ; அடித்தால்‌ உய்யலாம்‌ என்பது, குறிப்பு, (௫௭) 

செவிலித்தாய்‌ நற்றாய்க்கு அறத்தோடூநிற்றல்‌. 

௫௮. வரையாழிவண்ணரரங்கேசரீசன்முன்வாணன்‌றிண்டோள்‌ 
வரையாழியார்புள்ளின்வாகன த்தேவந்தரநாடொடி ற்றை 
வரையாழியதுயராய்த்தூசுசாணுமதியுஞ்செங்கை : 
வரையாழியும்வளையும்மிழந்தாளென்மடமகளே. 

க்க 


௮௨ திருவரங்கத்தந்தாதி-.-௫௮, ௫௯. 

(இ-ள்‌. வரை அழி வண்ணர்‌ - (கண்டவர்மனத்தைக்‌) கவர்ந்து 
கொள்ளும்‌ கடல்போன்ற கரியதிருமிறத்தையுடையலரும்‌, ஈசன்முன்‌ வா 
ணன்‌ திண்‌ தோள்‌ வரை ஆழியார்‌ - (பாதுகாப்பதாக ஏற்றுக்கொண்ட) 
சிஃபிரான த முன்னிலையிலே பாணாசுரனுடைய வலியதோள்களைத்‌ தணித்‌ 
தொழித்த சக்கராயு$த்தையுடையவருமான, அரங்க ஈசர்‌-திருவரங்கநாதர்‌, 
புள்ளின்‌ வாகனத்தே வசத காள்தொடு - கருடவாசனத்திலேறிப்‌ பவனி 
வர்த நாள்‌ தொடல்‌, இற்றை வரை - இன்றைநாளளவும்‌, என்‌ மட 
மகள்‌- எனது மடமைக்குணமுடைய மகள்‌, அழிய துயர்‌ ஆய்‌-ஆழ்ர்தமனக்‌ 
கலச்கமுடையவளாய்‌, தாசும்‌ - ஆடையையும்‌, சாணும்‌ - நாணத்தையும்‌, 
மதியும்‌ - அறிவையும்‌, செம்‌ கை வரை அழியும்‌ வளையும்‌ - வெர்த சைகளி 
லணிச்துள்ள மோதிரத்தையும்‌ வளையல்களையும்‌, இழந்தாள்‌ - இழர்‌ அவிட்‌ 
டாள்‌ ; (௭ - று.) 

இயர்சைப்புணர்சரி முதலிய லெவகைகளால்‌ தலைவியைச்‌ சஎயிற்‌ 
கூடிய தலைவன்‌ பிரிர்தபின்பு ௮ப்பிரிவாற்றாமைச்‌ துயரத்தால்‌ உளமழிம்து 
உடல்மெலிர்து கைகளையும்‌ விரலாழியும்‌ நெடழ்ர்து சழ்விழ அடைசோர 
நாணங்குலைர்து அறிவிழக்து நிலைமாறி நிற்ற தலைவியின்‌ துயர்ச்கார 
ணத்தைத்‌ தோழியாலறிர்த செவிலித்தாய்‌, அத்தலைவனைத்‌ தலைவிக்கு வெ 
ளிப்படையாக மணம்புரிவித்துத்‌ அயர்நீக்கக்‌ கறாதியவளாய்‌, அத்தலைமக 
ளின்‌ கிலைமையை ஈத்றாய்க்குஉரியவாற்றா லுணர்த்திய துறை, இச்செய்யுளி 
லடற்யெ.து. தியான நிலையில்‌ நின்ற ஐயல்காரது அகச்கண்ணுக்கு எம்பெ 
ருமான்‌ கருடாரூடனாய்ப்‌ .புலனாகி மறைந்தவளவிலே, அப்பெருமானது 
ஸதாஸார்நமித்யத்தை அபேகநித்துப்‌ பிரிவாற்றாமையால்‌ வருர்‌. துற ஐயம்‌ 
காருடைய துயரத்தை நோக்யெ ஞானிகள்‌, அவர்பக்கல்‌ தம்மினும்‌ மிச்ச 
ஆதரத்தையுடைய பேரறிவாளர்க்கு ஐயங்கார,தடிலைமையை யெடுத்துச்‌ 
கூறுதல்‌, இதற்கு உள்ளுறைபொருள்‌ ; விவரம்‌ சேட்டு உணர்க, 

தன்னைச்சரணமடைந்தவன்‌ பரிபவப்பவெதைப்‌ பார்த்தும்‌ ஒன்றும்‌ 
பரிசாரஞ்செய்யமாட்டாதொழிய வென்பார்‌, 'ஈசன்முன்‌ * என்றார்‌. தொ 

ட்டு என்பது “தொடு எனத்‌ தொகுத்தல்விகாரப்பட்ட ஐ, இன்று. வை ௫ 

இற்றைவரை ; மென்றெடர்‌ வன்றொடராய்‌ ஐகாரச்சாரியை பெற்றது. 

அழிய - இறச்‌ தசாலப்பெயரெச்சம்‌; € இன்‌ ? என்ற இடைநிலை ஈறுதொச்‌ 

ச அ. வளையும்மிழர்தாள்‌, மகரவொற்று - விரித்தல்‌, மடமை - பேதைமை ; 

இளமையுமாம்‌. வரைதல்‌ - கவர்தல்‌, நீச்குதல்‌, கொள்ளுதல்‌, (௫௮) 

தலைவி; தனது வேட்கைமிகுதியைக்‌ கூறுதல்‌, 

௫௯, மகரந்தகாதலைவாழ்வென்னவாரிசுட்டாய்‌திதிதன்‌ 
மகரந்தகாதலைவானிலுள்ளோர்க்குமண்ணோர்க்குவட்டா 
மகரந்தகா தலைவார்குழையாய்வளர்‌£ரங்கதா 
மகரந்தகாதலைவாக்கிற்சொல்லேன்மடவாரெ தரே. 


(இ-ள்‌) மகரம்‌ - (கடலிலேயேவாழுமியல்பினவான)சருமீன்சளூம்‌, ம்‌ 
அலை வாழ்வு தசாது என்ன - கடலில்வாழ்தல்‌ இனிக்கூடாதென்று தலித்‌ 


திருவர்ங்கத்தந்தாதி- ௫௯. ௮௩ 


அக்கூறும்படி, வாரி சட்டாய்‌ - கடலை (ஆச்ரேயாஸ்திரத்தால்‌) எரிக்கச்‌ 
சொடக்யெவனே ! திதிதன்‌ மகர்‌அர்தகா-இதியென்‌ பவளுடைய புதல்வர்ச 
ளான அசரர்கட்கு யமனனவனே ! வானின்‌ உள்ளோர்ச்கு தலை - மேலுல 
கத்திலுள்ளவர்களான தேகர்கட்குத்‌ தலைவனே ! மண்ணோர்க்கு உலட்டா 
மகரர்த ஃ நிலவுலகத்து வாழும்‌ மனிதர்கட்குத்‌ தெவிட்டாத தேன்போ 
விணியவனே ! காது அலை வார்‌ குழையாய்‌ - காதுகளில்‌ அசைநிற பெரிய 
குண்டலங்களையுடையவனே! வளர்‌ ரங்க தாம-ஸ்ரீரங்சகத்தைச்‌ கண்வளரு 
மிடமாகக்சொண்டவனே!-சரந்த சாதலை-(உன்மேல்‌ எனக்கு) அர்தரம்ச 
மாக வுள்ள மோகத்தை, மடவார்‌ எதிரே வாக்கின்‌ சொல்லேன்‌ - (தோ 
ழியர்‌ முதலிய) மகளிரின்‌ முன்னிலையிலே பூரல்சமாச வாயினற்சொல்‌ 
லர்‌ தரமுடையே னல்லேன்‌ ; (௭ - று.) 


, இயற்கைப்புணர்ச்சி முதலிய வகைகளால்‌ தலைவியைச்‌ சஎவிற்கூடி 
நின்ற தலைவன்‌ ௮ம்குப்‌ பழியெழும்‌ த தென்று தோழியால்‌ விலச்சப்பட்ட. 
பின்னர்‌ அப்பழியடங்கச்‌ லெநாள்‌ ஒருவழிப்பிரிக்‌ துறைதல்‌, ஒருவழி த்தண 
த்த லெனப்படும்‌; அங்ஙனம்‌ பீரிக்துறைனெ ற சமயத்தில்‌, அப்பிரிவையாற்‌ 
ருது வரும்துறெ தலைவி, தன துகினைப்புமிகுதியால்‌ தலைவனை எதிரில்நிற்‌ 
இன்றவாறுபோலப்‌ பாவித்து, அம்லனம்‌ உருவெளித்தோற்றத்திலே 
வெளிப்பட்ட அத்தலைவனை முன்னிலைப்படுத்திக்‌ கூறியது, இத. ஒருவழி 
தீதணர்தவர்த தலைவன்‌ றைப்புறமாக, அதனையுணர்ர்ச சோழி அவனை 
முன்னிலையா க்கிக்கூறியதென்று இதற்குத்‌ தறைகொள்ளுதலு மொன்று, 
கெஞ்சென்னும்‌ உட்கண்ணால்‌ எம்பெருமானைத்‌ தரிசித்த ஐயங்கார்‌ அவன்‌ 
பக்கல்‌ தமக்கு உண்டான வியாமோகத்தை அப்பெருமானைக்குறித்து 
விண்ணப்பஞ்செய்தல்‌, இதற்கு உள்ளுறைபொருள்‌, சரச்தகாதலை வரக்டிற்‌ 
சொல்லேன்‌ மடவாரெதிரே - எனது அந்தரங்கபச்திமிகுதியைப்‌ பேதை 
யரான உலகத்தார்‌ முன்னிலையிலே வாயினாத்சொல்லேன்‌ என்ச, 


மகரம்‌ தகாது அலைவாழவென்ன வாரிசட்டாய்‌' என விளித்‌, சத), 
பிரிர்த ஒருதலைவியை மீளவுங்கூதெற்காக அரிய பெரிய முயற்சி செய்த நீ 
இங்கனம்‌ என்பச்சல்‌ உபேகைசெய்வது தகுதியோ வென்ற குறிப்பு, 
காதலை வார்குழையாய்‌ ? என்றது, காதும்‌ குண்டலமும்‌ சேர்ச்த சேர்த்தி 
யாலா கிய செயற்கையழகைக்‌ கண்டு ௮ சலீபெட்டுச்கூறியத. மற்றைவிளி 
கள்‌, அப்பெருமானது பராக்கிரமம்‌, ஐஷ்டறிக்ரெசம்‌, பரத்வம்‌, இனிமை, 
இனியஇடமுடைமை முதலியவற்றில்‌ ஈபொடு, மகரமென்னும்‌ மீன்‌ கடலி 
லேயே வாழ்வதாதலை  மசராலயம்‌ ? என்ற கடலின்‌ பெயர்கொண்மி்‌, 
* சடல்வாழ்சுறவு ?? என்ற தொல்சாப்பியல்சொண்டும்‌ உணர்ச, இத கட 
லில்வாமுமியல்பின தாய்ச்‌ சிற்‌ தல்பத்றியே, இதனைத்‌ தலைமையாக எடுத்‌ 
அச்‌ கூறினர்‌: இது, மற்றை நீர்வாழுயிர்கட்கும்‌ உபலகஷ்ணமாம்‌. வாரி-சீர: 
வடசொல்‌ ; சடலுக்கு இலக்கணை, அச்தகன்‌ - அர்தத்தைச்‌ செய்பவன்‌ : 
அச்சம்‌ - அழிவு. இதிதன்‌ மகர்‌ தசா-சாயெபமுனிவரத மனைவியருள்‌ தட 
யென்பகளத்‌ புதல்வராதலால்‌ ஒதைத்யரெனப்பகெற அசுரர்களை அழிச்ச 
வனே யென்றபடி, மகர்‌ - மகன்‌ என்பதன்‌ பன்மை; மகார்‌ என்றும்‌ வழல்‌ 


௮௪ திருவரங்கத்தந்தாதி ௫௧, ௬௦. 


கும்‌, தலை - தலைவனுச்குப்‌ பண்பாகுபெயர்‌: உவல்மியாகுபெயராக, உத்தம 
அங்கமாயெ தலைபோலச்‌ சிறந்தவனே யென்றும்‌ பொருள்கொள்ளலாம்‌; 
அண்மைவிளி யாதலின்‌, இயல்பு, ரங்கநாதன்‌ நிலவுலகத்தில்‌ எழுக்தருளி 
யிருச்து அவ்வுலகத்தார்க்குக்‌ காட்டிக்சியனா தல்பற்றி, (மண்ணோர்ச்கு 
உவட்டா மகரச்ச"என்றார்‌. இனி,தலைமைபெற்ற வானிலுள்ளார்ச்கும்‌ மண்‌ 
ணுலசத்தார்க்கும்‌ தெவிட்டாத தேனே யென்று உரைப்பாரு முளர்‌.. 
உவட்டா மகரந்த ? என்றதை :: ஆராவமுதே ?? என்றாற்போலக்‌ கொள்க, 
தாமம்‌ - வடசொல்‌: இடம்‌, இணி, (வளர்‌ ரங்க தாம” என்பதற்கு - ஸ்ரீரங்‌ 
சத்தில்‌ வளர்ச்‌ தவிலம்குறெ ஒளிவடிவமானவனே யென்று உரைத்தலும்‌ 
அமையும்‌ ; தாமம்‌ - ஒளி, கரந்த காதல்‌-உயிர்ப்பாங்கிக்கும்‌ ஒளித்த வேட்‌ 
சை யென்றபடி, (நக) 
இதவும்‌ ௮௮, 

௬௦,' வாராசகவாமனனேயரங்காவட்டநேமிவல 
வாராகவாவுன்வடிவுகண்டான்மன்மதனுமட 
வாராகவாதரஞ்செய்வனென்ரறாலுய்யும்வண்ணமெங்கே 
வாராகவாசமுலையேனைப்போலுள்ளமாதருக்கே, 


(இ-ள்‌) வாராக - வராகாவதாரஞ்செய்தவனே! வாமனனே -வா 
மாமூர்த்தியானவனே! அரங்கா - ஸ்ரீரக்சசாதனே! வட்டம்‌ நேமி வலவா - 
வட்டவடிவமான சச்கராயுதத்தைப்‌ பிரயோடத்தவில்‌ வல்லவனே! ராக 
வா - ரகுகுலராமனாகத்‌ திருவவதரித்தவனே! உன்‌ வடிவு கண்டால்‌ - நினது 
திருமேனியழகைப்‌ பார்த்தால்‌, மன்மதனும்‌ மடவார்‌ ஆக ஆதரம்‌ செய்‌ 
வன்‌ - (எல்லாராலும்‌ சாமிச்சப்படுங்‌ கட்டழகுடையவனான) மன்மதனும்‌ 
(தான்‌உன்ளைக்கூதெற்குமகளிராய்ப்பிறக்க ஆசைப்படென்‌: என்றால்‌, 
வார்‌ அகம்‌ வாசம்‌ முலையேனை போல்‌ உள்ள மாதருக்கு உய்யும்‌ வண்ணம்‌ 
எங்கே - கச்சணிர்தனவும்‌ மார்பிலெழுர்‌ தனவும்‌ ஈறுமணப்பூச்சுடையனவு 
மான தனங்களையுடையளாகிய என்னைப்போல விருக்கெற மகளிர்க்கு (உன்‌ 
வடிவழகுசண்டபின்பு) பிழைத்திறாக்கும்கை எவ்வாறோ! (௭ - று.) 

அழெரிறர்த ஆண்பாலான மன்மதனும்‌ புறுஷேத்‌ தமனன நினது 
வடிவைக்‌ கண்ட தான்‌ பெண்ணாறாக்கொண்டு உனது ௮ழகின்ஈலத்தை 
யனுபவிச்க எண்ணு௨னாயின்‌, பெண்பாலான என்போன்ற மடமங்கை 
யர்க்குப்‌ பிழைக்கும்வழி என்னே யென்பதாம்‌, £ழ்‌ ௨௪-அஞ்‌ செய்யுளின்‌ 
விசேடவுரையிற்‌ கூறிய விஷயங்கள்‌, இங்கும்‌ ரோச்சத்தக்கன, “வாராக? 
என்று விளித்த.தி, நினது காதலியரில்‌ ஒருத்தியின இ. [பூமிதேவியின த] 
துயரத்தை நீக்குதத்குப்‌ பெருமுயற்சிசெய்து ௮வளையெடுத்துக்சொண்டு 
வந்து கூடியருளியவனே யென்ற குறிப்பு, (வாமனனே”என்றத-செளலப்‌ 
பியத்தையும்‌, (அர்கா? என்றது-இன்பறுகர்ச்சச்குஏற்ற இனியவிடத்தில்‌ 
உூத்தலையும்‌, வட்ட ரேமிவலவா? என்‌ றது - பசையழிச்சவல்ல படைச்கலத்‌ 
திற்‌ கைதேர்ந்தவனாதலையும்‌, *.ராசவா ? என்றது - உயர்குடிப்பிறப்பையும்‌ 
உணர்த்தும்‌. தண்டசாரணியவாசிகளான முனிவர்கள்‌ கண்‌ சாழுற்று 


திருவரங்கத்தக்தாதி--௬௦) ௬௧. அடு 


ஆண்மைமாறிப்‌ பெண்மை பெறவிரும்பும்படியான செளச்தரியா செயத்‌ 
தையுடையா யென்ற கருத்தும்‌, (ராகவா என்ற விளியில்‌ தொனிக்கும்‌, 
மன்மதன்‌ தான்கொண்ட அசைமிகுதியால்‌ தானொருவனே பலமகளி 
ராக லடிவுகொண்டு உத்தமபுருஷனான எம்பெருமானை அநுபவிக்க விரும்‌ 
புவ னென்பத, £மடவாராக? எனப்‌ பன்மையாற்‌ கூறியவதனால்‌ சோன்‌ 
அம்‌, *வாராகவாசமூலையேன்‌” என்றது; போகா நுபவத்துக்கேற்ற பருவம்‌ 
நிரம்பியவ ளென்றவாறு. “நேமிவலவா? என்பதற்கு - சக்கராயுதத்தை வலக்‌ 
சையிலுடையவனே யென்று உரைப்பினும்‌ அமையும்‌; இவ்வுரைக்கு, “நேமி 
வலா! என்றசைச்‌ ழ்‌ ௩டு - அஞ்‌ செய்யுளில்‌ “சல்கஇடவ?” என்றாற்‌ 
போலக்‌ கொள்க ; வலவன்‌, இடவன்‌ என்பன - வலம்‌, இடம்‌ என்றவற்‌ 
றிண்மேற்‌ பிறந்த பெய்க செல்க: 
வாராக - வராஹ என்ற வடசொல்லின்‌ விசர்ர்ம்‌்‌ வட்டம்‌  வ்ருத்த 
மென்ற வடசொல்லின்‌ சிதைவு, மர்மதன்‌ என்ற வடமொழிப்பெயர்‌- -(ஆசை 
சோயால்‌) மனத்தைக்‌ கலக்குபவ னென்று பொருள்படும்‌ ; உம்‌ - உயர்வு 
சிறப்பு, வாமன்‌, நேமி, ராகவன்‌, ஆதாம்‌, வாஸம்‌ - வடசொற்கள்‌, (௬0) 
௬. மாதம்பத்துக்கொங்கையும்மல்குற்றேரும்வயிறுமில்லை 
மாதம்பத்துக்குறியுங்கண்டி.லேம்வர்‌ துதோன்‌ நினை பூ 
மாதம்பத்துக்கெதிர்மார்பாவரங்கத்துவாழ்பரந்தா 
மாதம்பத்துக்கருத்‌ தில்லார்பிறப்பென்பர்வையகத்தே, 
(இ-ள்‌.) பூ மாது அம்பத்துக்கு எதிர்‌ மார்பா - தாமரைமலரில்‌ வீற்‌ 
நிருக்றெ திருமகளார,து கண்களுக்கு இலச்சாய்‌ விளங்குனெற திறாமார்பி 
னழகையுடையவனே! அரங்கத்து வாழ்‌ பரச்தாமா - திருவரங்கத்தில்‌ நித்‌ 
தஇியவாசஞ்செய்னெற பரந்தாமனே [மர தம்பத்து 5 பெரிய அணிலே, 
சொய்கையும்‌ - தனங்களும்‌, அல்குல்‌ தேரும்‌ - தேர்த்தட்ப்போன்ற ௮ல்‌ 
குலும்‌, வயிறும்‌, இல்லை; மாதம்‌ பத்து குறியும்‌ சண்டிலேம்‌ - (கர்ப்ப 
காலமாகிய) பத்துமாசத்துக்கு முரிய கர்ப்பசின்னங்களையும்‌ (அத்தாணி 
லிரு்தனவாககிகண்டோயில்லை;(அல்என மிருக்கவும்‌), வர்ததோன்‌ நினை - 
(தூணிலிருச்‌ த ஈரசிங்ககூர்த்தியா ௧) வர்துஅவதரித்தாய்‌ ; (இர்நுட்பத்தை 
யுணராமல்‌), தம்‌ கருத்து பத்து இல்லார்‌ - தமது கருத்திலே (உன்வீஷய 
மான)பச்தியில்லாதவர்கள்‌, வையகத்து பிறப்பு என்பர்‌ - பூமியிலே (உனச்‌ 
குக்‌ கருமவசத்தால்கோச்‌.த)மிறப்பென்று (அதனைச்‌)சொல்வார்சள்‌ ; (எ-று, ) 
சாதாரணமான பிறப்புக்கு உரிய சின்ன மொன்று மில்லாமல்‌ 
உனது ஈரரிங்காவதாரம்‌ விலகூணமாயிருச்சவும்‌ அதனையுமுட்படப்‌ பிறப்‌ 
பென்று இகழ்வது, உன்பக்கல்பக்‌ தியில்லா தவர்கள்‌ அ௮வசாரரகசியஞான 
மில்லாமையா ந்சொல்லும்‌ பேதைமைச்சொல்லேயென்பது கருத்து, மண்‌ 
ணும்விண்ணுமுய்ய,மூதண்டத்தான த்தவதரித்தானெனின்‌ முத்தி வினைச்‌, 
திதண்டத்‌ தானத்தனுவெடுத்தானெனிற்‌ நீரரகே, “மாயன்‌ தராதலத்து, 
மீனவதாரம்‌ முதலானவை வினையின்‌ நி இச்சை, யானவ தாரறிவா ரவரே 
முத்தராமவரே ?” என்பர்‌ பிற பிரபர்தங்சளிலும்‌, ஜீவாச்மாக்கள்‌ கேலதிர்‌ 


௬ திதுவாங்கத்தந்தர்தி_ச௬௧, ௬௨. 
யல்மறுஷ்யஸ்தாவரரூபக்களாய்ப்‌ பிறப்பதபோலக்‌. கருமவசத்‌ தினாலன்றி, 
பரமாத்மா மத்ஸ்யகூர்மாதிஅவதாரங்கள்செய்வது துஷ்டநிக்ரக சிஷ்டபரி 
பாலாத்தின்பொருட்டுத்‌ தான்கொண்ட இச்சையினாலேயே யாகு மென்ற 
இவ்வுண்மையை யுணர்தல்‌, ௮அவதரரரஹஸ்யஞ்ஜாசம்‌ எனப்படும்‌. 
பத்துமாதக்குறி - மசக்கைரோய்‌, உடல்விளர்த்தல்‌, வயிறுபருத்தல்‌, 
முலைக்கண்கறுத்தல்‌ முதலியன, ““பீரமலர்ர்த வயாவுசோய்‌ நிலையாத, 
வளைகாய்விட்டபுளியருர்தாது, செவ்லாய்திரிர்‌ துவெள்வாய்பயவா த, மனை 
புகையுண்டகருமணிடர்‌ த; பவளவாயிற்‌ சுவைகாணாது, பொற்குடமுகட்‌ 
டக்‌ சருமணியமைத்தெனக்‌,குங்குமக்சொங்கையுச்‌ தலைக்கண்கறாது, மலர 
வவிழ்ர்த தாமரைக்‌ சயலென, வரிகொடு மதர்த்த கண்‌ குழியாது, குறிப 
திங்களொருபதும்‌ புகாது, தூணம்‌ பயர்த மாணமர்‌. குழவி?” என்ற கல்லா 
டம்‌, இங்குக்‌ காணத்தக்கது. பரந்தாமன்‌ என்ற வடசொல்‌ - மேலான 
இடத்தையுடையவ னென்றும்‌, சிறந்த சோதி௨டிவமானவ னென்றும்‌ பொ 
ருள்பம்‌. பக்தி என்ற வடசொல்‌ “பத்து? என்று விகா.ரப்படுதலை, “பூத்து 
டையடியவர்க்‌ கெளியவன்‌?” என்ற திருவாய்மொழியிலும்‌ காண்க. மஹா, 
ஸ்தம்பம்‌, மாஸம்‌, ௮ம்பகம்‌ என்ற வடசொற்கள்‌ விசாரப்பட்டன, கொம்‌ 
கையும்மல்குல்‌, மச. ரவொற்று - விரித்தல்‌, (௬௪) 
௬௨, வைகுந்தர்தாமரைபோற்பாதர்நாகத்துமாதர்புடை 
வைகுந்தமேற்கொண்டிருர்தோர்வடி வைந்தின்வாழுமிடம்‌ 
வைஞுர்தம்பாற்கடன்மாநீரயோத்திவண்பூர்‌ துவரை 
வைகுந்தமன்பர்மனஞ்சீரரம்கம்வடமலையே. 


(இ-ள்‌.) வை - கூர்மையான, குந்தர்‌ - குர்‌ மென்னும்‌ அயுதத்தை 
யுடையவரும்‌, தாமரை போல்‌ பாதர்‌ - செர்தாமரைமலர்போன்ற திருவடி. 
களையுடையவரும்‌, மாதர்‌ புடைவை - கேர்பஸ்‌திரீசளுடைய சேலைகளை, 
ஈாசத்து - புன்னைமரத்தின்மேலும்‌, குர்தம்மேல்‌ - குருர்தமரத்தின்மேலும்‌, 
கொண்டு இருந்தோர்‌ - கவர்ர்துகொண்டு சென்று ஏறியிருக்‌ தவரு 
மாகிய திருமால்‌, வடிவு ஐந்தின்‌ - ஐந்து வடிவத்தோடும்‌, வாழும்‌ - வாழ்‌ 
சற, இடம்‌ - இடங்களாவன,--(முமையே), கைகுர்தம்‌-பரமபதமும்‌, பால்‌ 
சடன்‌ இருப்பாற்கடலும்‌, மா நீர்‌ அயோத்தி வள்‌ பூ துவரை - மிக்க நீர்‌ 
வளமுள்ள அயோத்தி வளப்பமுள்ள அழயெ துவாரசை ஆடிய கரங்களும்‌, 
வைகும்‌ தம்‌ அன்பர்‌ மனம்‌ - (சஞ்சலப்படா து) கிலைரிற்கற தமதுஅடியார்‌ 
களுடைய மனமும்‌, சீர்‌ அரங்கம்‌ வடமலை - ஸ்ரீரங்கம்‌ வடக்கிலுள்ள இரு 
வேங்கடமலை என்னும்‌ தில்வியதேசங்களுமாம்‌ ; (௭ - று.) 

வடிவுஐர்‌ து என்றது - பரத்வம்‌ வியூகம்‌ விபவம்‌ அட்தர்யாமித்லம்‌ அர்ச்‌ 
சை என்ற ஐவகைநிலைகளை, இவற்றில்‌, பரத்வமாவது - பரமபதத்தில்‌ எழுர்‌ 
தருளியிருக்கும்‌ நிலை, வியூக மாவது-வாசுசேவ சங்கர்ஷண ப்ரத்யும்ச அமி 
ருத்தர்களாயெ நான்குரூபத்துடன்‌ திறாப்பாற்கடலில்‌ எழுர்‌ தருளியிருச்‌ 
கும்‌ நிலை, விபவம்‌ - ராம இருஷ்ணாதி ௮வதாரங்சள்‌, ௮ச்தர்யாமித்வம்‌ - 
சராசரப்‌ பொருள்க ளெல்லாவற்றினுள்ளும்‌ எள்ளினுள்‌எண்ணெய்போல 


திருவாங்கத்தந்தாதி-௬௨,- கண்டி ௮௭ 


மறைச்‌ துக9த்தல்‌ ; அடியார்களின்‌ மனத்தில்‌ வீற்றிறாத்தலும்‌ இதில்‌ அடங்‌ 
கும்‌, அர்ச்சை -விக்ரெகளுபங்களில்‌ அவிர்ப்பவித்தல்‌, “வலனோக்குபாம 
பதமாமணிமண்டபத்திலமர்‌, ஈலனேங்குபரம்பொருளாய்‌ சான்குவியூகமு 
மானாய்‌, உபயூரிப்புயராமனொடு கண்ணன்‌ முதலான, விபவவுருவரு மெ 
டுத்து வீறுமுயிர்தொறும்‌ குடிகொ, எச்தரியாமியுமான தமையாமே யெளி 
தாச, இச்த செடுவேங்கடத்தி லெல்லோருர்‌ தொழ நின்றோய்‌”? என்பது 


அப்பொழுது கண்ணபிரான்‌ ஏறினத புன்னைமர மென்றும்‌, குருர்த்‌ 
மர மென்றும்‌ இருவகையாகக்‌ கூறுத வளதாதலால்‌, காவபேதத்தால்‌ 
இரண்டையுங்‌ கொண்டு கூறின ரில ரென்க, இணி, “வைகுர்‌தர்தாமரை 
போற்பாதர்‌ என்று பாடம்கொண்டு, நாகத்து - (சாளியனென்னும்‌)பாம்‌ 
பின்மேல்‌, வை - வைத்த, குர்து - குர்‌. தூற [சிறிதமாச்சயெடுச்த ஈட 
னஞ்செய்றெ],௮ம்‌ தாமரை போல்‌ பாதர்‌ - அழயெ தாமரைமலர்போன்ற 
திருவடிகளையுடையவர்‌ என்று உரைத்தலும்‌ அமையும்‌; குர்தபாதம்‌-குஞ்‌ 
சிதபாதம்‌; “வைகுர்தம்‌ தாமரைபோற்‌ பாதர்‌ ராகத்து_“பாதமாம்‌ போ 
தைப்‌ படத்துவைத்தார்‌!? என்றாற்போலக்‌ கொள்க; என்றது, காளியன்‌ 
முடியில்‌ தமதுதிருவடி பதிந்த தழும்பு என்றும்‌ கிலையாகவிருக்கும்படி 
அழுந்தவைத்தவ ரென்ற பொருளை விளக்கும்‌! ஓ சர்ப்பராசனே ! 8 கருட 
னுக்கு அஞ்சவேண்டாம்‌ ; உன்‌ிரரில்‌ என்‌ திருவடி பொறித்த வடு இருத்த 
லைக்‌ சண்டு உன்னை அவன்‌ ஒன்றுஞ்‌ செய்யமாட்டான்‌! என்று கண்ணன்‌ 
சாளியனுச்கு வரமளித்தமை காண்க. 
வை - உரிச்சொல்‌ ; “வையே கூர்மை”? என்பது, தொல்காப்பியம்‌, 
குச்தம்‌ - ஈட்டியென்ற ஆயுதம்‌; இத, மற்றைப்படைக்கலங்கட்கும்‌ உப 
லக்ஷணம்‌. எம்பெருமான்‌ விசுவரூபத்‌இல்‌ மிகப்பல கைகளுடையனாய்‌ அவற்‌ 
நில்‌ஏச்தும்‌ ஆயுதங்களிற்‌ குர்‌ சமும்‌ ஒன்றாம்‌, “வடிநுதிக்குக்தம்‌ வலமிடம்‌ 
வாங்குவ 29, 4 வெங்கணையச்திரள்‌ குர்தநிறப்படை வெம்புமுலச்சைகள்‌ 
பேசர, வி தீங்கிய சக்கரபர்தி தரித்தன தீண்பலசைத்தலமே 1? என்‌ 
பன கண்க, 
குச்தம்‌, தாமரஸம்‌, பாதம்‌, சாகம்‌, வைகுண்டம்‌, அயோத்யா, த்தார 
கா, ஸ்ரீ-வடசொற்கள்‌. திருமாவின்‌ திருப்ப களுள்‌ தலைமைபெற்றனவரன 
கோயில்‌ திருமலைகளைக்‌ கூறின த, பிறவற்றிற்கும்‌ உபலகஷணமாம்‌, (௬௨) 
௬௩. வடமலைசென்மலைகச்சிகுறுங்குடி மானிற்பது 
வடமலைவேலையரங்கங்குடர்தைவளருமிடம்‌ 
வடமலைகொங்கைத்திருவோடி ருப்புவைகுர்தம்கர 
வடமலையன்பருளஈடையாட்டமறையர்தமே, 


(இ-ள்‌.) மால்‌ - திருமால்‌, நிற்பது - நின்றதிருக்கோலமாக எழுர்‌ 
தீருளியிருக்குமிடம்‌,வட மலை தென்மலை ௪௪9 குறுங்குடி. - வடச்சுச் திருமலை 
யாயெ திருவேம்சடமும்‌ தெற்குத்‌ திறுமலையா யெ திருமாலிருஞ்சோலை 
மலையும்‌ திருக்கசரியத் திரியும்‌ திருச்குறுங்குடியுமாம்‌; வளரும்‌ இடம்‌ . 


௮௮ திருவரங்கத்தந்தாதி.--௬௬, ௬௪, 


(அப்பெருமான்‌) பள்ளிசொண்டு திருச்சண்களர்ச் தருளுமிடம்‌, வடம்‌ அலை 
வேலை அரங்கம்‌ குடந்தை - அவிலையும்‌ அலைகளையுடைய திருப்பாற்கடலும்‌ 
ஸ்ரீரல்கமும்‌ திருக்குடர்தையுமாம்‌; வடம்‌ அலை கெரங்கை திருவோடு இரு 
ப்பு - ஆரங்கள்‌ ௮சையப்பெற்ற தனங்களையுடைய திருமகளுடன்‌ , வீற்றி 
ருச்ததிருக்சோலமாக எழுர்‌தருளியிருக்கு மிடம்‌, வைகுந்தம்‌ - பரமபத 
மாம்‌; நடை - டர்துசென்‌்றுசேரு மிடம்‌, கரவடம்‌ மலை அன்பர்‌ உளம்‌ - 
கபடத்தையொழித்த அடியார்களுடைய மனமாம்‌; ஆட்டம்‌ - திறாவுள்ள 
முகந்து ரடனஞ்செய்யுமிடம்‌, மறை அர்தம்‌ - வேதார்தமாகிய உபநிஷத்‌ 
திக்களாம்‌; (எ - ஓ.) 

முதல்வாக்கியத்தி லுள்ள “மால்‌” என்பதை மற்றைவாக்கெங்களிலுல்‌ 
கூட்செ; ழதனீலைத்தீவகம்‌, திருவேங்கடம்‌ - நூற்றெட்டெ திவ்வியதேசங்‌ 
களுள்‌ வடகாட்டுத்திருப்பதி பன்னிரண்டில்‌ ஒன்று, திருமாலிருஞ்சோலை 
மலையும்‌, திருக்குறுங்குடியும்‌ - பாண்டியராட்தெதிருப்பதி பதினெட்டிற்‌ 
சேர்ந்தவை. கச்சி-தொண்டைராட்டுத்திருப்பதி இருபத்திரண்டில்‌ ஒன்று) 
பெருமாள்கோவில்‌ என்று சிறப்பாக வழங்கும்‌, அரங்கமும்‌, குடர்தையும்‌ - 
சோழராட்ெதிறாப்பதி சாற்பதிற்‌ சேர்ர் தவை, ஆலிலையிற்‌ பள்ளிகொள்‌ 
ளுதல்‌, பிரளயப்பெருங்கடலில்‌. வேதாந்தம்‌ எம்பெருமானது சொருபத்‌ 
தையும்‌ குணஞ்செயல்களையும்‌ மசிமையையுமே எடுத்துப்பாராட்டிக்கூறுக 
லால்‌, அதில்‌ அப்பெருமான்‌ மிகச்சகுதாசலத்துடன்‌ நிற்கின்றன னென்‌ . 
பார்‌, “ஆட்டம்‌ மறையர்தம்‌? என்றார்‌, கச்சி - காஞ் என்ற வடசொல்‌ 
வின்‌ விகாரம்‌, மால்‌ - பெருமை, அடியார்களிடத்து அன்பு, திருமகள்பச்‌ 
கல்‌ மிச்ககாதல்‌, மாயை இவற்றை யுடையவன்‌, நிற்பது - வினையாலணை 
யும்பெயர்‌. வடம்‌ - வடசொல்‌; இர்தஆலமரத்தின்பெயர்‌, முதலாகுபெய 
ராய்‌, அதன்‌ இலையை உணர்த்திற்று, வடம்‌௫வடபத்திரம்‌. இருப்பு, சடை, 
ஆட்டம்‌ - தொழிலாகுபெயர்கள்‌. நிற்பது முதலியவற்றிற்குப்‌ பிரபல 
தலங்களும்‌ உள்ளனவாயினும்‌, இச்செய்யுளிற்‌ சிலவற்றையே எடுத்துச்‌ 
கூறினார்‌. மலை அன்பருளம்‌ - வினைத்தொகை, (௪௩) 

சு௪ அந்தகராசலம்வந்தாலுனையழையாதிருப்பார்‌ 

அர்தகராசலங்காபுரியார்க்கரங்காமறையின்‌ 
அந்தகராசலக்கூக்குரலோயுமுன்னாழ்தடங்கல்‌ - 
௮ந்தகராசலத்தேதுஞ்சநேமியறுக்கக்கண்டே. 

(இ-ள்‌.) ராச லங்சா புரியார்க்கு - தலைமைபெற்ற இலங்காபுரி 
யில்‌ வாழ்ர்த (இராவணன்‌ முதலிய) அரச்சர்களுக்கு, அந்தக - யமனான 
வனே! அரங்கா - ரங்கசாதனே! மறையின்‌ அர்த - வேதாந்தத்தில்‌ எடுத்‌ 
துக்கூறப்படெவனே!_காஅசலம்‌ கூக்குரல்‌ தயும்முன்‌-கஜேர்‌ திராழ்வான்‌ 
(ஆதிமூலமேயென்று உன்னைக்‌) கூவியழைத்‌.தமுறையிட்ட ஓலம்‌ அடங்கு 
தற்குமுன்னமே, அழ்‌ தடம்‌ கலந்த கரா சலத்தே தஞ்ச சேமி அறுச்ச - 
ஆழ்ந்த தடாசத்திற்‌ பொருச் திய முதலையானது அர்நீரிலே யிறக்குமாறு 
(நீ பிரயோகித்த) சக்கராயுதம்‌ (அதனைத்‌) துணிக்ச, சண்டு - பார்த்தும்‌, 
அர்தசர்‌ - ஞானக்கண்குறாட ரான பேதையர்கள்‌, சலம்‌ வந்தால்‌ - (சங்கட்‌ 


திகுவரங்கத்தந்தாதி- ௬௫, ௬௫, ௮௯ 


குத்‌) இன்பம்‌ சேர்ச்‌ தசாலத்து, உனைஅழையாதிருப்பார்‌ - (அதனை த்திர்க்கு 
மாறு) உன்னை அழையா மலிருப்பார்கள்‌; ஆ - அர்தோ! (௭ - ஓ), 

ஆ - இரக்கக்குறிப்பிடைச்சொல்‌; அவர்களுடைய பேதைமையையும்‌ 
வினைப்பயனையும்‌ குறித்து இரமல்சிெயவாறு. “வேங்கடத்தாரையுமீடேற்ற 
நின்‌றருள்வித்தகரைத்‌, தீங்சடத்‌ தாரைப்புனைம்தேத்திலீர்‌ சிறியீர்‌ பிறவி, 
தால்கடத்தாரைக்கடத்துமென்றேத்துதிர்‌ தாழ்கயத்து, ளாங்கடத்தாரை 
விலங்குமன்றோ சொல்லிற்‌ றையமற்றே?? என்ற திருவேங்கடத்தர்தா திச்‌ 
செய்யுளையும்‌ காண்க, 

அர்தகர்‌, சலம்‌, அர்தகன்‌, ராஜலல்காபுரீ, அம்சம்‌, கராசலம்‌, ஜலம்‌, 
நேமி - வடசொற்கள்‌, கரா - க்ராஹ மென்ற வடசொல்லின்‌ தைவு; 
(பிராணிகளை) விடாதுபிடிச்துக்கொள்வது என்று காரணப்பொருள்படும்‌. 
சாஜலங்காபுரியார்‌ - லக்காபுரிராசர்‌ எனினுமாம்‌, கர அசலம்‌ - துதிக்கை 
யையுடைய மலை: எனவே, யானையாயிற்று; வலிமை பருமைகளிலே 
மலைபோன்ற தென்க: தர்க்கசர்தி, அஞ்சுதல்‌ - தூங்குதல்‌; இறத்தலைச்‌ 
அஞ்சுத லென்பது - மங்கலவழக்கு: மீண்டும்‌ எழுந்திராத பெருரந்தூக்க 
மென்க, அழையா திருப்பார்‌ என்பதில்‌, இரு - துணைவினை. அழையாது - 
இருப்பார்‌ என்று பிரித்த, அழையாமல்‌ அத்தன்பத்திலேயே உழன்றி 
ருப்பார்கள்‌ என்று உரைத்தலு மொன்று. “கண்‌ என்பதில்‌ உயர்வுறெப்‌ 
பும்மை விகாரத்தால்‌. தொக்கது; கண்டும்‌ அதன்‌ பயனாகிய அழைத்தலைச்‌ 
செய்யாமைபற்றி, குருட சென்றார்‌. (௪௪) 
சு. ௮றுகுதலைப்பெய்பனிபோன்றதாஅருவாய்ப்பிறந்தல்‌- 

அறுகுதலைப்பிள்ளையாய்க்காளையாய்க்கிழமாகியையள்‌- 

அறுகுதலைச்செய்தவீம்காயநானென்‌ லுமாரிருளை 
அறுகுதலைக்கொள்பணியரக்காறின்கணாசைதந்தே. 

(இ-ள்‌.) கு - பூமியை, தலை - முடியின்மேல்‌, கொள்‌ - சொண்டுசுமச்‌ 
இன்ற, பணி - அதிசேஷனிடத்துப்‌ பள்ளிகொண்டருள்கின் ற, அரங்கா - 
ரங்கசாதனே!--அறுகு தலை பெய்‌ பனி போன்ற - அறுகம்புல்லீன்‌ நுனி 
யில்‌ வீழும்‌ பனிபோலச்‌ சிறிய, தா.த - இந்திரியம்‌, உரு ஆய்‌ - மணிதவடிவ 
மாகப்‌ பரிணமித்து, பிறந்து - (பின்பு) ஜனித்து, (பிறகு), அலறு - அமுத, 
குதலை பிள்ளை ஆய்‌ - மழலைச்சொற்களையுடைய பாலனா௫, காளை ஆய்‌ - 
(அதன்பின்னர்‌) யெளவஈபருவமுடையவஞய்‌, ழம்‌ ௮9 - (அப்பால்‌) 
மூப்படைச்‌ து, ஐ அளறு உகுதலை செய்து - கோழையாகய சேறு ௫ர்து 
தலைச்‌ செய்து, வீழ்‌ - இறக்றெ, சாயம்‌ - உடம்பை, சான்‌ என்னும்‌ - ரான்‌ 
என்றுநினைத்து அபிமானிக்கிற அகல்காரமாயெ, ஆர்‌ இருளை - போக்கு 
தற்கு அரிய (என த)மனவிருளை, அறு - நீக்கு: நின்கண்‌ ஆசை தர்.து- உன்‌ 
பக்கல்‌ பக்தியை (எனக்கு) உண்டாக்‌; (௭ - று.) - 

நின்கண்‌ஆசைதக்து, காயம்‌ நானென்னும்‌ ஆரிருளை அது என இயை 
தீதி முடிச்ச, 

சாயம்‌ சா னென்னும்‌ ஆரிருள்‌ - தானல்லாத உடம்பை யானென்று 
கருதி அதனிடத்துப்‌ பற்றுச்செய்யும்‌ மயச்சம்‌; இதி, அசப்பத்று எனப்‌ 

தக 


௬௦ திருவரங்கத்தநக்தாதி--- ௬௫, ௬௬. 


படும்‌, ஆர்‌இருள்‌ - பண்புத்தொகை; வினைத்தொசையாய, சிறைர்தஇரு 
ளெனினுமாம்‌. ஆரிருள்‌ - முச்சுடர்களினொளி முதவியவற்றாற்‌ போக்கு 
தீற்கு௮ரிய அகவிருள்‌: அஜ்ஞாகாச்‌தசாரம்‌; சரீரத்தை ஆத்மாவென்று மாறு 
படச்கறாதும்‌. விபரீதஞானம்‌. மூதல்மூன்றடிகளில்‌ யாக்சையினியற்சை 
யை யெடுத்துச்கூறிஞர்‌; (இதனை, ““ஒளிகொள்நித்திலமொண்பவளச்செறு, 
விளைய வித்திய தென்ன _ஈல்வீரியம்‌, தளிர்நிறத்தெழுதாய்‌ சராவிற்பனித்‌, 
தீளியிற்சென்றபொருர்தித்துளக்குறும்‌? என்பது முதலாகப்‌ பாகவதத்திற்‌ 
ப.ரச்சக்சரணலாம்‌.) 
தாது, சாயம்‌, கு, பணீ, ஆசா - வடசொற்கள்‌, குதலை -நிரம்பாமென்‌ 
சொல்‌, காளை-இளவெருத: அதுபோலச்‌ கொழுத்தபருவமுடையானுக்கு 
இலக்கணை. £ (௬௫) 
௬௬, அசுகவிக்குகிகரெனக்கில்லையென்றற்பரைப்பூ 
ஆசுகவிக்குவில்வேள்வடிவாவறிவாலகத்திய்‌ - 
ஆசுகவிக்குவலயமன்னாவென்றரற்றியிரந்து-- 
அசுகவிக்கும்புலவீர்புகழ்மினரங்கனையே. 


(இ-ள்‌.) ஆச கவிக்கு எனக்கு கிகர்‌ இல்லை என்று - அசுகவிபாடுத 
வில்‌ எனக்கு ஒப்பாவார்‌ எவருமில்லை யென்று காட்டுபவராய்‌, அற்பரை - 
புல்லர்சள்‌ பலரை, (பூ சுகம்‌ இக்கு வில்‌ வேள்‌ வடிவா - மலர்சளாயெ 
அம்புகளையும்‌ கறாம்பாயெ வில்லையுமுடைய மன்மதன்போ லழயெ வடிவ 
முடையவனே! அறிவால்‌ அகத்தியா சுக - ஞானத்தினால்‌ அகத்தியனையும்‌ 
சுகனையும்‌ போன்‌ றவனே ! இ குவலயம்‌ மன்னா - இர்தப்பூமண்டலத்துக்கு 
அரசனே!” என்று அரற்றி - என்று தனித்தனி புகழ்ச்‌ துவிளித்துப்பித ந்றிக்‌ 
கவிபாடி, இரந்து - (அவர்களைச்‌ கூறை சோறு முதலியன) வேண்டி, ஆசு 
கவிக்கும்‌-குற்றல்களால்‌ மூடப்பகிற, புலவீர்‌ - புலவர்களே !_— அரங்கனை 
புகழ்மின்‌ - ஈம்பெருமாளைப்‌ புகழுங்கள்‌; (௭ - று) 


பந்ததீதிக்குஏதுவான ஈரஸ்துதி செய்து கெவெதை விட்டு மோகத்‌ 
கிக்குஏதுவான திருவரங்கநாதனை த ௫திசெய்துஉய்யுங்களென்‌ றஉபதேசஞ்‌ 
செய்தார்‌. என்னாவது எத்தனை£ாளைச்குப்போ தும்‌ புலவீர்காள்‌, மன்னா 
மனிசரைப்பாடிப்‌ படைக்கும்‌ பெரும்பொருள்‌, மின்னார்‌ மணிமுடி விண்‌ 
ணவர்‌ தாதையைப்‌ பாடினால்‌, தன்னாவேசொண்டு சன்‌ மஞ்செய்யாமையுல்‌ 
சொள்ளுமே'? என்ற ஆழ்வாரருளிச்செயலுங்‌ காண்க, 

ஆசுகவிக்கு - உருபு மயக்கம்‌. அசுகவி - வடமொழித்தொடர்‌, ஆசுகவி- 
நால்வகைச்சவிசளூள்‌ ஒருவகை; அதாவது - (“மூச்சுவிமுன்னே முந்‌ 
காறு நானூறும்‌, ஆச்சென்றா லாயிரம்பாட்‌ டாகாதோ??, ''இம்மென்லு 
முன்னே யெழுநூறு மெண்ணூறம்‌, 'அமமென்றா லாயிரம்பாட்‌ டாசர்‌ 
தோ)! “எழுர்கஞாயிறு விழுவதன்றுன்‌ கவிபாடின செழுழாறே,!! தியி 
ஷச்சவிராயர்‌! என்னும்படி) விரைவிழ்‌ பாடுங்‌ சவி, (மற்றவை - மதுரகவி, 
சித்திரசவி, விஸ்தாரகீவி.) தாமரைமலர்‌ அசோசமலர்‌ மாமலர்‌ முல்லைமலர்‌ 
நீலோழ்பலமலர்‌ .என்ற ஐக்தும்‌ - மன்மதனுக்கு அம்பாம்‌. அசத்தியன்‌ - 


- திருவரங்‌ கதீதந்தாதி-- ௬௬; ௬௭. ௬௧ 


தீமிழ்ப்பாஷையைவளர் த்த முனிவன்‌, சுசன்‌ - வியாசமாமூனி௮னத குமா 
மன்‌ : அவனினும்‌ மேம்பட்ட அறிவொழுச்சங்களை யுடையவன்‌. தென்‌ 
மொழியுணர்வு மிகுதியுடைமையைக்‌ குறித்தந்கு அக த்தியனே யென்றும்‌, 
வடமொழியுணர்வு மிகுதியுடைமையைக்‌ குறித்தற்குச்‌ சுகனே யென்றும்‌ 
விளிப்பரென்க. இங்குக்குறித்த விளிசள்‌ ஈான்கும்‌, வடிவழகு அறிவு ஒழுக 
சம்‌ செல்வம்‌ இவற்றின்‌ ெப்பைச்‌ சாட்டு மென்‌ றும்‌ கொள்ளலாம்‌, 
அல்பர்‌, ஆசுசம்‌, இஷ, அசஸ்த்யன்‌, சுகன்‌, குவலயம்‌ - வடசொற்‌ 
கள்‌, ௮சஸ்த்யன்‌ என்ற பெயர்‌ - (விச்திய) மலையை அடக்நியவ னென்று 
பொருள்படும்‌ ; அசம்‌ - மலை. மூன்றாமடியில்‌, சுகம்‌ என்று எடுத்த, மன்ன 
னுக்கு அடைமொழியாக, இன்பத்தையனுபவிக்கிற அரசனே யென்றலு 
மொன்று, சான்காமடியில்‌, அச உகவிக்கும்‌ என்று பதம்பிரித்து, குற்ற 
முண்டாக மகிழ்விக்கிற என்று பொருள்கொள்ளலுமாம்‌, (௬௬) 
௬௭. சனகவிமானமற்நீனர்க்குரைக்கலென் கால்பெற்றவா 
கனகவிமானற்கறாடப்புள்ளூர்‌ தியைக்கான்மலர்கோ 
கனகவிமானம்புவிமான்‌ றடவரக்கண்வளருங்‌ 
சனகவிமானத்தரங்கனைநாச்சொல்லக்கற்றபின்னே, 


(இ-ள்‌.) கால்‌ பெற்ற - வாயுபகவான்‌ ஈன்ற, வாசன கவி - வாகன 
மாயமைர்த குரங்காக அநுமானையும்‌, மால்‌ ஈல்‌ கருடன்‌புள்‌ - பெரு 
மையையுடைய அழயெ கருடப்பறவையையும்‌, ஊர்தியை - ஏறிஈடத்துபவ 
னும்‌, --கோகனக வி மான்‌ - தாமரைமலரில்‌ வாழும்‌ திருமகளும்‌, அம்‌ புவி 
மான்‌ - ௮ழூய பூமிதேவியும்‌, சால்‌ மலர்‌ தடவர - (தனத) திருவடித்தாம 
ரைகளைத்‌ தடவ, கண்வளரும்‌ - அறிதுயிலமர்‌ர, கனக விமானத்‌. த- சுவர்‌ 
ணமயமான வீமாரத்தையுடைய, அரங்கனை - ரங்சகாதலுமாயெ எம்பெரு 
மானை,--சா சொல்ல கற்றபின்‌ - (என த) சாவினாற்‌ புகழ்ச்‌ தசொல்லப்‌ 
பயின்றமின்பு,--சனம்‌ கவி - பெருமைபொருச்திய பாடல்களை, மானம்‌ 
அற்று - மானக்செட்டு, ஈனர்க்கு உரைச்சிலென்‌ - அங்பக பமாக 
(பான்‌)பாடேன்‌ ; (௭ - று.) 


“கரஸ்துதியாகக்‌ கவிபாடலாகா தென்று பரோபதேசஞ்செய்யத்தலைப்‌ 
பட்டீரே, நீர்‌ ௮ங்கனம்‌ ஈரஸ்துதி செய்ததில்லையோ?” என்று புலவர்கள்‌ 
தம்மைக்குறித்து ஆசங்கித்ததாகச்‌ சொண்டு, (யான்‌ அரங்கனைத்‌ துதிக்கக்‌ 
கற்றபின்‌ ஈனர்க்குக்‌ சுவியுரைக்கிலேன்‌? என்றா ரென்க. அதற்குமுன்பு 
அறியாப்பருவத்தில்‌ ஒருகால்‌ மனிதரைப்பாடியிருச்சால்‌ அது “(அன்று 
சான்‌ பிறர்திலேன்‌ பிறந்தபின்‌ மறம்‌, திலேன்‌?! என்றபடி அமையு மென்‌ 
பது, உட்சோள்‌, “சொன்னால்‌ விரோதமி தரலெஞ்‌ சொல்லுவன்‌ சேண்‌ 
மினோ, என்னாவி வின்சவி யா னொருவர்ச்குக்‌ சொடுச்சிலேன்‌, சென்னா 
செனாவென்று வண்டுமுரல்‌ திருவேங்கடத்‌, சென்னானையென்னப்ப னெம்‌ 
பெருமா னுஎனாகவே”என்‌ ஐ ஆழ்வாரருளிச்செயல்‌ இல்குக்‌ கருதத்தக்கது, 

கால்பெற்றவாகனகவிமானற்கருடப்புள்ளூர்‌ தி - சிறியதிருவடியைஇரா 
மால தாரத்திலும்‌ பெரியதிருவடியை மத்றைஎப்பொமுதிலும்‌ வரசனமாசச்‌ 


௬௨ திருவரங்கத்தந்தாதி--௬௭, ௬.௮. 


கொண்டு அவர்கள்தோண்மே லேறிவருபவன்‌, சோசனகவிமான்‌ அம்புவி 
மான்‌ சான்மலர்‌ தடவரக்‌ கண்வளரும்‌ “இர்பூத்த செழுங்கமலத்‌ திருத்‌ 
தவிசின்‌ வீற்றிறாக்கும்‌, நீர்பூத்த திருமகளு நிலமசளு மடிவருட,....., அறி 
துயிலி னினிதமர்்தோய்‌?? என்பர்‌ திருவரம்சச்சலம்பசத்‌ தம்‌, 

காகவி, மாசம்‌, ஹீஈர்‌, வாஹரகபி, கோகசதம்‌, புவி, சஈசவிமாகம்‌ 
என்ற வடசொற்கள்‌ விசாரப்பட்டன, கால்‌ மலர்‌ - மலர்போன்ற கால்‌ : 
முன்பின்னாகத்தொச்ச உவமச்தொசை, கோகாதம்‌ என்ற வடசொல்‌ - 
கோகமென்னும்‌ ஈதியில்‌ ஆதியிலுண்டான தென்றும்‌, சச்சாவாகப்பறவை 
கீள்‌ தன்னிடத்து மூழ்ச்‌ உ விளையாடப்பெற்ற தென்றும்‌ காரணப்பொருள்‌ 
கூறப்பெறும்‌, வி- வீ என்பதன்‌ குறுச்சல்‌; வீ - மலர்‌, மான்‌ - மான்‌ 
போன்ற பார்வையையுடைய பெண்ணுச்கு உவமையாகுபெயர்‌. தடவர்‌, 
வா - துணைவினை.தடவு வர என்ற இரண்டுவீனைப்பகுதிசோர்து ஒருசொல்‌ 
தன்மைப்பட்டு விசாரமடைச்து தடவா என நின்ற தென்க, கண்வளர்தல்‌- 
சண்மூடித்‌ தயிலு தற்கு இலக்கணை, உரைச்கிவென்‌, கு - சாரியை, , இல்‌ ... 
எதிர்மறையிடைகிலை, உரைக்கில்‌ என்‌ என்று பசம்பிரித்து, (எல்லாப்புறா 
ஷார்த்தங்களையும்‌ பெருமையோடு பெறுமாறு) அரங்கனைப்புசழக்‌ கற்ற 
பின்பு மானமிழச்து ஈனர்மேற்‌ கவிபாடுதலால்‌ என்னபயனென்று உரைச்‌ 
தலு மொன்று, :ரான்சொல்ல” என்றும்‌ பாட முண்டு, (௬௭) 

௬.௮. கற்றினமாயவைகாளையர்வான்கண்டுமீணினைவ ்‌ 
கற்றினமாயமுநீகன்றுகாளையராகிப்பல்ப 
- கற்றினமாயர்பரிவுறச்சேரிகலந்தமையுங்‌ 
கற்றினமாயவொண்ணாவரக்காசெங்கமலற்குமே, 

(இஃ ள்‌.) அரங்சா--!--சன்று இனம்‌ ஆயவை -. கன்றுகளின்‌ கூட்‌ 
டங்களும்‌, காளையர்‌ - (இடையர்சாதிச) சிறபிள்ளைகளும்‌, வான்‌ சண்‌ 
மீள்‌ நினைவு ௮கற்றின - தாம்‌ வான த்தையடைர்து மீண்டமை பற்றிய 
ஞாபகத்தை யொழித்த, மாயமும்‌ - அற்புதமும்‌ ரீ, சன்று காளையர்‌ 
ஆூ-அச்கன்றுகளும்‌ ஆயச்சிறுவர்களுமாக வடிவுகொண்டு,பல்‌ பகல்‌-வெகு 
காலமளவும்‌, தினம்‌ - சாள்தோறும்‌, ஆயர்‌ பரிவுஉற சேரி கலர்தமையும்‌ - 
(தம்தமக்குஉரிய) இடையர்கள்‌ சண்‌ (தம்பச்சல்‌ முன்னினும்‌) அன்புமிகு 
மாறு இடைச்சேரியிற்‌ சேர்ர்துவர்த விசித்திரமும்‌,-— செம்‌ சமலற்கும்‌ - 
வெர்த (உனது நாபித்‌) தாமரைமலரில்‌ தோன்றியவனான பிரமதேவனுக்‌ 
கும்‌, இனம்‌ கற்று ஆய ஒண்ணா - இன்னமும்‌ ஆராய்ச்‌ தஅறியருடியாத 
னவாயிருக்கின்றன ; (௭ - று,) 

வான்சண்டது பிரமன்மாயையினாலாயிலும்‌, வான்சண்டுமீண்டமை 
பந்நியமினைவு சற்றுமில்லாதபடி. அகற்றியது மாயவன துமாயை யென்க, 
மெய்ச்சிறுவரின்மேலும்‌ மெய்க்கன்றுகளின்மேலும்‌ உள்ள பரிவிலும்‌ மிச்ச 
பரிவு போவிசசிறுவரின்மேலும்‌ போலிக்கன்‌ றுகளின்மேலும்‌ உண்டான த, 
எம்பெருமான்சொண்ட வடிவமா தலினா லென்பர்‌.ச மலற்கும்‌, உம்‌ - உயர்வு 
இறப்பு ; உனதுஎதிரில்‌ மாயைசெய்யவச்தவலுக்கும்‌ உனதபெருமாயை 
கள்‌ அறியப்படா என்றபடி, எல்லாமாயைக்கும்‌ மேம்பட்ட மாயை செய்ய 
வல்லாய்‌ ரீ யென்பது குறிப்பு, 


திருவரங்கத்தந்தாதி--௬.௮, ௭௦. ௬௩ 


சன்று. இனம்‌--சற்றினம்‌ ; வேற்றுமையில்‌ மென்றோடர்‌ வன்றொட 
ராயிற்று, ஆயவை-முதல்வேற்றுமைச்‌ சொல்லுருபு, பசல்‌-சாளுச்கு இலக்‌ 
கணை, தினம்‌ என்றதில்‌, தொறுப்பொருளதாகிெய உம்மை விகாரத்தால்‌ 
தொக்கது. உற-மிகுதியுணர்த்தும்‌ உறு என்ற உரிச்சொல்வின்மேற்‌ பிறச்த 
செயவெனெச்சம்‌, சேரி - இக்குச்‌ திருவாய்ப்பாடி, கற்று ஆய - அய்ர்து 
கற்க என விகுதிபிரித்துக்கூட்டக, இனம்‌ - இன்னம்‌ என்பதன்‌ தொகுத்‌ 
நீல்‌, ஒண்ணா - ஒன்றா என்பதன்‌ மரூஉ. (௬௮) 
௬௯. கமலங்குவளை மடவார்தனங்கண்களென்றுரைத்த 
கமலங்குவளைமுதுகாகியுங்கரைவீர்புனற்கா 
கமலங்குவளைவிளையாடரங்கன்‌ விண்காற்றுகனல்‌ 
கமலங்குவளையுண்டான்றொண்டராயுய்ம்மின்‌ சாமமற்றே, 
(இ-ள்‌,) மடவார்‌ - மாதர்சகளுடைய,சனம்‌ கண்கள்‌ - சொக்கைகளை 
யும்‌'கண்களையும்‌, கமலம்‌ குவளை என்று உரைத்து - (முறையே) தாமரை 
மொட்டும்‌ நீலோற்பலமலருமா மென்று புனைரக்தரைத்து, மலங்கு வளை 
முதுகு ஆடியும்‌ அகம்‌ சரைவீர்‌-வருர் து கூன்முதுசானபின்பும்‌ [முற்ற 
மூத்தபிறகும்‌] (மகளிர்பக்கல்‌ஆசையால்‌) மனமுருகுன்‌ றவர்களே!-— (நீஸ்‌ 
கள்‌), காமம்‌ அற்று - (இத்தன்மையதான) பெண்ணாசையை யொழித்து, 
'விண்‌ காற்று கனல்‌ கமலம்‌ கு அளை உண்டான்‌ -ஆகாசம்‌ வாயு அக்நி ஜலம்‌ 
பூமி ஆயெ பஞ்சபூதங்களையும்‌ வெண்ணெயையும்‌ அமுதசெய்தவனும்‌, 
புனல்‌ சாகம்‌ மலங்கு வளை விளையாடு அரங்கன்‌ - நீர்க்சாக்சைகளும்‌ மல 
க்குஎன்‌ ற சாதிமீன்களும்‌ சங்குகளும்‌ விளையாடுற [ரீர்வளம்மிக்க] ஸ்ரீரங்‌ 
கத்தி லெழுர்தருளியிறாப்பவனுமா ன ஈம்பெருமாளுக்கு, தொண்டர்‌ அய்‌ - 
அடியார்களாக), உய்ம்மின்‌ - உஜ்ஜீவியுங்கள்‌ ; (௭ - று.) 
திவினைக்குக்காரணமான பெண்ணாசையை யொழித்து,வீடிபெறுமாறு 
எம்பெருமானுக்கு அடியார்களாக ஈடேறும்கள்‌ என்பதாம்‌, சிம்நின்பத்‌ 
தால்‌ உய்யீர்‌, பேரின்‌ பம்பெற்று உய்யப்பாரும்‌ என்பது, குறிப்பு, முதலடி. 
யில்‌, கமலம்தனம்‌ குவளைகண்‌ என முறையே சென்றுஇயைதல்‌, ழுறைநீர 
னிறைப்போநன்கோள்‌ : வடி.வு௨மை, ஐம்பெரும்பூதங்களை யுட்கொள்ளு 
தல்‌, மசாபிரளயகாலத்தில்‌. வெண்ணெயுண்ட த, ிருஷ்ணாவதாரத்தில்‌, 
விண்‌ சாற்று கனல்‌ கமலம்‌ கு என்ற ஐம்பூகமூறைமை, உற்பத்திிரமம்‌ 
பற்றியது, கமலம்‌, குவளை - முதலாகுபெயர்கள்‌, தஇசைஈயத்தின்பொருட்டு, 
காற்றுக்கனல்‌ என வலியிகவில்லை, (௬௧) 
௭௦. காமனத்தால்விழவூதியக்காவைக்கவரரங்கன்‌ 
காமனத்தாவென்றுநைவார்க்கமுதன்கன்னெஞ்சர்க்கரங்‌ 
காமனத்தானளக்குங்கடற்பார்கலம்போன் றது.மீ 
காமனத்காமரையோன்கங்கைபாய்மரங்கான்மலரே, 


.(இ-ள்‌.) சா மன்‌ - சற்பசச்சோலைக்குத்‌ தலைவனான -இர்திரன்‌, ஈத்‌ 
தால்‌ விழ - பாஞ்சஜர்யத்தின்‌ ல, அர்க்க ர்திர்தீம்விமும்படி, வதி. 
(அச்சத்‌ தன அ திவ்வியசங்ச தல 


௭04.5 WER பிதர °° 


௩௩௬௨௫ ௩௩ AANDAC Of 


௬௪ திருவரங்கத்தந்தாதி--௭0, ௭௧, 


லையிலுள்ள பஞ்ச தருச்சளுள்‌ஒன்ரான பாரிசாததருவைக்‌ கவர்ர்‌ தகொண்டு 
வச்த, அரங்கன்‌ - ரங்கநாதனும்‌, காமன்‌ அத்தா என்று ரைவார்க்கு ௮ 
தன்‌ - £மன்மதன து தர்தையே!" என்றுசொல்லி விளித்து(த்‌ சன்பக்சல்‌) 
மனமுருகும்‌ அடியவர்க்கு அமிருதம்போலிஷியனாகின்‌ றவனும்‌, சல்கெஞ்‌ 
சர்க்கு இரங்கா மனத்தான்‌ - (௮ங்ஙனமூருகாது தன்திறத்திற்‌) சல்லுப்‌ 
போல ௨லியகெஞ்சையுடையராயிருப்பார்பச்சல்‌ தானும்‌ மனத்துக்‌ ௧௬ 
ணேகொள்ளாதவனுமான எம்பெருமான்‌, அளக்கும்‌ - (இரிவிச்செமாவசதா 
மத்தில்‌) அளர்தருளிய, கடல்‌ பார்‌-கடல்குழ்ர்த பூமியான த, கலம்‌ போன்‌ 
றது - (அச்சடலில்மிதக்கும்‌, மரச்சலம்போன்றத; ௮ சாமரையோன்‌ - 
அர்த [மேலுலசமாகிய சத்தியலோசத்திலே ௨௫க்ன்ற] பிரமதேவன்‌, 
மீசாமன்‌ - மாலுமிபோன்றனன்‌ ; கால்‌ மலர்‌ - (மேல்சோச்சச்சென்ற திரு 
மாலின த) தாமரைமலர்போன்ற திருவடியானத, மரம்‌ - பாய்மரம்போன்‌ 
றது ; கங்கை - (அத்திருவடியினின்‌ று பெருகிய) கங்காஈதியான ௮, பாய்‌ - 
(அம்மரத்திற்சட்டிய) பாய்போன்றத ; (௪ - னு.) ன 
பூமியை மரக்கலத்தேோடும்‌, பிரமனை மாலுமியோடும்‌, கங்கையைப்‌ 
பாயோடும்‌, திருவடியைப்‌ பாய்மரத்தோடும்‌ உவமித்தார்‌ ; இயைபுவமை 
யணி. “விரிகடல்குழ்‌ மேதினி நான்முகன்‌ மீகானாச்‌, சுரகதி பா யுச்ி 
தொடுத்த - வரிதிருத்தாள்‌, கூம்பாக வெப்பொருளும்‌ சொண்ட பெரு 
சாவா, யாம்பொலிவிற்‌ ராயின தா லன்று?? என்றதனோடு இதனை ஒப்பிகெ,' 
(போன்றது ? என்ற முற்றை உரியபடி மற்றை வாச்கியமல்களிலுல்‌ கூட்டி 
யமைக்க. 
சண்ணனது மனைவியும்‌ திருமகளின்‌ திறுவலதாரமுமான உருக்கு 
மிணிப்பிராட்டியினிடம்‌ மன்மதன்‌ பிரத்யும்‌ னென்னும்‌ குமாரனாகத்‌ 
தோன்றின னென்ற வரலாறுபற்றி, திருமால்‌ 'காமன்தர்தை” எனப்படு 
வன்‌, இங்கு 'சாமனத்தா? என்றது, காமனுக்கு நியாமகனே யென்றபடி, 
கைவார்ச்கு அமுதன்‌ கல்நெஞ்சர்க்கு இரங்கா மனத்தான்‌ - ஈல்லார்க்கு 
ஈல்லானும்‌ பொல்லார்க்குப்பொல்லானுமாய்‌ ஒழுகுபவ னென்க. (௭௦) 
௭௧. மலருந்திமேல்விழமெய்கெரித்தான்வையமேழுந்துஞ்சா 
மலருர்‌ தினா ரங்கன்குறளாய்மண்ணளக்தவநர்காண்‌ 
மலருந்திவாக்கதிர்வண்குடையாய்முடிமாமணியாய்‌ 


மலருந்தியாய்த்திருத்தாள்விரலாமிமணியொத்ததே, 


(இ-ள்‌.) மலர்‌ - மல்லர்கள்‌, உர்தி மேல்‌ வீழ - தள்ளித்‌ தன்மேல்‌ 
வச்‌ துவீழ, மெய்‌ ரெரித்தான்‌ - அவர்களுடலை ரொருக்டியழித்தவனும்‌, 
வையம்‌ ஏழும்‌ தஞ்சாமல்‌ அருர்தினான்‌ - ஏழுவகையுலகங்களையும்‌ அழி 
யாதபடி யுட்சொண்டவனுமான, அரங்கன்‌, குறள்‌ ஆய்‌ - (முதலில்‌) வா 
மனமூர்த்தியாய்ச்‌ சென்று, மண்‌ அளர்த ௮ ள்‌ - (உடனே பெருவடிவாய்‌ 
வளர்க்து) உலகத்தை அளர்துகொண்ட அந்தக்காலத்திலே— மலரும்‌ 
திவாச்‌ சதிர்‌ - பரவி விளங்குர்‌ தன்மையதான குரியமண்டலமான து, 
(அப்பெருமாலுக்கு), வள்‌ குடை ஆய்‌ - முதலில்‌) அழயெ குடைபோன்‌ 
றிரும்‌ த, முடி மா" மணி ஆம்‌ - (உடனே) ரீடத்திலுள்ள சரொயசமணி 


திருவரங்கத்தந்தாதி--௭௧, ௭௨. ௯௫ 


போன்று, மலர்‌ உர்தி ஆய்‌ - (பிறகு) சாபித்தாமரைமலர்போன்ற, திரு 
தாள்‌ விரல்‌ அழி மணி ஒத்தது - (அதன்பின்பு) திருவடிவிரலிலணியும்‌ மோ 
திரத்திற்‌ பதித்த மாணிக்கத்தைப்‌ போன்றது ; (௭ - று,) 

இதவும்‌,£ழ்ச்செய்யுள்போலத்‌ திரிவிக்சரமாவதாரவைபவம்கூறியத. 
திருமால்‌ திரிவிக்ரெமாவதாரத்தில்‌ வானத்தையளாவி ஓக்கிளர்சையிற்‌ 
சூரியன்‌ வரவரச்‌ €ழ்ப்பட்டுப்‌ பலலாறுஉவமைகூறுதற்கு உரியனாயின னெ 
ன்ச, “முன்னங்‌ குடைபோன்‌ முடிசாயக மணிபோன்‌, மன்னுர்‌ இலசம்‌ 
போல்‌ வாளிரவி - பொன்னசலர்‌, தங்கு சவுச்‌ துவம்போ லுக்தித்‌ தடமலர்‌ 
போ, லங்க ணுலகளர்தாற்‌ சாம்‌”என்‌ ற செய்யுளிலும்‌ இவ்வசைச்சருத்து 
நிகழ்தல்‌ காண்க, “பூமறா பொங்சர்‌ புடைசூ ழரங்கர்‌ பொலங்கழலாற்‌, 
பாமரு மூவுலகும்‌ கொண்டபோது பழிப்பில்பெருங்‌, காமருமோலிச்சிகா 
மணியாடக்‌ சவுத்‌ தவமாய்த்‌, தேமருநாபியர்தாமரையா ன அ செஞ்சுடரே?? 
என்பர்‌ திருவரங்க த்‌ துமாலையிலும்‌, 

' மல்லரென்பது, “மலர்‌'எனத்‌ தொக்கது. திவாச்‌ கதிர்‌ - பகலிற்குஉரிய 
சுடர்‌, ஆய்‌ - உவமவுறாபு. :தாள்விரலாழி - சாலாழி, (எக) 
௭௨. மணிவாசற்‌்.ராங்கவொருகுடைக்கீழ்வையங்காத்துச்சிர்தா 

மணிவா சவனெனவாழ்ந்திருப்போர்பின்னைமாதிருக்கு 

மணிவாசமார்பரங்காகேசவாவென்றுவாழ்த்தித்திரு 
மணிவாசகங்கொண்டணிவாரடியைவணங்கெனரே. 

(இ - ள்‌.) மணி - ஆராய்ச்சிமணி, வாசல்‌ தூங்க - அரண்மனைவாயிவி 
லே தொங்க, ஒரு குடை கழ்‌ - ஒற்றைவெண்கொழ்றக்குடையின்கீழ்‌, கை! 
யம்‌ காத்து - உலகத்தை யரசாண்டு, சிந்தாமணி வாசவன்‌ என வாழ்க்‌ 
இருப்போர்‌ - சிர்தாமணியென்னும்‌ தெய்வரத்தின த்துக்கு உரிய இட்திரன்‌ 
போல இனிதுவாழ்ர்‌ திருப்பவர்கள்‌,-பின்னை மாது இருக்கும்‌ - திருமகள்‌ 
வீற்றிறாக்கின்ற, மணி - அழயெ, வாசம்‌ மார்பு-தில்வியபரிமளமுள்ள மார்‌ 
பையுடைய, அரம்கா - ரங்ககாதனே! கேசவா - சேசவனே! என்று வாழ்‌ 
த்தி - என்று விளித்தத்‌ தித்‌. த, இ வாசகம்‌ கொண்டு - இர்சக்சேசவாதி 
நாமங்களை யுச்சரித்துச்சொண்டு, திருமண்‌ அணிவார்‌ - திருமண்காப்பைத்‌ 
தரித்துச்கொள்ளும்‌ ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களுடைய, அடியை - திருவடிகளை, 
௨ணக்னெரே - ஈமஸ்கரித்தவர்களே ; (௭ - று.) 

 ஈராறுசாம முரைசெய்து மண்கொ டிவொர்கள்‌?' என்றபடி கேச 
வன்‌ நாராயணன்‌ மாதவன்‌ கோவிர்தன்‌ விஷ்ணு மதுகுதான்‌ திரிவிச்கி 
ரமன்‌ வாமன்‌ ஸ்ரீதரன்‌ ஹருஷீகேசன்‌ பத்மகாபன்‌ தாமோதரன்‌ 
என்ற திருமாவின்‌ துவாதசசாமங்களை முறையே சொல்லி உடம்பிற்‌ பன்‌ 
னிரண்டிட த்தில்‌ முறையே இருமணிட்டுக்கொள்ளுன்ற ஸ்ரீவைஷ்ணவர்‌ 
களை வணம்‌னவர்களே அச்சல்வினையின்‌ பயனால்‌ உலகமுழுவதும்‌ ஒரு 
குடைக்ழோளுஞ்‌ சக்கரவர்த்‌திபதவி யெய்திச்‌ சகலஐஜசுவரியங்களையு மனுப 
வித்து மேம்பட்வொழ்வோ ரென்று, பாகவதர்க்குஅடிமைபூணுதலின்‌ மூ 

மையை வெளியிட்டவாறாம்‌. அவ்வரசர்பெருமையினும்‌ பாகவதர்பெரு 
மையே பெருமை யென்பது, குறிப்பு, ஆராய்ச்‌மெணி - அரண்மனைவாயி 


௬௬ திருவரங்கத்தந்தாதி--௭௨, ௭௩, 


லிம்‌ கட்டிவைப்பதொரு மணி: எவரேனும்‌ அரசனிடத்துத்‌ தமது குறை 
யைக்‌ கூறவேண்டின்‌ இம்மணியை யடித்தலும்‌, அல்வொலிகேட்டமாத்தி 
மரத்திலே அரசன்‌ விரைந்துபோர்து வாயிலையடைர்து ௮ங்குள்ளாரை 
வினவி அவர்குறையையறிர்து அதனைத்திர்த்தலும்‌ இயல்பு. சிர்தாமணி - 
சருதியபொருளைத்‌ தரும்‌ தேவமணி, திருப்பாற்கடல்‌ கடைர்தகாலத்தில்‌ 
மூதேவி முன்னர்ப்பிறக்க அதன்பின்னர்ப்‌ பிறந்த திருமசனாக்குப்‌ பின்னை 
யென்றும்‌ இளையாளென்றும்‌ பெயர்கள்‌ நிகழர்தன. பன்னிருராமத்தள்‌ 
முதலதான கேசவராமத்தைக்‌ கூறியது, மற்றவற்றிற்கும்‌ உபலகூஷணம்‌, 
வாசல்‌ - வாயில்‌என்பதன்‌ மரூ௨, தூங்குதல்‌ - தொங்குதலாதலை “தூ 
க்குிறைவாவல்‌'”எனச்‌ சச்‌ தாமணியிலும்‌ சாண்க.கேசவன்‌ என்‌ றதிருநா மம்‌- 
பிரமனையும்‌ உருத்‌ இரனையும்‌ தன்‌ அங்கத்திற்‌ கொண்டவ னென்றும்‌, (௧ - 
பிரமன்‌, ஈசன்‌ - வென்‌), கேர என்னும்‌ அசுரனைக்‌ கொன்றவ னென்றும்‌, 
மயிர்முடியழகுடையவனன்‌ றம்‌ பொருள்பெறும்‌, இவ்வாசகம்‌ என்பது 
(இவாசசம்‌” எனத்‌ தொக்கது. வாசகம்‌-செரல்‌: வடமொழி, ஈற்று ஏசாரம்‌- 
பிரிரிலையோடு தேற்றம்‌, (௭௨) 
௭௩, வணங்கரியானரங்கன்னடியார்தொழவாளரவு 
வணங்கரியாடற்பரிதேர்கடத்தெந்தைவானவர்க்கும்‌ 
வணக்கரியானன்‌ றிக்காப்பாரில்லாமைவிண்‌ மண்ண றியும்‌ 
வணங்கரியானவர்வாணன்கண்டாகனனமார்க்கண்டனே, 
(இ-ள்‌. ௨ணம்‌ கரியான்‌ - திருமேனிசிறம்‌ கருமையாயுள்ளவனும்‌, 
அடியார்‌ தொழ - தொண்டர்கள்‌ சேவிக்க, வாள்‌ அரவு உவணம்‌ கரி ஆடல்‌ 
பரி தேர்‌ ஈடத்து - ஒளியையுடைய ஆதிசேஷனும்‌ கருடனும்‌ யானையும்‌ 
ஆட்டக்குதிரையும்‌ தேரு மாகிய வாகனங்களி லெழுச்தருளித்‌ திரு வீதியுத்‌ 
ஸவக்‌ கண்டருள்கிற, எந்தை - எமதுதலைவனும்‌, வானவர்க்கும்‌ வணங்கு 
அரியான்‌-தேவர்சுட்கும்தரிசித்துந மஸ்கரி,த்‌ த ற்கு அருமையா னவனும்‌ ஆகிய, 
அரங்கன்‌ அன்றி - ரங்கசாதனே யல்லாமல்‌, காப்பார்‌ இல்லாமை - (சரண 
மடைர்தவர்களைத்‌ துயர்திர்த்து வேண்டுவன அளித்துப்‌) பாதுகாப்பவர்‌ 
மற்றுஎவருமில்லாதிருக்ற உண்மையை, விண்‌ மண்‌ அறியும்‌ வணம்‌ - வா 
லுலசத்தாரும்‌ நிலவுலகத்தாரும்‌ அறியும்படி, கரி ஆனவர்‌ - சாகதியானவர்‌ 
கள்‌, (யாவரெனில்‌),--வாணன்‌ கண்டாகனன்‌ மார்க்கண்டனே - பாணா 
சு.ரனும்‌ கண்டாகர்ணனும மார்க்கண்டேயனு மாவர்‌; (எ-று,) 
இம்மூவரும்‌ முதலிற்‌ வெபிரானையடுத்து அவனால்‌ தமதுகுறைகள்‌ ஒர 
வும்‌ வேண்வெனயாவும்‌ பெறவும்‌ மாட்டாமல்‌ பின்பு திருமாலருள்பெற்றுப்‌ 
பேறுபெற்றுஉய்ர்‌ தமை ௮௨ரவர்சரித்திரத்தால்‌ ஈன்குவிளற்குதல்பற்றி,இல்‌ 
கனம்‌ கூறினார்‌. சாக்ஷியாதற்கு ஏது - வாணாசுரனுடைய சைகளைக்‌ சண்‌ 
கன்‌ சக்கராயுதத்தால்‌ ௮றுக்கபோது அவனுக்கு ரக்ஷகனாய்‌ நின்ற வெ 
பிரான்‌ ஒன்றும்‌எதிர்செய்யமாட்டாது அப்பெருமானை இரக்க, அதற்கு 
இரக்கி அவன்‌ சான்குசைகளோடும்‌ உயிரோடும்‌ விட்டருள, அவ்வச்ரன்‌ 
பின்பு ஸ்ரீ ருஷ்ணனை வணங்க உறவுபூண்‌டு உய்ர்ததும்‌; கண்டாகர்ணன்‌ . 
முதலிற்‌ . ெபச்தியோட விஷ்ணுத்லேவமும்‌ மேலிட்டிறார்து பின்பு வெ 


- திருவரங்கத்தந்தாதி-௭௩-௭௫, ௯௭ 


னால்‌ முத்திபெறமாட்டாது கண்ணபிரானாற்‌ பெற்றதும்‌; மார்ச்சண்டே 
யன்‌ மகாபிரளயகாலத்தில்‌ திருமாலையேயன்‌ றி மற்றைத்தேவரெவரையும்‌ 
பிழைத்திராக்சக்சாணாது அப்பெருமான து திருவயிற்றினுள்ளே அனைவரை 
யும்‌ கண்டது மன்றி, முன்பு வெபிரானருளால்‌ நீண்டஆயுளை மாத்திரமே 
பெற்ற தான்‌ பின்பு பரசதிக்குத்‌ திருமாலையே வேண்டினமையுமாம்‌, 
வர்ணம்‌ என்ற வடசொல்லின்‌ விகாரமான வண்ணம்‌ என்பது, வணம்‌ 
எனச்‌ தொக்கது. அரங்கன்னடியார்‌, னகரவொற்று - விரித்தல்‌, வாள்‌ 
அரவு - கொடிய பாம்புமாம்‌, உவணம்‌ - ஸுபர்ணம்‌ என்ற வடசொல்லின்‌ 
சிதைவு. ஆடல்‌ பரி - வெற்றியையுடைய குதிரை யெனினுமாம்‌. வீண்‌, 
மண்‌ - இடவாகுபெயர்கள்‌. (௭௩) 
௭௪. தண்டலங்காரளகங்கெண்டைமேகங்கவிரிதழ்சொல்‌ 
கண்டலங்காரமுலையிளநீரென்றுகன்னியர்சீர்‌ 
்‌ கண்டலக்காரமருளேன்புனற்கயல்கொக்கென்றஞ்சக்‌ 
கண்டலங்கா ரமலரரங்கேசர்க்குக்காதலனே, 
(இ - ள்‌.) புனல்‌ - நீரிலுள்ள, கயல்‌ - கயல்மீன்கள்‌, கொக்கு என்று 
அஞ்ச - “கொக்கு? என்று நினைத்துப்‌ பயப்படும்படி, கண்டல்‌ - தாழைகள்‌, 
அங்கு - அர்நீரின்பக்கங்களில்‌, ஆர மலர்‌ - மிகுதியாக மலரப்பெற்ற, அரங்‌ 
கம்‌-திருவரங்கத்துக்கு, ஈசர்க்கு-தலைவரான ஈம்பெருமாளுக்கு, காதலன்‌ - 
அன்புபூண்டவனான யான்‌,கன்னணியர்‌ - இளமங்கையரது, கண்‌ தலம்‌ 
கார்‌ அளசம்‌ - கண்களும்‌ கரியகூக்தலும்‌, கெண்டை மேகம்‌ - (முறையே) 
கெண்டைமீனையும்‌ காளமேகத்தையும்‌ போலும்‌; இதழ்‌ - (அவர்களுடைய) 
அதரம்‌, கவிர்‌ - முருக்கமலர்போலும்‌ : சொல்‌ - பேச்சு, கண்டு - கற்கண்டு 
போலும்‌ : அலக்கு ஆரம்‌ முலை - ௮சை௫ஏற ஹாரங்களையுடைய தனங்கள்‌, 
இளசீர்‌-இளமீர்போலும்‌, என்று--,சீர்‌ கண்டு அலங்காரம்‌ மருளேன்‌-(அவர்‌. 
களுடைய) சிறப்பைக்குறித்து அவர்கள்புனேகோலத்தால்‌ 'மதிமயங்கேன்‌, 
திருவரங்கர்க்கு அன்‌ பனாயினே தலால்‌, பெண்ணாசைமயக்கத்தி 
லாழேனென்பதாம்‌. பேரின்பத்துக்குஇடமான பெருமானிடத்துக்‌ சாதல்‌ 
செலுத்தினால்‌, சிற்றின்பத்திற்கு இடமான மசளிர்பக்கல்‌ மோசம்‌ இரு 
மென்பது, குதிப்பு. 
கண்தலம்‌ - கண்ணாயெ இடம்‌, முதலடியில்‌ கண்தலம்‌ கெண்டை, 
காரளகம்‌ மேகம்‌ என முறையே சென்றுஇயைதல்‌, ழறைநீரனிறைப்போ 
தன்கோள்‌. இளநீர்‌ - தெம்கினிளங்காய்‌, கயல்மீன்‌ வெண்டாழைமலரைச்‌ 
கொக்கென்று கருதி அஞ்சிய தென்றது, மயக்கவணி ; “(அருகு கைதை 
மலரச்‌ கெண்டை, குருகென்‌ றஞ்சும்‌ கூடலூரே?? என்ற அழ்வாரறாளிச்‌ 
செயலை அடியொற்றியது இர்த வருணனை. கொக்கு மீன்குத்திப்பறவை. 
யாதலால்‌, அதற்கு மீன்‌ அஞ்சும்‌. இதமுக்கு முருக்கம்பூ செர்நிறத்தி, 
லுவமம்‌, (௪௪) 
எட, சாதலைவாரிமண்வெண்கோட்டில்வைத்துண்டுசாட்டியரங்‌ 
சாதலைவாகழற்குள்ளாக்கனொய்கரப்பெக்கெனவே 
காதலைவார்குழைவைதேகியைஙி ன்கருத்‌அருக்குங்‌ 
காதலைவானரர்த்தேடவிட்டாயிதுகை தவமே, 
௧௩. 


௬௮) திருவரங்கத்தந்தாதி--எடு, ௭௬. 


(இ-ள்‌.) அரங்கா! தலைவா - (எல்லாவுயிர்கட்குர்‌) தலைவனே! 
காது - மோதுகின்ற, அலை-அலைகளையுடைய, வாரி-சடலினார்சூழப்பட்ட, 
மண்‌ - பூமியை, வெள்‌ கோட்டில்‌ வைத்து - (வராகாவதாரத்திலே) வெண்‌ 
ணிறமான மருப்பிற்‌ குத்தியெடுத்‌ த, உண்டு - (பீரளயகாலத்‌ திலே) வயிற்றி 
னுட்சொண்டு, காட்டி-(அர்தப்‌ பிரளயம்‌ நீங்கனெவாறே) வெளிநாடு காண 
உமிழ்ர்து, கழற்கு உள்‌ ஆக்கினாய்‌ - (திரிவிச்சிரமாவதா.ரத்திலே) ஓரடிக்குள்‌ 
ஒடுக்சச்செய்தாய்‌ ; (அம்மனம்‌ மிலவுலகமுழுதையும்‌ ஸ்வாதினமாக நடத்‌ 
திய நீ),--கின்‌ கருத்து உருக்கும்‌ காதலை - உன தமன த்தையுருசச்செய்கற 
அசைமயமானவளாகிய, காது அலை வார்‌ குழை வைதேடியை - காதுகளி 
லசைிற பெரிய குழையென்னும்‌ அணிகலத்தையுடைய ஜாரகிப்பிராட்டி 
யை, கரப்பு எங்கு என வானரர்‌ தேட விட்டாய்‌ - (இர்கிலவுலகத்தில்‌ 
இராவணன்‌ ஒளித்துவைத்தது எவ்விடத்தென்று தேடிப்பார்த்தறியும்படி. 
(அதுமான்முதலிய) வா£ரலவீரர்களை (சாற்றிசைச்கும்‌) அனுப்பினாய்‌ ; இது 
கை தவமே - இது (உனது)மாயையேயாம்‌ ; (எ - று.) 4 

இரணியாகூனாற்‌ பூமிமுழுதும்‌ ஒளிக்கப்பட்டபோது அத இருர்த 
இடத்தை சாடிச்சண்டு அதனையெடுத்‌ தவர்‌ தவனும்‌ ௮ர்‌ தப்பூலோசமுட்பட 
எல்லாவுலகங்களையும்‌ உண்டுஉமிழ்ச் தவனும்‌ பூமிமுழுவதையும்‌ ஓடிக்கு 
உள்ளாக்கெனெவனு மாய ரீ, ௮ச்கிலவுலசத்தில்‌ இராவணனாற்‌ கவரப்பட்ட 
ஒதை யிருச்குமிடத்தை அறியாய்போன்று வாஈரரைச்‌ தேடவிட்டஅ, மா 
யச்செய்கையே யென்பதரம்‌, எல்லாம்‌ உனதுதிருவீளையாடலே யென்‌ 
பது, குறிப்பு, 

காது அலை - வினைத்தொகை, கரப்பு - தொழிற்பெயர்‌, வைதேஹீ- 
வடமொழித்‌ தத்திதார்தநாமம்‌ : விதேகராஜனது குலத்திற்‌ பிறந்தவள்‌, 
காதல்‌ காதலி. கைதவம்‌ - வடசொல்‌, எ - அசை. (௪௫) 


௭௬. தவராசவக்கனையொன்ருற்கடற்றெய்வர்‌ தானென்‌ நிரு 
தவராகர்நிர்த்துத்தொழக்கண்டநீதர்ப்பைமேற்டடர்‌ து 
தவராகப்பாவித்தென்னோதொழுதாய்தண்ணரங்கத்துமா 
தவராகவாகண்ணனேயெண்ணொணாவவதாரத்தனே. 


(இ-ள்‌.) தண்‌ - குளிர்ச்சியான, அரங்கத்து - திருவரங்க த்தி லெழுர்‌ 
தீருளியிருச்சின்‌ ற, மாதவ - திருமகள்கொமுஈனே ! ராகவா - இராமனாகத்‌ 
இருவவதரித்‌ தவனே ! கண்ணனே - ருஷ்ணனாசத்‌ திருவவதரித்தவனே! 
எண்‌ ஒணா அவதாரத்‌ தனே - மற்றும்‌ கணக்கடெமுடியாத [மிகப்பல] திரு 
வவ தாரல்களையுடையவனே!---தவர்‌ - வில்வினின்று எய்யப்பட்ட, ஆக 
வம்‌ கணை ஒன்றால்‌ - போர்க்குஉரிய அம்புஒன்‌ றினால்‌ [ஆக்ரேயோல்‌திரத்தி 
னால்‌], கடல்‌ தெய்வம்‌ தான்‌ என்று இருர்த ௮ ராசம்‌ நீர்த்த தொழ கண்‌ 

ட- கடலுக்கு அதிதேவதையான வருணன்‌ தான்‌[ஸ்வதம்த்ரன்‌] என்று 
செருக்கயிருச்த அம்த அபிமானத்தை யொழித்து (உன்னை) வணங்கும்படி. 
(பின்பு) செய்த வல்லமையையுடைய, நீ, (முதலில்‌), தர்ப்பைமேல்‌ டெ 
ச்து - தராப்பசயனத்திற்‌ படுத்து, தவர்‌ ஆச பாவித்து - விரசாதுட்டானஞ்‌ 


திருவரங்கத்தந்தாதி--௭௬, ௭௭. ௬௯ 


செய்பவர்போலப்‌ பாவனைகாட்டி, என்னோ ட்டன என்‌ (அத்தே 
வலை) வணம்‌னையோ? (௭ - று.) 


வருணனைச்‌ செருக்கடக்‌சத்‌ தொழும்படி செய்யும்‌ வல்லமையுடைய 
நீ முதலில்‌ வல்லமையில்லாதவன்போல அவனைத்தொழுது வரம்டெர்தது 
உன அமாயையினாழற்‌ செய்த திருவிளையாடல்போலு மென்பது, குறிப்பு, 
முன்பு மாநுடபாவனையைக்‌ காட்டிப்‌ பின்பு பரத்வத்தை வெளியிடத்‌ தொ 
டக்னெ னென்க. 

ஆஹவம்‌, தைவம்‌, ராகம்‌, தர்ப்பம்‌, மாதவன்‌, அவதாரம்‌ - வடசொற்‌ 
கள்‌, தான்‌என்றுஇருர்த அராகம்‌ - தான்‌ இராமபிரானுக்கு அடம்‌ னெவ 
னல்ல னென்று கருதி உபேகதித்திருர்த அகங்காரம்‌, ௮ ராகம்‌ எனச்‌ சட்‌ 
டியதி, கதையை உட்கொண்டு, இணி, அராகம்‌ என்பதன்‌ முதல்அகரத்‌ 
தை “ரவ்விற்கு அம்முதலா முக்குறிலும்‌,......மொழிமுதலா முன்வரு 
மே” என்றபடி ராகம்‌ என்ற வடசொல்லின்‌ முதலில்‌ வர்த குறிலாகவுங்‌ 
கொள்ளலாம்‌, தவர்‌ என்றதில்‌, (தவம்‌ என்றது, பிராயோபவேசச்தை, 
மத்ஸ்யம்‌ கூர்மம்‌ முதலிய தசாவதாரம்களேயன்றி ராரதன்‌ ஈரகா.ராயணர்‌ 
கபிலன்‌ தத்தாத்ரேயன்‌ பிருது தர்வந்திரி வியாசன்‌ புத்தன்‌ அருச்சுனன்‌ 
முதலாகச்‌ சமயோசிதமாக எம்பெருமான்‌ தன த திவ்வியசங்கல்பத்தினாற்‌ 
கொண்ட திருவவதாரங்கள்‌ பற்பலவாகப்‌ புராணங்களிற்‌ கூறப்படுதல்‌ 
'பற்றி, எண்ணொணாவவதாரத்தனே" என்றார்‌. (௪௬) 
௭௭. தாராகணமண்ணளந்தவர்ராளன்பர்சாத்துக்துழாய்க்‌ 

தாராகணம்புயம்போலரங்காகலமேழுக்குமா 

தாராகணமங்கையாயும்பர்‌ தூவியதண்மலர்வீழ்‌ 
தாராகணமுரில்லாகாற்றிற்சூழ்வளர்‌ தானொக்குமே. 

(இ - ள்‌.) அன்பர்‌-அடியார்கள்‌, சாத்தும்‌-சமர்ப்பித்த, துழாய்‌ தாரா- 
திருத்துழாய்‌ மாலையை யுடையவனே! கண்‌ அம்புயம்‌ போல்‌ - கண்கள்‌ 
தாமரை மலர்போ விருச்சப்பெற்ற, அரங்கர_! தலம்‌ ஏழுக்கும்‌ அசா 
ரா - எழுவகை யுலசக்கட்கும்‌ ஆதாரமரயிறாப்பவனே! கணமங்சையாய்‌ - 
இருச்சண்ணமங்கையென்னுச்‌ திவ்வியதேசத்தி லெழுச்‌தருளியிருக்கின்‌ ற 
வனே! மண்‌ அளர்த ௮ நாள்‌ - (ரீ) உலகமளர்த அக்காலத்தில்‌ தசரா 
கணம்‌ - (வானத்திற்சுற்றுன்‌ ற) சகூச்திரமண்டலம்‌ (எப்படியிருர்ததென்‌ 
றால்‌),--உம்பர்‌ தூவிய தண்‌ மலர்‌ - தேவர்கள்‌ (அச்சாலத்தில்‌ உன்மீது) 
செரரிர்த குளிர்ந்த மலர்கள்‌, வீழ்தாரா - பூமியில்‌ விழாதனவாயும்‌, கண 
மும்‌ நில்லா - ஒருகணப்பொழுதேனும்‌ (வானத்தில்‌ ஒரிடத்தில்‌) நிலையுற்றி 
ராதனவாரயும்‌, காற்றில்‌ சூழ்‌ - வாயுமண்டலத்தில்‌ அகப்பட்செ சுழல்‌கின்‌ ஓ, 
வளம்‌ - மாட்டிமையை, ஓக்கும்‌ - போன்றிருச்தத; (எ - ௮,)--தான்‌-௮சை, 

உனது பெருவடிவத்துச்குமுன்‌ ஈகத்திரங்சகள்‌ மலர்சள்போலச்‌ எலி 
யனவாயின வென்பது, குறிப்பு, பற்பல சிறமுடையனவாம்‌ விளங்கும்‌ 
கக்ஷ்த்திரங்கள்‌, பற்பலநிறமுள்ள மலர்கள்போலும்‌, இடையிற்‌ பெருவடிவ 
மாய்‌ எழுந்த எம்பெருமானைச்‌ சுற்றிலும்‌ சக்ஷத்திரங்கள்‌ வானத்தில்‌ இரிச்‌ 
தீதற்கு; மலர்சள்‌ காற்றிலசப்பட்டுக்‌ ழெவீழாமலும்‌ ஒரிட ச்‌ தநிலையுற 


௧௦௦ திருவரங்கத்தந்தாதி௭௭, ௭௮. 


மலும்‌ சுழலுதலை ஒப்புமைகூறினர்‌; உவமையணி. தேவர்கட்குப்‌ பகை 
வனாய்‌ அவர்களை வென்றுஅடக்கெயெ மாவலியைச்‌ செருச்சடக்குதற்குத்‌ திரு 
மால்‌ திரிவிச்ரெமனாய்‌ வளர்ர்த சமயத்தில்‌ அதுகண்ட சளிப்பினால்‌ தேவர்‌ 
கள்‌ மேலுலசத்தினின்று மலர்மாரிசொரிர்தன ென்ச. 

££ இறைமுறையான்‌ சேவடிமேன்‌ மண்ணளர்த வர்காள்‌, மறைமுறை 
யால்‌ வானாடர்‌ கூடி - முறைமுறையின்‌, தாதிலகு பூத்தெளித்தா லொவ்‌ 
வாதே தாழ்விசும்பின்‌, மீதில்‌. தானடக்கும்‌ மீன்‌ ?” என்ற ஆழ்வாரரு 
ளிச்செயலை அடியொற்றியது, இச்செய்யுள்‌, 

சண்‌ அம்புயம்போல்‌ அரங்கன்‌ - புண்டரீசாக்ஷன்‌, எல்லாவுலகங்கட்‌ 
குங்‌ ழே எம்பெருமான்‌ ஆதிகூர்மரூபியாயிருர்த கொண்டு அவற்றையெல்‌ 
லார்‌ தாங்குதலும்‌, பிரளயகாலத்தில்‌ அனைத்துலகத்தையும்‌ வயிற்றில்‌ 
வைத்திருத்தலும்‌, பகவான ததில்வியசக்தியின்‌ உதவியினாலன்‌ நி யாதொரு 
பொருளும்‌ எங்கும்‌ நிலைபெறாமையும்‌ பற்றி, *தலமேமுக்கும்‌ ஆதாரா? என்‌ 
ரூர்‌: திருக்கண்ணமங்கை - சோழகாட்டுத்‌ திருப்பதிகளி லொன்று, உம்‌ 
பர்‌ - இடவாகுபெயர்‌, மலர்‌ - பால்பகா௮ஃறிணைப்பெயர்‌; இங்குப்‌ பன்‌ 
மையின்மேலது, வீழ்தாரா; நில்லா - எதிர்மறைப்‌ பலவின்பால்‌ முற்றுச்‌ 
கள்‌ எச்சமாய்‌ நின்றன; ஆதலால்‌, “(அல்வழி ஆ மா மியா முற்று முன்‌ 
மிசா””என்‌றபடி இவற்றின்முன்‌ வலி இயல்பாயிற்று, வீழ்தாரா-- வீழா : 
தா - துணைவினை,ர்‌ - விரித்தல்‌. தாராகணம்‌ - வடமொழித்தொடர்‌, (௪௪) 

௭.௮. தானரந்தியாகந்தவங்கல்விதீர்த்தர்தழலிலவி 
தானந்தியாகந்தருமிழிபாயினதண்ணரங்கத்‌ 
தானந்‌்தியாகப்பகன்மறைத்தான்‌ பெயர்தக்‌திடும்வே 
தானந்தியாகண்டலன றியாப்பரந்தாமத்தையே, 

(இ -ள்‌.) தானம்‌ - தானஞ்செய்தலும்‌, தியாகம்‌ - தியாகமளித்தலும்‌, 
தவம்‌ - தவஞ்செய்தலும்‌, கல்வி - நூல்களையோதுதலும்‌, தீர்த்தம்‌ - புண்‌ 
ணியதிர்த்தங்களில்‌ நீராதெலும்‌, தழலில்‌ அவி ஈர்து யாகம்‌ - அக்கினியி 
லே ஹவிஸ்‌ பக்குவமாகப்பெறுன்ற யாகமும்‌, (என்னும்‌ இவையெல்லாம்‌), 
இழிபு ஆயின தரும்‌ - இழிவான பதவிகளையே (தம்மையுடையார்க்குக்‌) 
கொடுக்கும்‌; ௮ர்‌.தி ஆக பகல்‌ மறைத்தான்‌ - மாலைப்பொழுது உண்டாம்படி 
குரியனை(ச்‌ சக்கரத்தால்‌) மறைத்தவனான, தண்‌ அரங்கத்தான்‌ - குளிர்ர்த 
திருவரங்கஈகருடையான த, பெயர்‌ - திருகாமமோ, வேதா ஈந்தி கண்‌ 
டலன்‌ அறியா பரந்தாமத்தை தம்திடும்‌ - (சன்னைக்கருஇனவர்க்குப்‌) பிரம 
னும்‌ வனும்‌ இர்‌ திரனும்‌ ௮றியமாட்டாத பரமபதத்தைச்‌ கொக திடும்‌ ; 
(எ - று)--இரண்டாமடியில்‌, தான்‌ - அசை. 

அதலால்‌, அவன்‌ திருநாமத்தைக்‌ கூறிப்‌ பரமபதமடையுங்க ளென்பது, 
குறிப்பு. ஈற்கதிபெறுதற்குஉரிய உபாயமென்று கொள்ளப்படுற தானம்‌ 
முதலிய அனைத்தினும்‌ பகவந்சாமஸ்மரணத் துக்கு உள்ள மகிமையை வெளி 
யிட்டார்‌. மற்றவையெல்லாம்‌, அழியுக்தன்மையனவான இழிந்த இந்திரன்‌ 
. முதலிய இறையவர்பதங்களையே கொடுக்கமாட்டும்‌; ஈாமஸ்மரணமோ, அர்‌ 
தமிலின்பத்‌ தஅழிவில்வீட்டைத்‌ கீறும்‌ என வேறுபாடு விளச்சப்பட்ட த, 


திருவரங்கத்தந்தாதி௭.௮; ௭௯. ௧௦௧ 


இங்குத்‌ தானம்‌ முதலியனவாகச்‌ கூறின து, சுவர்க்சம்‌ முதலிய ிற்றின்‌ 
பற்களை உத்தேரித்துச்‌ செய்யும்‌ காமியகருமங்களை; முத்தியுலசத்து நிரதி 
சயவின்பத்தைப்‌ பெறுதற்கு உபயோகமாசச்‌ செய்யும்‌ நிஷ்சாம்ய .சருமங்‌ 
களை யன்றென்‌ றறிக. தானம்‌-சற்பாத்திரங்சளிலே கொடுத்தல்‌ என்றும்‌, 
தியாகம்‌ - வரையறையின்றிப்‌ பொதுப்படக்‌ கொடுத்தல்‌ என்றும்‌ வேற்‌ 
மை யுணர்க; முன்ன து-புண்ணியக்கொடை யென்றும்‌, பின்ன து-புகழ்ச்‌ 
கொடை யேன றம்‌ கூறப்படும்‌. 
தாரம்‌, த்யாசம்‌, தபஸ்‌, தீர்த்தம்‌, ஹவிஸ்‌, யாகம்‌, வேதா, ஈர்தீ, ஆகண்‌ 
டலன்‌, பரர்தாமம்‌ - வடசொற்கள்‌. அவி - வைதிசாக்‌சனியில்‌.மர்‌ இரபூர்வ 
மாச ஓமஞ்செய்யப்படும்‌ ரெய்ம்‌ முதலிய தேவருணவு, ஈர்துதல்‌ -கெடு 
தல்‌; இங்கு, ஈன்றாகப்பசரமா தல்‌, ஈர்‌ இயாகம்‌ - வினைத்தொகை, ஈர்தியா 
கம்‌ என்பதில்‌ இகரத்தை, 4: யவ்வரி னிய்யாம்‌ ?? என்றபடி நிலைமொழியீற்‌ 
றுக்‌ குற்றியலுகரம்‌ திரிர்த தென்றாவது, :! யவ்விற்கு, இய்யும்‌ மொழிமுத 
லா முன்வருமே?? என்றபடி வருமொழிவடசொல்லின்‌ யகரத்துக்குமுன்‌ 
வந்த இகர மென்றாவது கொள்க, ஆகண்டலன்‌ - (பகைவரை) நன்றாகக்‌ 
சண்டிப்பவன்‌, பரர்தாமம்‌ - மேலான இடம்‌, தரும்‌ - முற்று, இழிபாயின - 
பெயர்‌ ; செயப்படுபொருள்‌. தட்‌திடும்‌ என்றதில்‌, இடு - தணிவுணர்த்தும்‌, 
பகல்‌ - குரியனுக்கு இலக்கணை. கந்தி என்றதன்‌ நகரம்‌, யமகத்தின்பொ 
ரட்‌ னகரமாச்‌ கொள்ளப்பட்ட த. (௭௮) 
௭௯. தாமரைமாத்திரைமூப்பற்றவானவர்‌ தண்ணறுஞ்செர்‌ 
தாமரைமாத்திரைவந்தாடலைவரைத்தண்ணரங்க 
தாமரைமாத்திரைபோ ல்வளைந்தேற்றுத்தருப்பொருட்டால்‌ 
தாமரைமாத்திரைக்கேசம்கனோசையிற்சாய்ர்தனரே, 
(இ-ள்‌.) தாமரை மாத்திரை - பதிமமென்னுர்தொகையளவுள்ளவர்‌ 
களான, மூப்பு அற்ற வானவர்‌ - முதுமையில்லா த இயல்பையுடைய தேவர்‌ 
கள்‌, --தரு பொருட்டால்‌ - பாரிஜாததருவின்நிமித்தமாக,--திரை தண்‌ 
ஈறுஞ்‌ செம்‌ சாமரை லர்தாள்‌ மா தலைவரை தண்‌ அரங்க தாமரை - திருப்‌ 
பாற்சடலித்‌ குளிர்ந்த பரிமளமுள்ள சிவந்த தாமரைமலரின்மீது தோன்றி 
னவளான திருமகளின து கணவரும்‌ குளிர்க்த ஸ்ரீரங்கத்தை இடமாகக்‌ 
கொண்டவருமாயெ ஈம்பெருமாளை, மா திரை போல்‌ வளைந்து ஏற்று - 
பெரிய திரைச்‌€லைபோலச்‌ சூழ்ர்‌ இஎதிர்த்‌ த,--சங்ின்‌ ஓசையின்‌ - (அப்‌ 
பெருமர்ன்‌ ஊதிமுழக்கிம) சங்க ததினோசையினால்‌, தாம்‌-, அரை மாத்தி 
ரைக்கே-அரைமாத்திரைப்பொழுதிலே,சாய்ர்தனர்‌-மூர்ச்சத்து வீழ்ர்தனர்‌. 
பதுமமென்பது, ஒருபெருர்தொகை ; ௮2, கோடியிஞற்‌ பெருக்க 
கோடி, இம்குப்‌ பதுமமென்‌ றஅத்தொசையை௮தற்குஒருபரியாயகா மமாடறெ. 
“தாமரை? என்ற சொல்வினாற்‌ குறித்தது, லகஷீதலகூஷணை. மாத்ரா என்ற 
வடசொல்‌ விகாரப்பட்டது. தா - வருத்தம்மிக்க, மரை - மரணமும்‌, மர - 
மிகுர்த, திரை - தோற்சருக்கமும்‌, மூப்பு - முதுமையும்‌; அற்ற வானவ 
சென்று உரைப்பாரு முளர்‌. திருப்பாற்கடல்கடைர்தபோ த, அதனினின்று 
மலர்ர்த செர்தாமரைமலரை ஆசனமாகக்கொண்டு திருமகள்‌ திருவவதரி 
த்தன சொன்று புராணம்‌ கூறும்‌, . முதலடியிலும்‌ இரண்டாமடியிலும்‌ 


௧௦௨ திருவரங்கத்தந்தாதி- ௭௯, ௮0. 
வந்த 'தரமரை? என்ற சொல்லுக்குப்‌ பொருள்‌ வெவ்வேறாதலால்‌, யமக 
விலச்சணம்‌ சிதைர்ததாகாது. மா - இலக்குமியைக்‌ குறிச்கையில்‌, வட 
சொல்‌. திரை - இலை ; கடலுக்குச்‌ சினையாகுபெயர்‌, பொருட்டு - சான்‌ 
சாம்வேற்றுமைச்‌ சொல்லுருபு; ஆல்‌ - அசை. மாத்திரை - கண்ணிமைப்‌ 
பொழுது,அல்லது சைச்சொடிப்பொழுது, திரைச்‌£லையுவமை - பிறர்சாண 
வொண்ணாதபடி சூழ்ர்துசொள்வதற்கு. (௪௯) 
௮0. சாசைக்குந்தத்துத்‌துகிறாக்கிமாதர்‌தமைஈகைத்தாய்‌ 
சாகைக்குர்தத்‌ துவங்கட்குமெட்டாய்‌ தண்‌ புனலரங்கே 
சாகைக்குந்தத்துப்புடையா ழியேந்தறமர்கள்வெய்யோர்‌ 
சாசைக்குந்தத்‌ துத்தவிர்கைக்கும்போலுமுன்‌ சங்கற்பமே, 

(இ-ள்‌.) சாகை - இளைகளையுடைய, குர்தத்து - குருர்‌ தமரத்தின்‌ 
மேல்‌, தல்‌ மூச்சி - (கோபஸ்திரிகளூுடைய) சேலைகளை எடுத்துப்‌ 
போய்‌ வைத்துக்கொண்டு, மாதர்தமை ஈகைத்தாய்‌ - அர்தஇடைப்பெண்‌ 
களைகோச்டப்‌ பரிகாசமாகசசிரித்தவனே! சாகைக்கும்‌ தத்துவங்கட்கும்‌ எட்‌ 
டாய்‌-வேதங்களுக்கும்‌ தத்திவங்களுக்கும்‌ எட்டா தவனே! தண்‌ புனல்‌ ௮7 
ங்கம்‌ ஈசா - குளீர்ச்ியொன நீர்வளத்தையுடைய ஸ்ரீரங்கத்துக்குத்‌ தலைவ 
னே!-கை - (நினது) திருக்கைகளில்‌, குர்தத்து - குர்தமென்னும்‌ ஆயுதத்‌ 
தோடு, புடை ஆழி - பகையழிக்கவல்ல சக்கரத்தையும்‌, எர்தல்‌-தரித்திறாத்‌ 
தல்‌,--வெய்யோர்‌ சாசைக்கும்‌ தமர்கள்‌ தத்து தவிர்சைக்கும்‌ உன்‌ சங்கற்‌ 
பம்‌ போலும்‌ - துஷ்டர்கள்‌ அழியுமாறும்‌ அடியார்கள்‌ துன்பம்‌ மீக்குமாறும்‌ 
நீகொண்ட கருத்தின்‌ போலும்‌ ; (௪ - று.) 

(போலும்‌? என்பது - ஒப்பில்போலி : அதாவது - உவமைப்பொருள்‌ 
தராத “போல்‌ என்னுஞ்‌ சொல்‌; “ஒப்பில்‌ போலியு மப்பொருட்டா 
கும்‌” என்ற தொல்காப்பியத்தால்‌, அச்சொல்‌ உரையசைப்பொருளதாக 
வாச்யொலங்காரமாய்‌ நிற்கு மென்று விளங்குதலால்‌, எம்பெருமான்‌ இருக்‌ 
சைகளிதற்‌ சிறர்தபடைக்கலமங்களைக்‌ கொண்டிருத்தல்‌ தஷ்டமிக்கிரகஞ்‌ 
செய்து சிஷ்டபரிபாலனம்பண்ணுஞ்‌ சங்கல்பச்தினாலேயேயா மென்ற 
கருத்து அமையும்‌. சாகை - வேதத்தின்‌ பகுப்பு ; வேதத்துக்குச்‌ னையாகு 
பெயர்‌. தத்துவங்கள்‌ - ஐம்பொறி, ஐம்புலன்‌, ஐம்பூதம்‌, ஐம்‌ துகருமேர்தி 
ரியம்‌, பிரருதி, மஹார்‌, அகங்காரம்‌, ம£ஸ்‌ என்பன. எட்தெல்‌ - புலனா 
தல்‌, இனி, வேதக்கட்கும்‌ மற்றைத்தத்துவழூல்கட்கும்‌ சிறிதளவேயன்றி 
முழுவ தஞ்சொல்லமுடியாதவனே யென்று உரைப்பினும்‌ அமையும்‌ : இப்‌ 
பொருளில்‌, தத்துவமென்பது - அதனையுணர்த்‌ தம்தூலுச்கு ஆகுபெயராம்‌, 
தமர்‌ - தம்மைச்சேர்ச்தவர்‌. ' 

சாகா, தத்வம்‌, ஸங்கல்பம்‌ - வடசொற்கள்‌, கை குர்த துப்பு உடை 
ஆழி ஏந்தல்‌ என்று பதம்மிரித்‌ த, கை - கையில்‌, குந்த - இருக்க, அப்பு 
உடை அழி ஏந்தல்‌ - வவிமையையுடைய சக்கரத்தைச்‌ தரித்தல்‌ என்று 
உரைத்தலு மொன்று, (தமர்கள்‌ வெய்யோர்‌ சாசைக்கும்‌ தத்துத்தவிர்சைக்‌ 
கும்‌? என்ற தொடரில்‌, “ தமர்சள்‌ ? என்பது : தத்துத்தவிர்கை,? என்பத 
னோமிம்‌, “லெய்யோர்‌' என்பது “சாசைக்கும்‌? என்பதனோடு மாக மாறிச்‌ 
சென்றுஇயைதல்‌, எதிர்நீரனிறைப்போநள்கோள்‌. (20) 
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௮௧, சங்கத்தமரர்குமாத்தொடுமூழ்வினை தான்விலங்கச்‌ 
சங்கத்தமரன்பராயிருப்பீர்கடறானவர்தே 
சங்கத்தமரம்படவெய்தசார்ங்கத்த னுவரங்கன்‌ 
சங்கத்தமரன்சரணேசரணென்றுதாழ்ந்திருமே. 

(இ-ள்‌. கடல்‌ - சமுத்திரமும்‌, தானவர்‌ தேசம்‌ - அசுரர்களூடைய 
நாடும்‌, கத்த - தவித்துக்கதறவும்‌, மரம்‌ பட - (எழு) மராமரங்கள்‌ அழிய 
வும்‌, எய்த - அம்புஎய்த, சார்ங்கம்‌ தனு - சார்ங்கமென்னும்‌ வில்லையுடைய, 
அரங்கன்‌ - ரங்ககாதனும்‌, சங்கம்‌ தமரன்‌ - (பாஞ்சஜர்யமென்ற) சங்கத்‌ 
தின்‌ முழக்கத்தை யுடையவனு மாகிய திருமாலின அ, சரணே - திருவடி.ச 
ளே, சரண்‌ - ரகூசம்‌, என்று - என்றுகொண்டு, தாழ்ர்திரும்‌ - (அவற்றை) 
வணம்கியிருங்கள்‌ ; (அல்ஐனமிருப்பீராயின்‌),—ஊழ்வினை தான்‌ விலல்ச - 
(உல்கள்‌)கருமமுமுதும்‌ தொலைய,சங்கத்து அமரர்‌ குழாத்தொடும்‌ - (எம்பெ 
ருமான்பச்சல்‌) மனம்பற்றுதலையுடைய நித்தியகுரிகள்‌ வாக்கத்தோடு ஒப்ப, 
சல்சத்து அமர்‌ - (அவர்களுடைய) கூட்டத்திற்‌ பொரும்‌ திய,அன்பர்‌ ஆய்‌ - 
அடியார்களாய்‌ [முக்தர்களாய்‌], இருப்பீர்‌ - (பரமபதத்தில்‌) வாழ்ச்‌ திருப்டீர்‌ 
கள்‌ ; (௭ - று,) 

திருவரல்கன துதிருவடியே தஞ்சமென்று சரண்புகும்‌ திருப்பீராயின்‌, 
பரமபதத்தில்‌ நித்யகுரிகள்சமூக த்தில்‌ அவர்களோடொப்ப இருக்கப்பெறுவீ 
ரென உலகத்தார்க்கு உபதேசித்த தாம்‌, முதலடியில்‌,சங்கம்‌௫ஸம்கம்‌; இரண்‌ 
டாமடியில்‌, சங்கம்‌ ஸங்கம்‌ ; ஈரன்காமடியில்‌, சம்கம்‌- சங்கம்‌, அமார்‌ - 
மரணமில்லாதவர்‌ ; “(அயர்வறுமமரர்கள திப தியவனவன்‌”? என்‌ றவிடச்துப்‌ 
போல, “அமரர்‌? என்பது - இங்கு, மு.த்தியுலகத்‌ துகி திசயவின்‌ பமனுபவிக்‌ 
இற நித்தியகுரிகளைக்‌ குறித்தது. இராமபிரான்‌ ஆக்‌னேயாஸ்திரம்‌ பிரயோ 
இத்துக்‌ கடலைவற்றுவிக்கத்தொடம்‌கியபோது தாபமடைந்து அஞ்ரிச்கதறி 
யோடிவர்‌ து சரண்புகுர்து ஒடுங்கறின்று தன்பிழையைப்பொறுச்குமாறு 
பிரார்த்தித்த வருணனுச்கு அபயமளித்து அவனைரோக்டி (எனது அம்பு 
வீண்போகாதாதலால்‌, அதற்கு இலக்கு என்‌ ?? என்ன, நீர்க்சடவுள்‌ * மரு 
சார்தாரமென்ற தீவில்‌ நூறுகோடிச்கும்மேலாக வாழ்கிற அசுரர்கள்‌ மிகச்‌ 
சொடியராய்‌ உலகத்தை வருத்துதலால்‌, அவர்கள்மேல்‌ இர்ததனலம்பை 
விடுத்தருள்ச ? என்றுசொல்ல, இராமமூர்த்தி ௮ல்கனமே அதனைவிடுத்து 
அவ்வசுரர்களனைவரையும்‌ எரித்தொழித்தன னென்ற வரலாற்றை யுட்‌ 
கொண்டு, “கடல்‌ தானவர்தேசல்‌ கத்த வெய்த? என்றார்‌. இராமனம்பினாற்‌ 
பீடிக்கப்பட்ட அம்மருகரர்தாரபூமி அலறிற்றென்று ஸ்ரீவால்மீபபெசவான்‌ 
குடறியிருத்தலுல்‌ காண்க, கடல்‌ தானவர்தேசம்‌ - சடலிடையேயுள்ள ௮௪ 
ரர்சாமொம்‌, சார்ங்கமென்பது-திருமால்வில்லின்‌ பெயர்‌, திருமாலின்‌ அம்ச 
மான இராமபிரானது வில்‌ ௮வ்விஷ்‌ணுதநுின்‌ அம்சமுடைய சென்பார்‌, 
இக்கு 'சார்ங்கத்தனு? என்றார்‌. 

சரஷ்‌.- சரண மென்ற வடசொல்லின்‌ விகாரம்‌ ; ஏ - பிரிிலை, “சார்‌ 
ங்கத்தன்‌ றண்ணரம்கன்‌” என்றும்‌, (என்று சார்்திருமே? என்றும்‌ பாட 
மூண்டு, கடல்‌ தானவர்‌ தேசம்‌ - கடல்போன்ற [பெருவெள்எமா்கத்திரண்‌ 


௧௦௪ திருவரங்கத்தந்தாதி--௮௧, ௮௨, 


ட] அசுரர்களுடைய சாகெளை, கத்து அமர்‌ - ஆரவாரிச்ன்ற போரிலே, 
அம்பு அட - தனது அம்புகள்‌ அழிக்கும்படி, எய்த - பிரயோகித்த என்று 
உரைப்பாரு முளர்‌. சங்கத்து அமரர்‌ என்பதற்கு - சங்கமென்னுந்தொகை 
யளவினரான அமரர்க ளென்று உரைத்தலு மொன்று ; ஓழ்‌ “தரமரைமாத்‌ 
திரைவானவர்‌” என்றாற்போல : சங்கம்‌ - இர்பெருக்தொகை ; தூறுபதுமங்‌ 
கொண்டது. ஈற்றடி - ழற்றுமோனை. (௮௪) 
௮௨, இருந்தேலுகமுடவன்வரைகோக்கியிருப்பதுபோல்‌ 
இருக்தேலுகர்‌ துனை வைகுர்‌ தநோக்கியெதிர்பொருங்கேள்‌ - 

இருந்தேனுகனும்படவதைத்தாய்வெண்ணெயாமத்தொளித்‌ 

இருக்தேனுகரரங்காகாணுகாளினியென்றருளே. [அ 

(இ - ள்‌.) எதிர்‌ பொரும்‌ - எதிரில்‌ வந்து போர்செய்த, தேனுகனும்‌ - 
தேநுகாசுரனும்‌, கேளிரும்‌ - அல்லின தீதாரான்‌ மற்றும்பல அசுரர்களும்‌, 
பட - அழியும்படி, வதைத்தாய்‌ -(அவர்களைச்‌) சங்கரித்தவனே ! யாமத்து - 
இராத்திரிகாலத்தில்‌, ஒளித்திருந்தே - (ஆயர்மனையில்‌) மைம்‌ திருர் து 
கொண்டே , வெண்ணெய்‌ நகர்‌ - (இருஷ்ணாவதாரத்திலே) வெண்ணெயை 
(க்‌ களவுசெய்த) உண்ட, அரங்கா! இரும்‌ தேன்‌ உக - பெருமையுள்ள 
[சலைமிச்ச] தேன்‌ (தன துநாவிலே) சர்‌ தவேண்டு மென்று கருதி, முட 
வன்‌ - முடவனொருவன்‌, வரை சோச் இருப்பது போல்‌ - (அத்தேன்‌ 
கூட்டையுடைய)மலையை(ஆசையோடு அண்ணார்‌ து)பார்த்திருர்தாந்போல, 
உனை உகந்து வைகுர்தம்‌ நோக்கி இருந்தேன்‌ - உன்னையடைய விரும்பிப்‌ 
பரமபதம்சேர்‌ தலை நெடகொளாக எதிர்ரோக்‌ியிருக்கிறேள்‌ ; காணும்‌ நாள்‌- 
(அப்பரமபதத்தை நான்‌) அடைந்து உன்னைத்‌ தரிரிக்குங்காலம்‌,இனி என்று- 
இனி எப்போதோ ! அருள்‌ - அருளிச்செய்வாய்‌ ; (௭ - இ.) 

யாதொருமுயற்சயுஞ்செய்யமாட்டாத்‌ முடவன்‌ தனக்குக்டிடைத்தற்கு 
அரியதென்று ஆராய்ர்தணராது கொம்புத்தேனுக்கு ஆசையுற்றிருந்தா ற்‌ 
போல, அதிகாரபூர்த்தியில்லாத யான்‌ பெறுதற்கு அரிதென்று கருதாமல்‌ 
பரமபதத்தில்‌ உன்னை யடைய நெடுமாளாக அவாவுற்றிருக்கிறேன்‌ ; அடி 
யேனுக்கு விரைவில்‌ அருள்புரியவேண்டு மென்பதாம்‌. காணும்‌ மாள்‌ இனி 
என்று அருள்‌ - அச்சாள்‌ இச்சா ளென்று சொன்னாலும்‌ அதனை எதிர்பார்த்‌ 
துக்கொண்டு ஆறியிருப்பே னென்பது, குறிப்பு. 

கேளிர்‌ என்றது; மற்றும்‌ கண்ணனைக்கொல்லும்படி கம்சனாலேவப்‌ 
பட்ட பிரலம்பன்‌, சேசி, பூதனை, அரிஷ்டன்‌, சபித்தன்‌, வத்ஸன்‌ முதலிய 
அசரலர்ச்கத்தாரைக்‌ குறிக்கும்‌ ; இனி, தன துஉறவின ரென்றுகொண்டு, 
செபாலன்முதல்‌ நாராயணகோபாலர்‌ ஈறாகத்‌ தனது ரெரும்‌கியஉறவினர்‌ 
பலரைத்‌ தான்‌ நேராகவும்‌ அருச்சுனனைச்கொண்டும்‌ கொன்ற செய்தி 
யைச்‌ குறித்ததாசவுங்‌ சொள்ளலாம்‌, 

கேளிர்‌ - (யோசக்ஷமம்சளைச்‌) கேட்கும்தன்மையையுடையவர்‌ ; என்‌ 
-வே, உறவினரும்‌ ஈண்பரு மாவர்‌; இதனை, கேண்மை யென்ற பண்பினடி 
ஜாமப்‌ பிறந்த தென்னலாம்‌: இர்‌ - பலர்பரல்விகுதி, யாமம்‌ - ஏழரைசாழி 


திருவரங்கத்தந்தாதி-- .௮௨- ச்‌. ௧௦௫ 


கைசொண்ட பொழுது ; மூன்றுயரமல்களையுடையதான இரவுக்கு ஆகு 
பெயர்‌ ; “தீரியாமா”என்பது, இரவி னொருபெயர்‌. (இல்லிலொளித்த என்‌ 
௮ம்‌, “ஆளுராள்‌?என்றும்‌ பாட மூண்டு, (வெண்ணெய்யாமத்துஒளித்‌ தரும்‌ 
தேநுகர்‌"என்‌ தனால்‌, இவ்வுடம்பாகய உறியிலே கட்டுப்பட்டுள்ள வெண்‌ 
ணெம்போலச்‌ சாரமான ஆச்மாவை விரும்பி எவரும்‌ அறியாதபடி சைக்‌ 
கொண்டு அ௮பவிப்பவன்‌ எம்பெருமா னென்பது தோன்று மென்பர்‌, 
£ஒளித்திருர்‌ தூஎன்றவிடத்து, *இருர்‌ தூ என்பது-துணைவினை: “எழுக்‌ திறார்‌ 
திஎன்றவிடத்துப்போல, “நுகர்‌?என்றதன்‌ நகரம்‌ னசரமாசச்‌ திரித்துக்‌ 
கொள்ளப்பட்ட த, யமசத்தின்பொருட்டு, வெண்ணெய்‌ -- யாமம்‌ வெண்‌ 
ணெயாமம்‌; தனிக்குறிலைச்சாராத யகரம்‌, யகரம்வரக்‌ கெட்டது. (௮௨) 
௮௩.அரும்பாகவதரிக்கும்பெயராய்புள்ளரஜெக்கோர்‌ 

அரும்பாகவதரந்துப்பனையாயரங்காவெனவுண்‌- 

, அரும்பாகவதர்பத தீர்த்தங்கொள்ளாதடிகள்கொப்புள்‌ 

அரும்பாகவதர்தொலைப்பார்கல்லார்கங்கையாடுதற்கே, 

(இ ள்‌.) கல்லார்‌ - அறிவில்லாதவர்கள்‌-“அரறாம்‌ பாகு அவதரிக்கும்‌ 
பெயராய்‌ - (துதிப்பவர்சாவிலே) மேன்மையான கருப்பஞ்சாற்றுப்பாகு 
போன்ற இனிமை யூறும்படியான திருசாமங்களையுடையவனே ! புள்‌ அர 
இனுக்கு ஓர்‌ அரும்‌ பாக - பக்ஷிராஜனான கருடனுக்கு ஒர்‌ அருமையான பா 
கனே! [கருடனை லாகனமாகக்கொண்ட ஏறிரடத்துபவனே !], அதரம்‌ 
துப்பு அனையாய்‌ - வாயிதழ்‌ பவழம்போலச்‌ சிவர்தவனே ! அரங்கா - திரு 
வரங்கனே!' என உணரும்‌ - என்று (எம்பெருமானை) அறிர்து அதிக்கின்ற, 
பாகவதர்‌ - ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களுடைய, பத தீர்த்தம்‌ - ஸ்ரீபாததிர்த்தத்தை, 
கொள்ளாது - ஏற்றுஉட்கொள்ளாமல்‌,--கங்சை அதெற்கு - கம்காஸ்கா 
ஈஞ்‌ செய்தற்பொருட்டு, அடிகள்‌ கொப்புள்‌ அரும்பு அக அதர்‌ தொலைப்‌ 
பார்‌ - (டந்து யாத்திரைசெய்வதனால்‌) உள்ளங்கால்களிற்‌ கொப்புளங்கள்‌ 
அரும்புபோலுண்டாக அருரெறிகளைக்‌ கடக்‌,த கழிப்பார்கள்‌; (௭ - று,) 

திருமாலின்‌ மெய்யடியார்களுடையஸ்ரீபா தீர்த்தல்‌ கொள்ளா மல்‌ கன்‌ 
சாஸ்ஈாநஞ்செய்தலினால்‌ என்னபயன்‌? என்பதாம்‌,பகவச்பாததிர்த்தமாயெ 
கங்கையினும்‌ பாகவதபாததர்த்தம்‌ மேம்பட்ட தென்பது, குறிப்பு, பாகல 
தர்‌ - பகவானுடைய பக்தர்‌ ; வடமொழித்தத்திதார்தராமம்‌, “ராமகாமமே 
கற்கண்டு என்றாற்போல, “அரும்பாகு அவதரிக்கும்‌்பெயராய்‌? என்றார்‌. அத 
மம்‌ - வடசொல்‌, முதலடியில்‌, அருமை-மேன்மை; (ஒப்பு இல்லாமையுமாம்‌, 
௮௪, ஆமொன்னீர்முதற்றீர்த்தத்தினாலருமாதவத்தால்‌ 

ஆடுமுன்னீர்மறைவேள்‌ வியினைண்டராயுடன்மாறு- 
ஆடுமுன்னீரதுமாயையினாலென்‌ றரங்கனைக்கொண்ட்‌- 
ஆடுமுன்னீர்செய்தபாவழும்போய்முத்தராம்வண்ணமே, 

(இ-ள்‌.) ஆடும்‌ முச்நீர்‌ முதல்‌ திர்த்தத்தினால்‌ - நீராடுசற கடல்‌ ர்ச்‌ 
லிய புண்ணியதீர்த்தங்சளினாலும்‌ [புண்ணியர்‌ த்தங்களில்‌ .நீராடுதவின 
லம்‌]; ௮௬ மா தவத்தால்‌ - (செய்தற்கு அரிய பெருர்தவத்தைச்‌ செய்தலி 

கழ 


௧0௬ திருவரங்கத்தந்தாதி--௮௪) ௮௫. 


னாலும்‌, ஆடு முன்‌ ஈர்‌ மறை வேள்வியினால்‌ - அடு முதவியவற்றை அறுக்கிற 
வேதவிதிப்படிசெய்யும்‌ யாகங்களினாலும்‌, அண்டர்‌ ஆய்‌ உடல்‌ மாறாம - 
(மனிதசன்‌ மம்நீக்‌கத்‌) தேவசன்மமாக உடம்பு மாறும்‌: அத - அல்கனம்‌ 
வேற்றுமை யடைவது தானும்‌, மாயையினால்‌ - (திருமாலின து) மாயையி 
லேயே, என்று முன்னீர்‌ - என்று எண்ணுங்கள்‌: முன்‌ நீர்‌ செய்த 
பாவமும்‌ போய்‌ முத்தர்‌ ஆம்‌ வண்ணம்‌ - முற்பிறப்புக்களில்‌ நீங்கள்‌ செய்த 
இவினைகளும்‌ தீர்ர்து முத்திபெற்றவராகும்படி, அரங்கனை கொண்டாடும்‌ - 
ஸ்ரீரல்கராதனைத்‌ துதியுங்கள்‌ ; (௭ - று.) 

தீர்த்தயாத்திரை, தவம்‌, யாகம்‌ என்பன செய்தலாற்‌ சுவர்க்கம்பெற 
லாம்‌; அல்லனம்பெறுதவில்‌, மனிதசன்மம்‌ ஒழிந்து தேவசன்‌ மம்‌ நேரும்‌: 
அதுவும்‌ சருமவசப்பட்டதே யாதலால்‌, அங்யனம்‌ பிறவிமாறுதவிற்‌ பய 
னென்னே! எம்பெருமானைத்‌ துதித்தால்தான்‌ பிறப்புஓழிய மாயையைச்‌ 
கடர்து முத்திபெறலாம்‌ என்பது, கருத்து. தேவர்கள்‌ ஈல்வினைப்பயனால்‌ 
இன்பநுசர்வரேனும்‌ உயிரைப்பர்தப்படுத்துவதில்‌ பொன்விலம்கும்‌ இருப்பு 
விலங்கும்‌ போலப்‌ புண்ணியசன்மமும்‌ பாவசன்மமும்‌ சமமேயாதலா 
லும்‌, அத்தேவர்களும்‌ ஈல்வினைமுடிர்தவுடனே அவ்வுடம்புஒழிய மீளவும்‌ 
இவ்வுலகத்‌திற்‌ கருமவசத்திற்குஏற்ப வேறுபிறவிகொள்வ ராதலாலும்‌, 
சுவர்க்கப்பேறு விபேறுபோலச்‌ சிறந்ததாகா தென்க, தேவசன்மம்‌ எழு 
வசைப்பிறப்புச்களிலும்‌ ஈால்வசைக்கதிகளிலும்‌ ஒன்றாதல்‌ காண்க, 

முந்நீர்‌ என்பத, முன்னீர்‌ என னகரம்‌ திரித்துக்கொள்ளப்பட்ட த, 
யமகத்‌தின்பொருட்‌6; முன்னீர்‌ என்றே கொண்டு, பழமையான நீரெனக்‌ 
கடலைச்‌ குறிக்கலாமாயினும்‌, ஈான்கா மடியில்‌ முன்‌ என்பது - முற்காலத்தி 
லென்ற பொருளில்‌ வருதலால்‌, ௮ங்கனக்கொள்ளுதல்‌ சிறவாது, ஆ - 
ஆட்டை, முன்‌ - எதிரிலே, ஈர்‌ - அறுக்றெ என்றும்‌ பொருள்படும்‌; முன்‌ - 
இடமுன்‌, ஈர்‌ வேள்வி - வினைத்தொகை; ஈர்தல்‌ - அரிதல்‌, அண்டம்‌ - 
வானம்‌: அதிலுள்ளவர்‌, அண்டர்‌, முன்னீர்‌ - ஏவற்பன்மைமுற்று; முன்‌ 
னிலையெதீர்‌மதைப்பன்மைமுற்றாக க கொண்டு, நினைக்கமாட்டீ ரென்றலு 
மொன்று) உன்னீர்‌ என்று எடுப்பிறும்‌, இப்பொருள்கள்படும்‌, (22) 


அட. வண்ணங்கலிவஞ்சிவெண்‌ பாவகவல்வகைதொடுத்தோர்‌ 
்‌ வண்ணங்கலிகெடவேண்டுமெனறேமக்கண்மாட்டுரையேன்‌ 
வண்ணங்கலிகடல்போல்வானரங்கன்வகுள ச்செல்வன்‌ 
வண்ணங்கலிபன்புகழ்தாளெனக்கென்றுமாநிதியே, 


.. (இ- ள்‌.) ஓர்‌ வண்ணம்‌ சலி செட வேண்டும்‌ என்றே-(ஏதேனும்‌) ஒரு 
விதமாக வறுமை யொழியவேண்டுமென்றே கருதி [எவ்வா ற்றாலாயினும்‌ 
பொருளீட்தெலையே முக்செயமாசச்சொண்டு], மச்சள்மாட்டு - மனிதர்கள்‌ 
பக்கல்‌ [மனிதர்கள்விஷயமாக], வண்ணம்‌ கலி வஞ்டி வெண்பா அகவல்‌ 
வகை தொடுத்து உரையேன்‌ - அழயெ சலிப்பாவும்‌ வஞ்சிப்பாவும்‌ வெண்‌ 
பாவும்‌ ஆரிரியப்பாவும்‌ அவற்றின்‌ இனமுமான செய்யுள்களைப்‌ புனைர்து 
சவிபாடேன்‌; வண்ணம்‌ கலி கடல்‌ போல்வான்‌ - திருமேனிகிறம்‌. ஒலிச்‌ 
இன்ற கடல்‌ போன்ற௨னாகிய, அரக்கன்‌ - ரத்சசாதனத, குளம்‌ செல்‌ 


, திருவரங்கத்தந்தாதி ௮௫, ௮௬, ௧௦௭ 


வன்‌ வள்‌ ஈம்‌ சவியன்‌ புகழ்‌ தாள்‌ - மதிழமலர்மாலையையுஉடய ஞானச்‌ 
செல்வரான சம்மாழ்வாரும்‌ ஞானவளத்தையுடைய ஈமதுதிருமக்கையாழ்‌ 
வாரும்‌ த திசெய்த திருவடிகளே, எனக்கு என்றும்‌ மா நிதி - அடியேனுக்கு 
எப்பொழுதும்‌ பெரியசெல்வமாம்‌ ; (எ - று.) 
வண்ணம்‌ என்‌ பதற்கு - வண்ணமெனனும்‌ உறுப்புக்கு இடமான என்‌ 
லும்‌ பொருள்கொள்ளலாம்‌: செய்யுளுறுப்புக்களிலொன்றாயெ வண்ணமா 
வத - ஒரு பாவின்சண்‌ நிசமும்‌ ஓசைவிசற்பம்‌; அத, வல்லெமுச்‌.தமிச்கு 
வருதலாயெ வல்லிசைவண்ணமும்‌, மெல்லெழுச்‌.துமிக்குவருதலாசய மெல்‌ 
விசைவண்ணமும்‌, இடையெழுத்‌ துமிக்குவருதலா யெ இயைபுவண்ணமும்‌, 
ரெட்டெழுத்தப்பயின்‌்றுவருதலாஇிய நகெடுஞ்சர்வண்ணமும்‌, குற்றெழுத்‌ 
அப்பழின்றுவருதலாயெ குறுஞ்சர்வண்ணமும்‌, ரெட்டெழுத்தும்‌ குற்றெ 
முத்தும்‌ சமமாக விரவிலருதலாகிய த்திரவண்ணமும்‌, தசையான்‌ ஒழுகி 
ஈடப்பதாகிய ஒழுகுவண்ணமும்‌ முதலாகப்‌ பலவகைப்படும்‌. சலிப்பா முத 
லிய.ரால்வகைப்பாச்களில்‌ ஒல்வொன்‌ றன்‌ இனமும்‌,தாழிசை துறைவிருத்‌ 
தீம்‌ என்று மூன்றுவகைப்படும்‌, மக்கள்மாட்டு, மாட்டு - ஏழனுருபு: ஈான்க 
னுருபின்பொருளில்‌ வந்தது. வண்ணம்‌ - வர்ண மென்ற வடசொல்லின்‌ 
விசாரம்‌, சலி கடல்‌ - வினைத்தொகை, கலி - கடலுக்கு இயத்சையடை 
மொழி, அரங்கன்சாளென இயையும்‌, 
வகுளம்‌, நிதி - வடசொற்கள்‌. தம்பச்கல்‌ திருவுள்ளமுவர்து திருச்குரு 
கூர்ப்பொவீச்‌ தநின்றபிரான்‌ பிரசாதித்த மகிழமலர்மாலையைத்‌ தரித்தத 
னால்‌, ஈம்மாழ்வார்க்கு, வகுளாபரண ரென்று ஒரு திருகாமம்‌ வழங்கும்‌, 
ஆழ்வார்சள்பன்னிருவரில்‌ திருவாய்மொழிப்பிரபர்தம்‌ முதவிய சான்கு 
தமிழ்வேதங்களையும்‌ அருளிசசெய்தவரான ஈம்மாழ்வாரையும்‌, பெரியதிரு. 
மொழி முதலிய ஆறுஅங்கங்களையும்‌ அருளிச்செய்தவரான திருமங்சையாழ்‌ 
வாரையும்‌ எடுத்துக்கூறியது, மற்றைப்‌ பதின்மர்க்கும்‌ உபலக்ஷணம்‌, எம்‌ 
பெருமான்‌ திருவடிகள்‌, வேண்டும்பொருள்களையெல்லாச்‌ தர்து தாமும்‌ 
குறையாமையால்‌, “மாகித்‌? எனப்பட்டன. அத்திருவடியாகய பெருகிதி 
யைப்‌ பெற்றுள்ளே னாதலால்‌, ஒருவாறு வறுமைகெடவேண்டு மென்று 
உரையே னென்றார்‌. ஓர்வ்ண்ணம்‌ தொடுத்து என .இயைத்தலு மொன்று, 
௦௬. மானாகவருநிருதன்‌ புன்‌ மாயையின்மங்கையென்னு 
மானாகவருமணியைமுன்னீங்னென்மா யனென்பார்‌ 
மானாகவரும்பலர்சோலைசூழுமதிலரங்கா 
மானாகவருமமுதேய தவுநின்மாயமன்றே, I 
(இ-ள்‌,) மால்‌ - பெரிய, நாகம்‌ - புன்னைமரத்தினது, அரும்பு - 
அரும்புகள்‌, அலர்‌ - மலரப்பெற்ற, சோலை - சோலைகள்‌, சூமும்‌ - சுழ்ர்த, 
மதில்‌ அரங்கா - மதிள்களையுடைய திறாவரங்கத்தி லஓுள்ளவனே ! மால்‌ சா 
சவரும்‌-ஆசையுடன்‌ (அடி.யார்களால்‌) சாவிற்கொண்டெகரப்படோிற,அமுதே- 
அமிருதம்போன்றுள்ளவனே !--மாயன்‌ - ஆச்சரியகரமான குணஞ்செயல்‌ 
களையுடையவஞய இராமபிரான்‌, மான்‌ ஆச வரும்‌ நிருதன்‌ புல்‌ மாயை 
யின்‌ - மான்வடிவமாசவர்த மாரீசனென்ற அரச்சனது அற்பமான மாயை 


௧0௮ திருவரங்கத்தந்தாதி--.௮௬, ௮௭, 


யினால்‌, மங்கை என்னும்‌ - தனது மனைவியாயெ, மால்‌ சாசம்‌ ௮௬ மணி 
யை - (விஷத்‌ தினால்‌), மயச்சத்தைச்செய்யுர்தன்மையதான சர்ப்பத்தினது 
பெறுதற்கு௮ரிய மாணிக்கத்தை, முன்‌ - முன்பு, நீங்னென்‌ - பிரிர்தான்‌, 
என்பார்‌ - என்றுசொல்வார்கள்‌ : அதுவும்‌ - அம்ஙனம்‌ மயங்கெதும்‌, நின்‌ 
மாயம்‌ அன்றே - நீசாட்டிய.- மாயையன் றோ; (௭ - று)—அன்றே-தேற்றம்‌. 
நினதுசம்சல்பத்தினாம்‌ கொண்ட மதுஷ்யபாவனையினாலேயே அம்க 
னம்‌ மாயைக்குஉட்பட்டவன்‌ போன்று காட்டினா யென்றபடி, 
நாகமணி - மாகரத்மம்‌ ; இடைத்தற்கு அருமையும்‌ ஒளியும்‌ பற்றி, அது 
பிராட்டிச்கு உவமைகூறப்பட்டத. ராவினால்‌ ததித்தற்குஇனிய னென்‌ 
பது, (ரசா கவரும்‌ அமுது? என்பதன்‌ கருத்து. (௮௪) 
௮௭. மாயாதவர்தலைவாவரங்காவடமாமதுரை 
மாயாதவரண்டர்வந்தடைந்தான்‌ மழுவாளிபிர 
மாயாதவர்செய்வர்முந்‌ நூல்செந் நூல்‌ கொண்டவண்ணமொ 
மாயாதவரத்தனைக்குடல்கோத்ததுன்வாணகமே,. [ப்ப 


(இ-ள்‌.) மா யாதவர்‌ தலைவா - பெருமையையுடைய யதுகுலத்தார்க்‌ 
குச்‌ தலைவனே ! அரங்கா! வட மா மதுரை மாயா - வடதிசையிலள்ள 
பெரிய மதுரையிற்‌ கண்ணனாக அவதரித்த மாயவனே !--தவர்‌ - முனிவர்ச 
ளும்‌, அண்டர்‌ - தேவர்களும்‌, வசத அடைந்தால்‌ - (கொடியபகைவர்க்கு 
அஞ்சி) வர்து சரணமடைர்தால்‌, மழு ஆளி - சிவனும்‌, பிரமா - பிரமனும்‌ 
ஆயெ, அவர்‌ - அவ்விருமூர்த்திகளும்‌, யாது செய்வர்‌ - என்னசெய்யமாட்‌ 
டவர்‌! (ஒன்றுஞ்செய்யத்‌ திறமில்லா ரென்றபடி]; உன்‌ வாள்‌ ஈசமே-உனது 
வாள்போற்‌ கூரிய ஈகமே, மூச்‌. நூல்‌ செட்‌. நால்‌ கொண்ட வண்ணம்‌ ஒப்ப - 
(நின துமார்பில்விளங்கிய வெண்ணிறமான) முப்புரிநூல்‌ செெர்தநூலை வட 
மாகஅணிர்தவிதத்தை யொக்கும்படி, மாயாத வரத்தனை குடல்‌ கோத்தது- 
(பலவாற்றாலும்‌) அழியாத வரத்தைப்‌ பெற்றவனாகிய இரணியன து குடலைப்‌ 
பில்‌ மாலையாக அணிச்தது ; (௭ - று) --ஈற்றுஏகாரம்‌ - பிரிநிலையோடு, 
சிறப்பு. 

“மும்‌ நூல்‌ செர்நூல்‌ கொண்ட வண்ண மொப்ப” என்றது - கருர்‌ 
நுதியிழ்‌ பைச்தேன்‌, பொழிமலரலங்கன்‌ மார்பம்போழ்ந்து செக்குரு திபூறி, 
வழிபசங்குட ர்மென்‌ கண்ணி யாளரி வனைரக்ததன்றே?' என்றபடி ஈரசிங்ச 
மூர்த்தி இரணியன துமார்பைத்‌ தனதுகைர்ஈகங்களினாற்‌ பிளந்து குடலைப்‌ 
பறித்து மாலையாகத்‌ தரித்துக்கொண்டபோது அக்குடவினின்று வழிச்‌ த 
இரத்தப்பெருக்சன்‌ சம்பர்தத்தால்‌ வெண்புரிநூல்‌ செச்நூல்போலாயிற்‌ 
றென்றும்‌, இரத்தமூறுதலாற்‌ செர்கிறமான அக்குடலானது செர்நூலினா 
லானதோ ருபலிதத்தை கிலீசமாக [கழுத்தில்மாலைபோலத்‌ தொகம்கும்படி] 
அணிர்ததுபோலு மென்றுங்‌ கருத்துப்படம்‌, இரணியன்‌, தனித்தனி 
தேவர்‌ மனிதர்‌ விலங்கு முதலிய பிராணிகளாலும்‌ ஆயுதம்களாலும்‌ பகவி 
லும்‌ இரவிலும்‌ பூமியிலும்‌ வானத்திலும்‌ வீட்டின்‌ அகத்திலும்‌ புறத்திலும்‌ 
தனச்குமாணமில்லாத படி. வரம்பெற்றவனாதலால்‌, “மாயாதலரத்தன்‌” எனப்‌ 
பட்டான்‌. பிரமருத்திரர்கள்‌ தம்மைக்குறித்‌ தத்‌ தவம்புரிர்து துதித்துப்‌ 


திருவரங்கத்தந்தாதி--௮௭, ௮௮. ௧0௯ 


பிரார்த்திக்ன்ற அசுரர்முதலிய சொடியவர்கட்கு அவர்கல்வேண்டியபடி 
யெல்லாம்‌ பெருவரங்களைக்‌ கொடுத்திதெலும்‌, அவற்றால்‌ அவர்கள்‌: 
மிசச்செருக் உலகங்களைப்‌ பலவாறு வருத்திய காலத்தில்‌ தேவர்களும்‌ 
இருடிகளும்‌ முதலிற்‌ வெபிரானைப்‌ போ யடிக்க அப்பெருமான்‌ தீன்னா 
லெொன்றுமாகாமற்‌ பிரமனை யசெ்‌ச அத்தேவனும்‌ ௮ங்கனமே விஷ்ணு 
வைச்‌ சரணமடைய அப்பரமன்‌ அங்மனமே அவர்கட்கு அபயமளித்து 
அவ்வசுரர்களை உரியகுழ்சிபெலசெய்து அழித்தலு மாகிய வழக்கத்துக்கு 
இரணியன்செய்தி ஒருதாரணமா தலை இச்செய்யுளில்‌ விளக்கினார்‌, 
சர்திரகுலத்து யதுவென்னும்‌அரசன அமரபில்‌ திருமால்‌ கண்ணனகத்‌ 
இருவவதரித்துச்‌ தெப்புற்றதனால்‌ “மா யாதவர்தலைவா? என்றும்‌, ௮ச்சண்‌ 
ணன்‌ மதுரையில்‌ திருவவதரித்து முதலிற்செய்த மாயங்கள்‌ அஈர்தமாத 
லால்‌ (வடமாமதுரைமாயா? என்றும்‌ விளித்தார்‌. மழுஆளி-மழுவென்னும்‌ 
ஆயுதத்தை யாள்பவன்‌ ; இ - ஆண்பாற்பெயர்விகுதி. வடமும்‌ , வடத்திற்‌ 
புரியும்‌, புரியிலிழையும்‌ மூன்றாகவுள்ளதனால்‌, உபவீதத்துக்கு, முர்தாலெ 
ன்று பெயர்‌. முர்நூல்‌, செட்தூல்‌ - பண்புத்தொகைகள்‌. மாயாதலரத்த 
னைக்குடல்கோத்தது உன்வாணகமே--! மேருதிரியுட லவுணன்‌ மிடல்கெ 
டுத்‌ தா யென்ப ரதன்‌, கூருகரே யறிர்ததல்லாற்‌ கோவே நீ யறியாயால்‌ ? 
என்பது காணத்தக்கது. (2௭) 
௮௮. நகமுண்டகரந்தரித்தாற்கருண்மாயற்குஞாலமுந்நீர்‌ 
ஈகமுண்டகமகழ்ந்தா ற்கடியேமென்மினற்க திவா 
நசமுண்டகம்பரனென்னாதரங்களை நாடிலயன்‌ 
நகமுண்டகமலர்தான்குவியா துநடுக்குள த்தே, 

(இ-ள்‌) ஈக - (கண்டவரனைவரும்‌) பரிகாசமாசச்‌ சிரிக்கும்படி, 
முண்ட கம்‌ சீரித்தாற்கு - முண்டமாயெ தலையை [பிரம கபாலத்தை]க்கை 
யிர்சொண்டவனான சிவபிரானுக்கு, அருள்‌ - கருணைசெய்த, மாயத்கு - 
ஆச்சரியசக்‌ தியையுடையவனும்‌, ஞாலம்‌ - பூமியையும்‌, முச்சீர்‌ - சடல்களை 
யும்‌, ஈகம்‌ - மலைகளையும்‌, உண்டு - (பிரளயகாலத்திலே) திருவயிற்றினுட்‌ 
கொண்டு, அகம்‌ மதிழர்தாற்கு-மன மடிழ்ந்தவனுமான திருமாலுக்கு, அடி 
யேம்‌ - தொண்டர்சளாயினோம்‌ (யாம்‌, என்மின்‌ - என்று எண்ணுங்கள்‌; 
(அல்யனம்‌ எண்ணின மாத்திரத்தால்‌), ஈல்‌ கதி வானகம்‌ உண்டு - (எல்லாப்‌ 
ப,தவிசளினுஞ்‌) சிறந்த ப.தவியாய பரமபதம்‌ (உங்கட்குச்‌) சித்திக்கும்‌ ; 
(மற்றும்‌) அகம்‌ பரன்‌ என்னாது ௮ரம்கனை நாடில்‌ - நானே தலைவ 
னென்று அசங்காரங்கொள்ளாமல்‌ ரங்கசாதனை விரும்பிச்‌ சரணமடைர்‌ 
தால்‌, அயன்‌ - பிரமனது, ஈகம்‌ முண்டக மலர்‌ - ககங்களையுடைய தாம 
ரைமலர்போன்ற கையானது, உம்‌ ஈடு குளத்தே குவியாது - உங்கள்ரடுத்‌ 
தலையிலே (மீண்டும்பிறச்குமாறு விதித்தெழுததற்குகி)குவியா த ; (எ - று.) 
தான்‌ - அசை. 

அகம்‌ பரன்‌ என்னாது அடியேம்‌ என்மின்‌, அயன இ ஈசமுண்டசமலர்‌ 
உம்ஈடுக்குளத்துச்‌ குவியா இ, ஈற்கதிவானகம்‌ உண்டு என்று இயைத்தம்‌ 
கருத்துக்கொள்ளலாம்‌. யானென்னுஞ்‌ செருக்கை யழதத, அபச்சாலச்‌ 
திலே சிவனுக்கும்‌ அருள்செய்தவனும்‌ கித்தியனு மாயெ மாயவனுக்குச்‌ 
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சொண்டுபூணுங்கள்‌ ; அங்ஙனம்‌ அடிமைபூண்டவளவிலே சருமமனைத்துர்‌ 
தொலைதலால்‌, பிரமன்‌ கையைக்குவித்து உங்கள்‌ தலையில்‌ மறுபடி. பிறக்க 
விதித்‌ துஎழுசான்‌; ஆகவே, உங்கட்கு முத்திகைகூம்‌ எனக்‌ சாண்க, 

நரல்வகை௩கையுள்‌ 'இங்குக்குறித்த நகை, இகழ்சபெற்றியது. முண்ட 
சம்‌-உடலினின்று சள்ளியெடுக்சப்பட்ட தலை.முண்டம்‌-௨உடற்குறையென்ற 
படி; இனி, ஈசமுண்டகம்‌ தரித்தான்‌ என்பதற்கு-தாருகவன முனிவர்‌ ஏவிய 
நகுவெண்ட லையைச்‌ சிரத்திலணிந்த சிெபிரா னென்றும்‌ பொருள்கொள்ள 
லாம்‌ ; முண்ட கம்‌ - தலைமாத்திரமாகய உடற்குறை, ஈ௧-(தன்னையழித்தற் 
பொருட்டுச்‌) சிரித்துக்கொண்டு வர,தரித்தாற்கு-(அதனைக்‌ சைப்பற்றிச்சிரத்‌ 
தின்மீத) அணிக்‌ து அடக்னெவனுக்கு என்று பதவுரை காண்க: “ ற்றமா 
முனிவர்‌ வேள்வித்தியில்‌ வெண்டலைதானொன்ற, தோற்றியே யுலசம்யாவுர்‌ 
தொலைய ஈச்கெழுந்ததன்றே, “ ஈக்செழுரரத்தை யன்னோர்‌ சாதன்மேல்‌ 
விடுத்தலோடும்‌, அக்கணமணுக வற்றா லலெமதிறவா வண்ணம்‌, முக்கணன 
ருள்செய்தர்தமுண்ட முண்டசக்கைபற்றிச்‌, செக்கரஞ்சடைமேற்கொண் 
டன்‌ செயலினைப்‌ புரிதி யென்றான்‌? என்பன, இக்கு ரோக்கத்தக்கன. 
இனி, சச - விளங்க, முண்டகம்‌ - ரெமாலையை, தரித்தாற்கு - தரித்த 
உருத்திரமூர்த்திக்கு என்று உரைப்பாரு முளர்‌, 

ஈகம்‌ - மலை யென்ற பொருளில்‌, புடைபெயராத தென்று காரணப்‌ 
பொருள்படும்‌ வடசொல்‌. வானகம்‌என்றதன்‌ னசரத்தை ஈகரமாகத்‌ திரித்‌ 
தக்சொண்டத, யமசகத்தின்பொருட்டு, அஹம்‌, பரன்‌, ஈகம்‌ - வடசொற்‌ 
கள்‌. அயனகமுண்டகமலர்‌ என்று சர்திசேர்க்சரமல்‌ அயன்‌ ஈசமுண்டச 
மலர்‌ என்று சந்திபிரித்சபடியே கொண்டதும்‌, யமசத்தின்பொருட்டே. 
இலவிகாரமா முயர்‌திணை?? என்றபடி அயன்‌ என்ற நிலைமொழியின்‌ 
ஈற்றுன கரத்தை யொழித்து (அயஈகமுண்டசமலர்‌” என்ற பாடம்‌ கொள்ளி 
னும்‌ இழுக்காத. ஈகம்முண்டகமலர்‌ - ஈகத்தையுடைய தாமரைமலர்‌; என 
வே, கையென்றதாயிற்று) இத, யானையை “கைம்மலை? என்றல்‌ போ 
லும்‌. குளம்‌ - நெற்றி; இங்குத்‌ தலையென்ற பொருளில்‌ வராதது; இலக்‌ 
கணை : சிறப்புப்பெயர்‌ பொதப்பொருளின்மேல து. கருமகதியைத்‌ தலைவிதி 
யென்றும்‌, தலையெழுத்தென்றுங்‌ கூறுதல்‌, மரபு. சற்பான்மைலலாடவலிபி? 
என்றவழக்கும்‌ இருத்தல்பற்றி, குளம்‌ - நெற்றி யென்றே கொள்ளினுமாம்‌, 
பிரமன்‌ உங்களை மீண்மெபிறப்பெடுக்கச்செய்யான்‌ என்ற பொருளை வேறு 
வசையாகக்‌ கூறிவிளச்யெத, பிறிதினவிற்சியணி, எழுதும்பொழுது எழுது 
கருவிபிடித்தற்குச்‌ கைகுவிதலா யெ இயல்பு, இங்குச்‌ கருதற்பாலது. (௮௮) 
௮௯, குளப்படிநெய்யடிசிற்கொத்ததோகொள்ளப்பற்றியதோ 

குளப்படியிற்றிங்கள்‌ சேரரங்காகோலமா யவன்‌ றுன்‌ 

குளப்படிகாட்டும்பிறைமறுப்போலொருகோட்டிருந்‌ த 

குளப்படியின்னகத்‌ திட்பரல்போன்‌ றகுவலயமே, 

(இ-ள்‌.) குளம்‌ படியில்‌ தில்சன்‌ சேர்‌ அரங்கா - குளத்தின்‌ [சந்திர 
புஷ்சரிணியின்‌] படியிலே சர்திரன்‌ (தன்குறைதிர்த்தற்பொருட்டுத்‌ தவஞ்‌ 
செய்யுமாறு) சேர்ந்த இருவரம்சத்தில்‌ எழுர்‌ தருளியிறாப்பவனே !_கோலம்‌ 
ஆய அன்று - (8) மசாவராகரூபமாசிய அர்ஈரளில்‌, உன்‌ குனம்‌ படி சாட்‌ 
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டும்‌ பிறை மறு போல்‌-உன தரெற்றியினுருவத்தைக்‌: சாட்டுகின்ற பிறைச்‌ 
சச்திரனிடத்து விளங்கும்‌ களங்கம்போல, ஒரு சோடு இருர்து - (உன ௫) 
ஒரு மருப்பிலே தல்‌, குளம்பு அடியின்‌ அகத்துள்‌ பரல்‌ போன்ற - காற்‌ 
குளம்பின்‌ £ழ்ப்‌ பருக்சைச்கல்லை நிசர்த்து அடங்கிய, குவலயம்‌ - பூமண்‌ 
டலமானது, (பிரளயகாலத்தில்‌ £ உண்டபொழுது), குளம்‌ படி செய்‌ 
அடிரிற்கு ஒத்ததோ - வெல்லமும்‌ படியளவுகொண்ட செய்யுங்‌ கலர்த 
உணவுக்கு ஒப்பாயிரு்ததோ ! கொள்ள பற்றியதோ - அமுதுசெய்தற்குப்‌ 
போதமானதாயிருந்ததோ ! (௪ - று.) 

உனத பெருவடிவுச்குமுன்‌ மிகச்ரிறியசாகற மண்ணுலகம்‌, மீ உண்‌ 
ணும்சாலத்தில்‌ உனக்கு ஒருகவளத்துக்கேனும்‌ போதுமோ! அன்றி, மண்‌ 
ணையுண்டது அதன்‌ இனிமைபற்றியோ! என வியர்‌ துகூறியவாறு, (“அண்ட 
மெலாம்‌உண்டையென்ப ரறியாதா ராங்கவை நீ, உண்டருளுமங்‌ காலத்தி 
லொருதுற்றுக்‌ காற்றாவால்‌? என்பதுங்‌ காண்க, ஒவ்வாது பற்றா தென்ப 
தே தணிவு; நீ உண்டது நினஅதிருவிளையாட்டே!: உயிர்களைக்‌ சாப்ப்து 
கருதியே அம்எனஞ்செய்தாய்‌ என்பது, குறிப்பு, ““ஈாண்மன்னுவெண்டிங்‌ 
சள்கொல்‌ நயர்தார்க்குரச்சலைகொல்‌, சேண்மன்னுகாற்றடர்தோட்பெரு 
மான்றன்‌ திருறுதலே??, “இருராற்பகவினிலங்குமதி யலல்கலிருளினெழி 
னிழற்£ழ்ப்‌, பெருராணிற்பி னவனெற்றிப்பெற்றித்தாசப்பெறு மன்னோ? 
என்றபடி எம்பெருமான ததிருரெற்றி பிறைச்சர்‌ திரன்போலுதலால்‌, உன்‌ 
குளப்படிசாட்டும்‌! என்ற அடைமொழி பிறைக்குச்‌ கொடுக்கப்பட்ட த, 

பிறைமறுப்போற்‌ குவலயம்‌ உன்‌ஒருசோட்டிருர்‌ தவளைந்த வெண்‌ 
ணீறமான கோரதர்தத்துக்குப்‌ பிறையும்‌, அவ்வளை மருப்பிற்‌ குத்தியெடுத்த 
பூமிக்குப்‌ பிறையிலுள்ள களங்கமும்‌ உவமையாம்‌; !'நிறக்குஞ்‌. செழுஞ்‌ 
சுடர்க்கோடு மிப்பாரு நிசாமுகத்‌ துச்‌,சிறக்கும்பிறையும்‌ களங்கமும்‌ போலு 
மெனிற்‌ சிறுகண்‌, மறக்குஞ்சரஞ்செற்றமாயோ னரம்சன்‌ வராகமதாய்ப்‌, 
பிறக்கும்‌ பிறப்பின்‌ பெருமை யெவ்வா நினிப்பேசுவதே?? என்பர்‌ இரு 
வரங்கத்துமாலையிலும்‌: “பன்‌ றியாய்ப்‌ படியெடுச்த. பாழியா யென்ப ரது, 
வென்றியா ருனதெயிற்றின்‌ மென்றுகள்போன்‌ றிருந்ததால்‌ ” என்பதும்‌ 
,சாண்ச, குளப்படியின்னகத்துட்‌ பரல்போன்‌ ற குவலயம்‌--'“இீதறுஇில்கள்‌ 
பொக்குசுடரும்ப ரும்ப ருலகேழினோடு முடனே,மாதிர மண்சுமர்து வட 
குன்று நின்றமலை யாறு மேழுகட லும்‌, பாதமர்குழகுளம்பின கமண்டலத்தி 
ஜெருபாலொடுக்க லளர்சே, ராதிமுனேனமா ய.ரணாயமூர்த்தியத ஈம்‌ 
மையாளு மாசே ? எனப்‌ பெரியார்பணித்தத பார்க்கத்தக்கது, குளப்படி 
ரெய்யடிசில்‌ - சர்ச்சரைப்பொங்கல்‌. 

பின்னிரண்டடி - உவமையணி, கோலம்‌ - பன்றி, குளம்பு 4 அடி - 
குளப்படி; மென்றோடர்‌ வன்றொடராயிற்று, அடியின்னகத்து, னகரமெய்‌- 
விரித்தல்‌, ரெற்றிக்குப்‌ பிறையு௨மை - வளைர்தவடிவிலும்‌, ஒளியிலும்‌.(௮௧) 
௬.0, குவலையஞ்சூழ்கடல்காயாமரக தங்கொண்டனெய்தல்‌ 

குவலையககண்‌ டன்‌ பர்ரைவரென்றாற்கொற்றவாணற்குவர்‌ 

குவலையரேமிதொட்டாயரங்காகொடும்பல்பிறப்பா 

குவலையங்கற்றுனைக்காணிலென்னாங்கொல்குநிப்பவர்க்கே, 


௧௧௨ திருவரங்கத்தந்தாதி ௯0, ௯௧. 


(இ-ள்‌.) கொற்றம்‌ வாணற்கு - வெற்றியையுடைய பாணாசானுக்கு, 
வாகு அலைய - தோள்கள்‌ (அணிப்புண்டு) தடிக்கும்படி, ரேமி தொட்டாய்‌- 
சச்கராயுதத்தைப்‌ மிரயோடத்தவனே !. அரம்கா_!-அன்பர்‌ - (மின த) 
அடியார்கள்‌, குவலையம்‌ சூழ்‌ கடல்‌ - பூமண்டலத்தை வளைர்‌திராக்றெ சமுத்‌ 
திரத்தையும்‌, காயா - சாயாம்பூயையும்‌, மரகதம்‌ - மரகதரத்தினத்தையும்‌, 
கொண்டல்‌ - நீர்கொண்ட மேகத்தையும்‌, நெய்தல்‌ - கருரெய்தல்மலரை 
யும்‌, குவலையம்‌ - சருங்குவளை மலரையும்‌, கண்டு - பார்த்து, ரைவர்‌-(அவை 
மீன துவடிவத்தை மினைப்பூட்தெலால்‌) மனமுருகுவார்கள்‌, என்றால்‌, 
சொமி பல்‌ பிறப்பு ஆகு வலை அற்று அங்கு உனை காணில்‌ - கொடிய 
பலவகைப்பட்ட பிறப்புச்களாகிய வலைகளின்‌ தொடர்பு ஒழிர்து அப்பரம 
பதத்திலே நினது திருமேனியைப்‌ பீரதியகஷமாகத்‌ தரிசித்தால்‌, அவர்க்கு 
குறிப்பு என்‌ ஆம்‌ கொல்‌ - அவர்கள்‌ கருத்து மற்றும்யாதாகுமோ ! (௭-று,) 

பலவ்கைக்கலக்கத்துக்குஇடமான இவ்வுலகத்‌ துப்‌ பிறவியி லிருக்கை 
யிலேயே நின இ உருவத் துக்குப்‌ போலியா மவற்றைக்‌ கண்ட ௨ளவிலே மன 
முருகும்‌ மெய்யடியார்‌ பிறப்புநீக்கிப்‌ பரமபதத்தில்‌ உன்னையே சேரிற்கண்‌ 
டால்‌ எவ்வளவு ஆனந்த மடையார்‌ என்றபடி; தோடர்நிலைச்சேய்யுட்பேர்‌ 
நட்பேறணி. கடல்முதலியன எம்பெருமானது திருமேனிகிறத்திற்கு உவ 
மையாகுதலை,'கடலோ மழையோ முழுநீலக்கல்லோ காயாஈறும்போதோ, 
படர்பூக்குவளைகாண்மலரோ நீலோற்பலமோ பானலோ, இடர்சேர்மட்‌ 
வாருயிருண்பதியாதோ வென்று தளர்வாள்‌””, பூவையும்‌ காயாவு நீலமும்‌ 
பூக்கின்ற, காவிமல ரென்றும்‌ காண்டோறும்‌ - பாவியேன்‌, மெல்லாவி 
மெய்ம்‌ மிகவே பூரிக்கு மவ்வவை, யெல்லாம்‌ பிரானுருவே யென்று? 
என்பவற்றாலும்‌ அறிக, கருகெய்தலும்‌ கருங்குவளையும்‌ - சாதிபேதம்‌, 
ரெய்தல்‌ குவலையம்‌ என்பதற்கு - ரெய்தல்நிலத்துத்‌ தோன்றும்‌ நீலோற்‌ 
பல மென்று உரைப்பாரு முளர்‌. தொட்டாய்‌ என்ற சொல்லின்‌ ஆற்றலி 
னால்‌, நீ படைக்கலத்தைத்‌ தொட்டமாத்திரமே அஷ்டறிக்கிரகத்துக்குப்‌ 
போதும்‌என்ற குறிப்பு விளங்கும்‌ ; அன்‌ நியவாணனாயிரர்தோளுர்‌ துணிய 
வன்றாழிதொட்டான்‌ ?? என்றார்‌ பெரியாரும்‌: “£ வரணனாயிரம்புயங்கள்‌ 
குருதிநீர்சிர்‌ தியோட ரேமிதொ ட்ட திருவாங்கராசரே?? என்பதும்‌ காண்க, 

குவலயம்‌, மரகதம்‌, பாணன்‌, பாஹு, ரேமி- வடசொற்கள்‌, வாகு 
வலைய லாகு என்பது வடமொழித்‌ திரிபாதலால்‌, அதன்‌ குற்றியலுக 
ரம்‌ உயிர்வரக்‌ கெடவில்லை. முதலீரண்டடிசளில்‌ குவலையம்‌ என்றது, 
இடைப்போலி. பிறப்பு உயிரைப்‌ பர்தப்படத்துவதால்‌, வலை யெனப்பட்‌ 
டத. சாயா என்ற செடியின்பெயரும்‌, செய்தல்‌ குவலயம்‌ 'என்ற நீர்ப்பூல்‌ 
கொடிகளின்‌ பெயரும்‌ - அதனதன்‌ மலர்க்கு முதலாகுபெயராம்‌, மரசதம்‌- 
பச்சையிரத்‌ தினம்‌, அங்கு - சேய்மைச்சுட்டு, (௬௦0) 


௯௧ குறியானைச்செங்கணெடியானைவானவர்கோலைச்சங்கக்‌ 
குறியானைவித்ததிருவரங்கேசனைக்கூகிரின்று 
குறியானைகாத்தவனைப்பாடினேன்‌கொடி கூப்பிடினுல்‌ [ தே. 

குறியானையப்பவர்போற்கொடியேன்சொலுங்கொள்வனென்‌ 


திருவரங்கத்தந்தாதி ௯௧ ௬௨. 5௧௭௩. 


(இ - ன்‌.) குறியானை - குழயெ வடிலமுடைய 'வாமனாவசாரஞ்‌ செய்த 
வனும்‌, செம்‌ கண்‌ நெடியானை - வெர்த திருக்கண்களையுடைய திரிவிக்ெம 
ஞய்‌ நீண்வெளர்ர்தவனும்‌, வானவர்‌ கோவை சங்கம்‌ .குறியால்‌ கைவித்த 
திருவரங்கேசனை - தேவராஜனான இந்திரனை (ச்‌ தனது பாஞ்சஜர்யமென்‌ 
னுஞ்‌) சங்கத்தின்‌ முழக்கத்தால்‌ (பாரிஜாதாபஹரணகாலச்‌ திலே) 'மூர்ச்‌ 
சித்துவீழச்செய்த ஸ்ரீரங்கராசனும்‌, கூவி நின்று குறி யானை காத்‌ தவனை - 
(£அதிமூலமே!?என்று தன்னைக்‌) கூவியழைத்துத்‌ தியானித்த கஜேச்திராழ்‌. 
வானைப்‌ பாதுகாத்தவனு மாகிய திருமாலைக்குறித்த--கொடி கூப்பிடினும்‌ 
குறி ஆ ஈயப்பவர்‌ போல்‌ கொடியேன்‌ சொலும்‌ கொள்வன்‌ என்று-சாக்சை 
(இயல்பாகக்‌) கத்தினாலும்‌ (அதனை ஒரு) ஈல்லகியித்தமாக விரும்பி உலகத்‌ 
தார்‌ கொள்வதுபோலக்‌ கொடியவனான யான்‌ வாய்க்குவர்தபடி சொல்‌ 
அஞ்‌ சொல்லையும்‌ நன்மையாக (அப்பெருமான்‌) ஏற்றுச்கொள்வ னென்று 
நினைத்து, பாடினேன்‌ - வாய்விட்டுக்‌ சவிபாடினேன்‌ ; (௪ - ௮) 

i அற்பஜர்‌ துவாகிய காக்கை தன்னடைவிலே செய்யுஞ்‌ சத்தத்தையும்‌ 
விரும்‌ தவரு தல்‌ முதலியவற்றைக்‌ குறிக்கும்‌ ஈற்குறியாக நிமித்தமுணர்ச்த 
பெரியோர்‌ கொள்ளுதல்போல, எளியவனான யான்‌ வாயில்வர்தபடி சொல்‌ 
லஞ்்‌ சொல்லையும்‌ எம்பெருமான்‌ குற்றமாகக்கொள்ளா த குணமாகக்கொ 
எவ னென்றெண்ணியே, யான்‌, அப்பரமன தபெருமையையும்‌ என தூறு 
ஸ்மயையும்‌ கருதா த ௮வனைக்குறித்‌ து வாய்விட்டுச்‌ கவிபாடலானே னென்‌ 
மன ரென்க, “(நாக்கு நின்னையல்லாலறியா த நானதஞ்சுவ னென்வச 
மன்று, மூர்ச்குப்பேசுகின்றானிவனென்று முனிவாயேலு மென்னாவினுச்‌ 
காற்றேன்‌, காக்கைவாயிலும்‌ கட்டிரைகொள்வர்‌ கரரணா கருளக்கொடியா 
னே என்ற பெரியாழ்வார்‌ பாசுரத்தையும்‌, அதன்‌ வியாக்யொனத்தில்‌ 
அறிவுடையார்‌ குற்றமாகாதவளவன்றிக்கே குணமாகவும்‌ கொள்வர்கள்‌ ; 
அது ஒரிடத்சேயிருந்து தனக்குவேண்டினதபிதற்றிப்போசவும்‌ அத்தை 
அறிவுடையார்‌ “ஈமக்கு சன்மைசொல்லுகறது”என்று கொள்ளுவர்களிறே? 
என்றதையும்‌ காண்க. இது, :: இருமாலவன்கவி யாதுகற்றேன்‌, பல்லி 
யின்‌ சொல்லுஞ்‌ சொல்லாக்‌ கொள்வதோ வுண்டு பண்பெண்டே?? என்ற 
தனோடு ஒப்பு ரோக்கத்தக்க இ. 

“தறியானைச்‌ செல்கணேடியானை' என்றவிடச்த, ழரண்தோடை 
காண்க, செல்‌ கண்‌ - செர்தரமரைக்கண்‌ ணென்ற குறிப்பு, குறி- ஓவி, 
ரைவித்தல்‌ - வருர்தச்செய்தல்‌. குறி யானை - வினைத்தொசை ; குறித்தல்‌ - 
கருதுதல்‌, ஆ - விசாரம்‌. *ஈயப்பவர்‌"என்பது, யமசகத்துக்கு ஏற்பப்‌ போலி 
சக (னையப்பவர்‌” என்று கொள்ளப்பட்ட த. உம்மை இரண்‌' 

- இழிவுசிறப்பு. (கக) 
௬௨. வனத்திற்லெம்பிவிடுநாலுட்பட்டுமசகமெய்த்த 

வனத்திற்கலம்பினபோற்பிணிவாய்ப்பட்டென்வாய்புலம்பின்‌ ' 

வனத்திற்லைம்பின்‌குரலன்னம்வா முமரல்கனிப்பு 

வன த்‌ இற்லம்பினின்‌ மான்‌ கேட்‌ குமோவும்பர்வாழ்‌த்தைவிட்டே, 

(இ - ள்‌.) மசகம்‌ - கொசுகான த,வன த்தில்‌ சிலம்பி வீட தாலுள்‌ பட்டு. 
சாட்டிலே சிலர்‌ இப்பூச்சி வாய்விட்ட்இுழைத்ச அலினிடையே சிச்சச்சொ. 

கடு 


௧௧௪. திருவரங்கத்தந்தாதி--௩௨; ௬௩. 


ண்டு, மெய்‌ தவனத்தின்‌ சிலம்பின போல்‌ - உடல்‌ தவிப்பினால்‌ அரற்றியது 
போல, பிணி வாய்‌ பட்டு என்‌ வாய்‌ புலம்பின்‌ - (யா ன்‌) சோயின்சண்‌ அசப்‌ 
பட்டு என.துவாய்விட்டு அரற்றினால்‌, (அர்த அரற்றொலியை),— சிலம்பின்‌ 
குரல்‌ அன்னம்‌ வனத்தில்‌ வாமும்‌ அரங்கன்‌ இ புவனத்தில்‌ சிலம்பில்‌ நின்‌ 
றான்‌ - லெம்பென்னுங்‌ சாலணியினொலிபோன்ற குரலையுடைய அன்னப்‌ 
பறவைகள்‌ நீரிலே வாழ்தற்டெமான திருவரங்கத்திற்‌ பள்ளிசொண்டிருப்‌ 
பவனும்‌ இர்த உலகத்திலே (திருவேங்கடமென்னும்‌) மலையில்‌ நின்றருள்‌ 
பலனுமான எம்பெருமான்‌, உம்பர்‌ வாழ்த்தை விட்டு கேட்குமோ - (பரம 
பதத்தில்‌ வாமும்‌) நித்ய முக்தர்களுடை.ய மம்கலவாழ்த்தொவியை விட்டுச்‌ 
சேட்டருள்வனோ? (௭ - று.) 

ரங்கசாதன்‌ கித்தியகுரிகளுடைய மங்கலவாழ்த்தை விட்டு எனதுபுல 
ம்பலொலியைச்‌ கேட்பனோ வென்று இரக்க ரென்க, ்‌ 

மசகம்‌-வடசொல்‌. தவனம்‌ - தபகமென்ற வடசொல்லின்‌ திரிபு, சில 
ம்பின - லெம்பினது என்பதன்‌ தொகுத்தல்‌, வனம்‌ என்பது - காடு நீர்‌ 
என்ற இருபொருளிலும்‌, வாம்‌ என்ற வடசொல்‌ திரிர்ததாம்‌. அன்னத்தின்‌ 
குரலுக்குச்‌ சலம்பினொலி உவமையா தலை, “பின்னார்‌ ெம்பிற்‌ சிலம்புங்‌ 
கு லன்னம்‌” எனச்‌ சிர்தாமணியிலுக காண்க, புவசம்‌ - வடசொல்‌. 
மலையின்‌ பெயரான இலம்பு என்பது - இங்குச்‌ சிறப்பாய்‌, மலைகளிற்சிறந்த 
தாள திருவேங்கடத்தை யுணர்த்திற்று; அதற்கு *இருமலை”என ஒருபெயர்‌ 
வழங்குதலும்‌ காண்க, (கோயில்‌ திருமலை? என்று சேர்த்தச்சொல்லுதல்‌ 
தோன்ற, (அரங்கன்‌ சலெம்பினின்றான்‌” என்றார்‌. சான்கடியிலும்‌ (வன த்து? 
என்ற பாடமும்‌ உண்டு. (௯௨) 

௯௩. விடத்தேரைமன்லும்வனப்பாழ்ங்கெ ற்றுள்வெம்பாம்பு 

பற்றும்‌, விடத்தேரைவாய்வண்டு தேன்வேட்டல்போல்‌ விசித்துக்‌ 
கொடுபோப்‌, விடத்தேரையில்வெங்கட்கூற்றையெண்ணாதெண்ணு 
ம்வேட்கையெல்லாம்‌) விடத்தேரையூரரங்கன்‌ றிருச்சாளில்விமுநெ 
ஞ்சமே. 

(இ-ள்‌) கெஞ்சமே - மனமே!--விடதச்சேரை மன்னும்‌ - விடத்தே 
ரையென்னும்மரம்‌ பொருர்திய, வனம்‌-காட்டிலேயுள்ள, பாழ்‌ ணெற்றுள்‌- 
பாழடைர்த ணெற்றிலே, வெம்‌ பாம்பு பற்றும்‌ - கொடிய பாம்பினாற்‌ கெள 
விச்சொள்ளப்பட்ட, விடம்‌ தேரை - ஈஞ்சுஏறிய தவளையினது, வாய்‌-வாயி 
லேயசப்பட்டுள்ள, வண்டு - வண்டான ௮, தேன்‌ வேட்டல்‌ போல்‌ - தேனை 
விரும்புதல்போல, விசித்து கொடு போய்விட தேர்‌ ஐயில்‌ வெல்‌ சண்‌ கூற்‌ 
றை எண்ணாது. எண்ணும்‌ - (உயிரை உடம்பினின்று பாசத்தாற்‌) கட்டியி 
முத்துச்சொண்டுபோய்விட எண்ணுறெ வேற்படையையும்‌ சொடுர்தன்மை 
யையு முடைய யமனை (ப்‌ பின்புறத்‌ திலேயே யிருக்கிறா னென்று) எண்ணா 
மல்‌ (நீ மேன்மேல்‌) எண்ணுகின்ற, கேட்கை எல்லாம்‌ - ஆசைகள்யாவும்‌, 
விட - ஒழிய, தேரை ஊர்‌ அரம்கன்‌ திரு தாளில்‌ விழு - (அருச்சுனனுச்‌ 
குத்‌) தேரையோட்டிய ரமல்ககாதனது திருவடிகளிற்‌ சேர்வாய்‌; (எ - று.) 

கின்பத்துள்‌ துன்பமான உலசவாழ்ச்கையி லிரும்துகொண்டே தனக்கு 
உடனே லரச்கடவதாசிய துன்பத்தைச்‌ சிறிதும்மினையாமல்‌ இன்பத்தை 


திருவரங்கத்தந்தாதி--௯௩) ௬௪. ௧௧௫ 


யே மேன்மேல்‌௮வாவும்‌ பேதைமையியல்புச்கு, சொடியவிருக்ஷவர்ச்ச த்தை 
யுடைய வெய்யகானகத்தில்‌ தீரற்றபா ழ்ல்ணெற்றிலே பாம்பின்வாய்ப்பட்டு 
ஈஞ்சுதலைக்சேறிய தேரையின்‌ வாயி லகப்பட்டதொரு வண்டு தேனைவிரும்‌ 
புதலை உவமைகூறினார்‌. வண்‌ ஈஞ்சுபொருச்தின தவளையின்‌ வாயிலுள்ள 
தேனை விரும்புவதுபோலச்‌ தகுதியில்லா தபலவற்றை அவரவுறெ ஆசைகளை 
யெல்லாம்‌ வீடெஅர்தத்தேரைபர்‌ற அரங்கனது இருத்தாளில்‌ விழு”என்று 
உரைப்பாரு முளர்‌) “அத்தேர்‌” எனச்‌ சுட்தெல்‌, கதையை உட்கொண்டு, 
மனம்‌ திருத்தாளில்‌ விமுதலாவது-திருவடியையே இடைவிடாத தியானித்‌ 
தல்‌. அடியவர்க்கு எளியவ னென்பார்‌, (தேரையூ ரங்கன்‌? என்றார்‌. இனி, 
“தேரையூ ரங்கன்‌? என்பதற்கு - திருவிழாச்களிலே திருத்தேருத்ஸவன்‌ 
கீண்டருளுறெ ஈம்பெருமா ளென்றும்‌ பொருள்சொள்ளலாம்‌; ழ்‌ ௭௩ - 
அஞ்‌ செய்யுளில்‌ “கரி யாடற்பரி தேர்‌ ஈடத்த எர்தை!” என்றது காண்க, 
கெர்டியசருவியும்‌ சல்கெஞ்சுமுடையா னென்பார்‌,' அயில்‌ வெங்கட்‌ கூற்று? 
என்றார்‌. அயில்‌ - இங்கு, முத்தலைவேல்‌: குலம்‌. வெங்கண்‌ - அஞ்சாமை, 
அஞ்சுவித்தல்‌, கண்ணோட்டமின்மை; அச்சர்தருங்‌ கண்களுமாம்‌, 
பாழ்‌ 4 ணெறு பாழ்ங்கணறு: ௮ல்வழியிற்‌ சிறுபான்மை இனமெலி 
மிக்கது ; பாழாகியநிணறு என்க, வேட்டல்‌, வேட்கை - தொழிற்பெயர்கள்‌; 
தல்‌, கை - விகுதிகள்‌, சொடு - தொகுத்தல்‌. போய்விட,விடு - துணிவுணர்‌ 
தீதும்‌. தேர்கூற்று - வினைத்தொகை, ஐயில்‌ -- அயில்‌ : முதற்போலி, (௧௩) 
௯௪. விழுங்கூன்‌ றசைச்சுவர்நீர்மலங்கோழைவெம்பித்தொடுங்க 
விழுங்கூன ரம்புறியென்பேணிதோற்சட்டைவீழ்ந்துநொரந்த 
விழுங்கூந்தலாரமழப்பாடையிற்போய்ச்சுடும்வெய்யசெர்‌ தி 
விழுங்கூன சோய்க்குடில்வேண்டேனரங்கவிமான த்தனே. 


(இ -ள்‌.) அரம்சவிமானத்தனே - ஸ்ரீரங்சவிமானத்திற்‌ பள்ளிகொண் 
டிருப்பவனே.!--கூன்‌ விழும்‌ - கூன்விழு மியல்புள்ள, தசை சுவர்‌: தசை 
யினாலா ய சுவரும்‌,--மீர்‌ - ஜலமும்‌, மலம்‌ - மலமும்‌, கோழை - கோழை 
யும்‌, வெம்‌ பித்தொடும்‌ - கொடிய பித்தமும்‌ ஆயெ இவற்றடனே, சவி 
ழும்‌ - கவிழ்றெ, கூன்‌ - பாத்திரமும்‌,--ஈரம்பு உறி - ஈரம்புகளினாலமைக்‌ 
கப்பட்டதொரு சிக்கமும்‌,- என்பு ஏணி - எலும்புகளினலாயெதோ ரேணி 
யும்‌,-- தோல்‌ சட்டை - தோலினாலாயெதொரு சட்டையும்‌,-- அவிமும்‌ 
கூர்தலார்‌ - விரிர்த கூர்தலையுடையவர்களான மாதர்கள்‌, ரொர்து - வரு 
ரதி, விழ்ர்து - €ழ்விழுர் து, அழ - புலம்ப, பாடையில்‌ போய்‌ -பாடைமேற்‌ 
கொண்டு போய்‌, சுடும்‌ வெய்ய செம்‌ தீ விழுங்கு - சு கொடிய வெந்த” 
தியினால்‌ விழுங்சப்படுற [எரிச்சப்படுகிற], ஊனம்‌ சோய்‌ குடில்‌ - துன்‌ 
பர்‌ தரும்சோய்கள்‌ வசிக்‌ற குடிசையு மாயெ உடம்பை, வேண்டேன்‌-விரும்‌ 
பேன்‌ ;(௪-2.) 

“4 ஊனேறு செல்வத்‌ துடற்பிறவி யான்‌ வேண்டேன்‌ ? என்பதை 
அடியொற்றியது இச்செய்யுள்‌, உடம்பின்‌ பலவசையிழிவுகளையும்‌ எடுத்து 
உரைத்து, இங்கனம்‌ தூயதல்லாத உடம்பை வேண்டே வென்றார்‌. இப்‌ 
பிறப்டையொழித்துத்‌ திவ்வியதேஜோமயமான வடிவத்துடன்‌ ப.ரமபதத்த 


௧௧௪ திருவரங்கத்தந்தாதி--௬௨, ௬௩. 


ண்டு, மெய்‌ தவனத்தின்‌ சிலம்பின போல்‌ - உடல்‌ தவிப்பினால்‌ அரற்றியது 
போல, பிணி வாய்‌ பட்டு என்‌ வாய்‌ புலம்பின்‌ - (யா ன்‌) நோயின்கண்‌ அகப்‌ 
பட்டு என.துவாய்விட்டு அரற்றினால்‌, (அர்த அரற்றொலிமை),— சிலம்பின்‌ 
குரல்‌ அன்னம்‌ வனத்தில்‌ வாழும்‌ அரல்கன்‌ இ புவனத்தில்‌ சிலம்பில்‌ நின்‌ 
ரான்‌ - சலெம்பென்னுங்‌ சாலணியினொலிபோன்ற குரலையுடைய அன்னப்‌ 
பறவைகள்‌ நீரிலே வாழ்தற்டெமான திருவரங்கத்திற்‌ பள்ளிகொண்டிருப்‌ 
பவனும்‌ இர்த உலகத்திலே (திருவேங்கடமென்னும்‌) மலையில்‌ நின்றருள்‌ 
பலனுமான எம்பெருமான்‌, உம்பர்‌ வாழ்த்தை விட்டு கேட்குமோ - (பரம 
பதத்தில்‌ வாழும்‌) மித்ய முச்தர்களுடைய மங்கலவாழ்த்தொலியை விட்டுக்‌ 
கேட்டருள்வனோ? (௭ - ற.) 
ரங்கராதன்‌ மித்தியகுரிகளூடைய மங்கலவாழ்த்தை விட்டு எனதபுல 
ம்பலொலியைச்‌ கேட்பனோ வென்று இரம்கெ ரென்க, ்‌ 
மசசம்‌- வடசொல்‌. தவனம்‌ - தபரமென்ற வடசொல்லின்‌ திரிபு. சில 
ம்பின - லெம்பினது என்பதன்‌ தொகுத்தல்‌, வனம்‌ என்பது - கா நீர்‌ 
என்ற இருபொருளிலும்‌, வரம்‌ என்ற வடசொல்‌ திரிரந்ததாம்‌. அன்னத்தின்‌ 
குரலுக்குச்‌ லம்பினொலி உவமையாதலை, மின்னார்சிலம்பிற்‌ சிலம்பும்‌ 
குர லன்னம்‌?? எனச்‌ சிர்தாமணியிலுக காண்க, புவாம்‌ - வடசொல்‌. 
மலையின்‌ பெயரான லெம்பு என்பது - இங்குச்‌ சிறப்பாய்‌, மலைகளிற்சிறக்த 
தான திருவேங்சடத்தை யுணர்த்திற்று; அதர்கு *இருமலை”என ஒருபெயர்‌ 
வழங்குதலுங்‌ காண்க, “கோயில்‌ திருமலை? என்று சேர்த்தச்சொல்லுதல்‌ 
தோன்‌ ற, அரங்கன்‌ சலம்பினின்றான்‌” என்றார்‌, நான்கடியிலும்‌ (வன த்து? 
என்ற பாடமும்‌ உண்டு, (௬௨) 

௯௩. விடத்தேரைமன்னும்வனப்பாழ்ங்கண ந்றுள்வெம்பாம்பு 
பற்றும்‌, விடத்தேரைவாய்வண்டு தேன்வேட்டல்போல்‌ விரித்துக்‌ 
கொடுபோய்‌, விடத்தேரை யில்வெங்கட்கூற்றையெண்ணாதெண்‌ ணு 
ம்வேட்கையெல்லாம்‌) விடத்தேரையூரரங்கன்‌ நிருத்காளில்விமுநெ 
ஞ்சமே. 

(இஃள்‌.) கெஞ்சமே- மனமே!--விடத்தேரை மன்னும்‌ - விடத்தே 
ரையென்னும்மரம்‌ பொருந்திய, வனம்‌-சாட்டிலேயுள்ள, பாழ்‌ இணெற்றள்‌- 
பாழடைந்த ணெற்றிலே, வெம்‌ பாம்பு பற்றும்‌ - கொடிய பாம்பினாற்‌ செள 
விச்சொள்ளப்பட்ட, விடம்‌ தேரை - நஞ்சுஏறிய தவளையின த, வாய்‌-வாயி 
லேயசப்பட்டுள்ள, வண்டு - வண்டான த, தேன்‌ வேட்டல்‌ போல்‌ - தேனை 
விரும்புதல்போல, விசித்து கொடு போய்விட தேர்‌ ஐயில்‌ வெம்‌ கண்‌ கூற்‌ 

“றை எண்ணாது. எண்ணும்‌ - (உயிரை உடம்பினின்று பாசத்தாற்‌) கட்டியி 
முத்துச்சொண்டுபோய்விட எண்ணு வேற்படையையும்‌ சொடுர்தன்மை 
யையு முடைய யமனை (ப்‌ பின்புறத்‌ திலேயே யிருக்கிறாு னென்று) எண்ணா 
மல்‌ (நீ மேன்மேல்‌) எண்ணுகின்ற, கேட்கை எல்லாம்‌ - ஆசைகள்யாவும்‌, 
விட - ஒழிய, தேரை ஊர்‌ ௮ரம்சன்‌ திறா தாளில்‌ விழு - (அருச்சுனனுச்‌ 
குதி) தேரையோட்டிய ரம்ககாதனது திருகடிகளிற்‌ சேர்வாய்‌; (எ - ற.) 

துன்பத்துள்‌ துன்பமான உலகலாழ்ச்கையிவிருர்‌ தசொண்டே தனக்கு 
உடனே வரக்சகடவதாயெ துன்பத்தைச்‌ சிறி தும்மினேயாமல்‌ இன்பத்தை 


திருவரங்கத்தந்தாதி--௯௩) ௬ ௪. ௧௧௫ 


யே மேன்மேல்‌ அவாவும்‌ பேதைமையியல்புக்கு, சொடியவிருகூவர்ச்ச தைத்‌ 
யுடைய வெய்யகானகத்தில்‌ நீரற்றபா ழ்க்ணெற்றிலே பாம்பின்வாய்ப்பட்டு 
ஈஞ்சுதலைக்கேறிய தேரையின்‌ வாயி லகப்பட்டதொரு வண்டு தேனைவிரும்‌ . 
புதலை உவமைகூறினார்‌. (வண்டு £ஞ்சுபொரும்‌ தின தவளையின்‌ வாயிலுள்ள 
தேனை விரும்புவது போலத்‌ தகுதியில்லாதபலவற்றை அவாவுகிற ஆசைகளை 
யெல்லாம்‌ வீடு,௮ச்‌.தத்தேரையூர்றெ ௮ரம்சனத இருத்தாளில்‌ விழு?என்று 
உரைப்பாரு முளர்‌; :அத்தேர்‌” எனச்‌ சுட்தெல்‌, கதையை உட்கொண்டு, 
மனம்‌ திருத்தாளில்‌ விழுதலாவது-திருவடியையே இடைவிடாத தியானித்‌ 
தல்‌. அடியவர்க்கு எளியவ னென்பார்‌, “தேரைய ரங்கன்‌” என்றார்‌, இனி, 
“தேரையூ ரங்கன்‌? என்பதற்கு - திருவிழாச்களிலே திருத்தேருத்ஸவன்‌ 
கீண்டருளுறெ ஈம்பெருமா ளென்றும்‌ பொருள்கொள்ளலாம்‌; ழ்‌ ௭௩ - 
அஞ்‌ செய்யுளில்‌ “கரி யாடற்பரி தேர்‌ ஈடத்து எம்தை?? என்றது சாண்ச, 
கெர்டியகருவியும்‌ கல்கெஞ்சுமுடையா னென்பார்‌,£ அயில்‌ வெங்கட்‌ கூற்று? 
என்றார்‌. அயில்‌ - இங்கு, முத்தலைவேல்‌: சூலம்‌, வெங்கண்‌ - அஞ்சாமை, 
அஞ்சுவித்தல்‌, கண்ணோட்டமின்மை; அச்சர்தருங்‌ சண்களுமாம்‌. 

பாழ்‌ 4 ணெறு--பாழ்ங்கணெறு: ௮ல்வழியிற்‌ சிறுபான்மை இனமெலி 
மிக்கது: பாழாகெகிணறு என்க. வேட்டல்‌, வேட்கை - தொழிற்பெயர்கள்‌; 
தல்‌, கை - விகுதிகள்‌, கொடு - தொகுத்தல்‌. போய்விட ,வி - துணீவுணர்‌ 
தீதும்‌. தேர்கூற்று - வினைத்தொகை, ஐயில்‌ ௫ அயில்‌ : முதற்போலி, (௧௩) 
௯௪. விழுங்கூன்‌ றசைச்சு வர்நீர்மலங்கோழைவெம்பித்தொடுங்க 

விழுங்கூன ரம்புறியென்பேணிதோற்சட்டைவீழ்ந்துநொர்த 
விழுங்கூர்தலாரழப்பாடையிற்போய்ச்சுடும்வெய்யசெந்தீ 
விழுங்கூன சோய்ச்குடில்வேண்டேனரங்கவிமானத்தனே. 

(இ-ள்‌.) அரங்சவிமானத்தனே - ஸ்ரீரங்கவிமான த்திற்‌ பள்ளிசொண்‌ 
டிருப்பவனே.!--கூன்‌ விழும்‌ - கூன்விழு மியல்புள்ள, தசை சுவர்‌ - தசை 
யினாலா ஜிய சுவரும்‌,--நீர்‌ - ஜலமும்‌, மலம்‌ - மலமும்‌, கோழை - கோழை 
யும்‌, வெம்‌ பித்தொடும்‌ - கொடிய பித்தமும்‌ ஆசிய இவற்றடனே, சவி 
மும்‌ - கவிழ்றெ, கூன்‌ - பாச்திரமும்‌,--ஈரம்பு உறி - ஈரம்புகளினாலமைக்‌ 
கப்பட்டதொரு சிச்சமூம்‌,--என்பு ஏணி - எலும்புகளினாலாகயதோ ரேணி 
யும்‌, தோல்‌ சட்டை - தோலீனாலாகியதொரு சட்டையும்‌,-- அவிழும்‌ 
கூர்தலார்‌ - விரிர்த கூ்தலையுடையவர்களான மாதர்கள்‌, ரொர்து - வரு 
ந்தி, வீழ்ர்து - விழும்‌ த; அழ - புலம்ப, பாடையில்‌ போய்‌ -பாடைமேற்‌ 
சொண்டு போய்‌, சுடும்‌ வெய்ய செம்‌ தீ விழுங்கு - சுடுிற கொடிய வெந்த” 
தியினால்‌ விழுங்சப்படுற [எரிச்சப்பளற], ஊனம்‌ கோய்‌ குடில்‌ - துன்‌ 
பச்‌ தரும்சோய்கள்‌ லிக்ிற குடிசையு மாகிய உடம்பை, வேண்டேன்‌-விரும்‌ 
பேன்‌ ; (எ- று.) 

“ ஊனேறு செல்வத்‌ துடர்பிறவி யான்‌ வேண்டேன்‌ ?? என்பதை 
அடியொற்றியது இச்செய்யுள்‌, உடம்பின்‌ பலலசையிழிவுகளையும்‌ எடுத்து 
உரைத்து, இங்லனர்‌ தூயதல்லாத உடம்பை வேண்டே வென்றார்‌, இப்‌ 
பிறதப்பையொழித்துத்‌ திவ்வியதேஜோமயமான வடிவத்துடன்‌ பரமபதத்து 


௧௧௯ திருவரங்கத்தந்தாதி௯௪, ௬௫. 


நிர திசயவின்பநுகரும்‌ பேற்றை அளித்தருளவேண்டு மென்பது, குறிப்பு. 
இவ்வுடம்பை வேண்டே னென்றதனால்‌, உடம்பின்சம்பர்தமான இவ்வுலக 
, வின்பம்சளை வேண்டாமை தானே பெறப்படும்‌. உடம்பாகிய ஒருபொருளை 
(தசைச்சுவர்‌” என்பது முதலாகப்‌ பலவாறுபுனைச்‌ தரைத்த தனால்‌, பலபடப்‌ 
பு*னவணி, இச்செய்யுள்‌, அருவருப்புத்தோன்‌ றக்‌ கூறினமையால்‌,பீபத்ஸ 
மென்னும்‌ இழிப்புச்சுவைக்கு உதா.ரணமாம்‌. 
கூன்விழுதல்‌ - முதுகு வளைதல்‌, தசை--சதை : எழுத்துகிலைமாறுதல்‌, 
இலச்சணப்போலி, கூன்‌ என்பது மட்சலங்களில்‌ ஒருவகையாதலை, 
“கூனையுல்‌ குடமும்‌ குண்செட்டியும்‌, பானையும்‌ வனைய மங்குசப்பையல்‌ 
யான்‌ ”” என்ற விடத்துல்‌ காண்க, ஜலம்‌ மலம்‌ முதலியன வெளிப்பதெ 
லால்‌, அவற்றோ கவிழும்‌ கூ னெனப்பட்டது. சட்டை - அங்கி, “ஏற்புச்‌ 
சட்டகம்‌, முடைக்குரம்பை, புழுப்பிண்டம்‌, பைம்மறியாரோக்கப்‌ பருர்‌ 
தார்க்கும்‌ தகைமைத்து, ஐயும்‌ பித்தும்‌ வளியும்‌ குடரும்‌ சொழுவும்‌ புரளி 
யும்‌ ஈரம்பும்‌ மூத்திரபுரிடங்கஞம்‌ என்றிவற்றது இயைபு ? என உடம்பின்‌ 
அய்தன்மையை விளக்கும்‌ இறையனாரசப்பொருளுரைவாக்கியம்‌ இங்கு 
சோச்கத்தக்க 2. (௬௪) 
௯ட. மானத்‌ துவண்டலுழவோரெழுத்தின்வடிவுற்ற£ர்‌ 
மானத்துவண்டவினையாளராயினுமால்வளர்வி 
மானத்துவண்டலமாமரங்கம்வழியாவரினு 
மானத்துவண்டமர்தாரண்டராம்பதம்வாய்க்குமங்கே, 
(இ-ள்‌.) மால்‌ ஈத்து - பெரிய ஈத்தையானது, வண்டல்‌ உழ - சேழ்‌ 
றிலே ஊர்ர்துசெல்ல, ஓர்‌ எழுத்தின்‌ வடிவு உற்ற சீர்‌ மான - (அவ்வூர்தலா 
லாய வரையான து தற்செயலாய்‌) ஓர்‌ ௮கூரத்தினது வடிவமாக௮மைக்த 
தெப்புப்‌ போல,--துவண்ட வினையாளர்‌ ஆயினும்‌ - வருர்ததற்குக்காரண 
மான ஊழ்வினையை யுடையவர்களே யானாலும்‌, (அவர்கள்‌), மால்‌ வளர்‌ 
விமானத்து வள்‌ தலம்‌ ஆம்‌ அரங்கம்‌ வழி ஆ வரினும்‌-இிருமால்‌ கண்வளர்ர்‌ 
தருரூறெ (பிரணவாகார)விமானத்தையுடைய சிறர்ததலமாயெ ஸ்ரீரங்கத்‌ 
தின்‌ மார்க்கமாய்த்‌ தன்னடைவிலே வச்தாலும்‌, அங்கே - அவ்வரவின்லே, 
மானத்த வண்டு அமர்‌ தார்‌ அண்டர்‌ ஆம்‌ பதம்‌ வாய்க்கும்‌ - பெருமையை 
யும்‌ வண்டுகள்மொய்க்கும்மாலையையு முடைய முக்தர்களாகும்‌ பதவி த்‌ 
திக்கும்‌ ; (எ - று.) 
ஒருவனுக்குப்‌ பக்திமுதலியன இல்லாதிருச்கையில்‌ அபுத்திபூர்வமாய்‌ 
'ஸ்ரீரங்கமார்க்கமாக யாத்திரைரேர்ர்தாலும்‌ அதவே வியாஜமாச எம்பெரு 
மானருளால்‌ அவனுக்குத்‌ திவினைகள்மீங்க நிரதிசயவின்பறுகரும்படியான 
முக்திபதம்‌ சித்திக்கு மென்பதாம்‌ ; இதற்கு, வண்டலிலே ஈத்து ஊர்ந்து 
செல்லுதலாலாசய கோடு ஒரோசமயத்து தரெழுத்‌்.து௨டிவமாகத்‌ தன்ன 
டைவிலே அமைகிற தணக்ஷரநியாயத்தை ஒப்புமைகூறினா: உவமையணி. 
மான - உவமவுருபு. 
துவண்ட வினை - பெயரெச்சம்‌, காரணப்பொருளது ; “ரோய்திர்ர்த 
மருந்து ' என்றலிடத்துப்‌ போல, வினையாளர்‌ - கர்மிகள்‌, அண்டம்‌ - பரம 


திருவரங்கத்தந்தாதி--௬ட, ௯௬. ௧௧௭. 


பதம்‌ ; அதில்‌ வாழ்பவர்‌, அண்டர்‌. “தேவர்கள்மாலையில்‌ , வண்டு மொய்ச்‌ 
காத? என்ற விலக்கு அருளிற்றெர்தவரான முக்தர்க்கு இல்லை யென்பது 
தோன்ற, (வண்டமர்தா ரண்டா? என்றார்‌. (௬௫). 


௯௬. ௮ங்காக்கைக்கேமங்கைக்‌ந்தான ரங்கனவனிக்குவாய்‌ 
அங்காக்கைக்கேபசித்தானிற்கவேமுத்தியாக்கித்‌தயர்‌- 
௮ங்காக்கைக்கேசிலர்வேறேதொழுவரருக்திரவிய்‌- 
அங்காக்கைக்கேதனத்தாடருமோ திருவன்‌ றியிலே, 


(இ-ள்‌) அம்‌ - அழகிய, கா - சோலையை [இர்திரனது கற்பகச்‌ 
சோலையிலுள்ள பாரிஜாததருவை), மங்கைக்கு-தன்‌ மனைவியான சத்தியபா 
மைக்கு, கைக்கே ஈந்தான்‌ - கையிலே கொடுத்தவனும்‌ [கைவசமாக்டித்‌ 
தந்‌. தவனும்‌], அவனிக்கு - உலகத்தையுண்பதற்கு, வாய்‌ அல்காக்கைக்கே - 
(தனத) வாயைத்‌ திறக்குமல்வளவாகவே, ப௫ித்தான்‌ - பசியுற்றவனும்‌ 
[வாய்திறச்து உலகத்தையுட்கொள்ள அவாக்கொண்டவனும்‌] யெ, அரம்‌ 
சன்‌ - ர்சசாதன்‌, நிற்கவே - இருக்கையிலே, (அவனை விட்‌), முத்தி 
ஆக்இ துயரம்‌ காக்சைக்கே சிலர்‌ வேறே தொழுவர்‌ - (தமக்கு) மோகத்‌ 
தைக்கொடுத்துத்‌ தன்பங்கள்வாராதபடி (தம்மைக்‌)காப்பதற்காகவே வேறு 
.தெய்வங்களைச்‌ சிலர்‌ வணங்குலார்கள்‌ : அருச்‌ திரவியம்‌ - அருமையான 
செல்வப்பொருளை, திரு அன்றியிலே - திருமகள்‌ கொடுப்பளேயல்லாமல்‌, 
காக்கை கேதனத்தாள்‌ தருமோ - காக்கைவடிவ மெழுதிய துவசத்தை 
யுடையவளான மூதேவி கொடுக்கமாட்வெளோ ? (௭ - று.) 


பொருட்செல்வத்தை ௮தற்கு௮திதேவதையான இலக்குமி கொடுக்க 
வல்லளே யன்றி அதற்குமாறா।னதன்மையுள்ள மூதேவி கொடுக்கவல்ல 
எல்ல ளென்ற உபமானவாக்டகியர்‌ தானே, பிறவித்துன்பத்தையொழித்த 
மூத்திச்செல்வத்தை அத.்குஉரியதலை௨னான திருமால்‌ கொடுத்தருள்வனே 
யன்றி அதற்குஉரியரல்லா தமிறதேவர்கள்‌ சொடுக்சச்தாமூடையரல்ல ரெ 
ன்ற உபமேயக்சருத்தை விளக்குதலால்‌, பிறிதினவிற்சியணி. முத்தியளித்‌ 
அத்‌ தயர்தீர்க்கும்‌ எம்பெருமா னிருக்க அவனைத்தொழா ஐ சிலர்‌ தேவதார்‌ 
தரங்களைத்‌ தொழுதல்‌, செல்வச்தருர்‌ திருமக ளிருச்ச அவளை வழிபடாது 
மூதேவியைவழிபடுதல்போலப்‌ பெரும்பேதைமையா மென்பது, குறிப்பு, 
நாட்டினனைதெய்வமெங்கும்‌ ஈல்லதோ ரருள்சன்னாலே, காட்டினான்‌ இரு 
வரங்க முய்பவர்க்‌ குய்யும்வண்ணல்‌, கேட்டிரே ஈம்பிமீர்சாள்‌ கெருடவா 
கனனும்‌ நிற்கச்‌,சேட்டை தன்‌ மடியகத்துச செல்வம்‌ அர்ச்திருக்சின்றிசே ம்‌ 
என்ற திருமாலைப்பாசுரம்‌ இங்கு உணரரச்தச்கது, 


கைக்கே, ஏ- அசைநிலை, அங்காக்சைக்கே, ஏ- பிரிகிலை, காக்கைக்‌ 
சே, ஏ- தேற்றம்‌, தருமோ, ஓ - எதிர்மறை, அன்றியிலே, ஏ- ஈற்றசை ; 
இல்‌ - சாரியை, ௮ம்காக்கை, காக்கை - தொழிற்பெயர்கள்‌ : அம்சா, சா - 
பகுதி, கை - விகுதி, முக்தி, தீரவ்யம்‌, கேசம்‌ - வடசொற்கள்‌. காக்கை - 
காக மென்ற வடசொல்லின்‌ சிதைவு: காஎன்று கத்துவது எனச்‌ காரணப்‌ 
பொருள்படும்‌, துயரம்‌, ௮ம்‌ - சாரியை, “அன்றியுமே? என்பதும்‌ பாடம்‌, () 


55.௮ ்‌... திருவரங்கத்தந்தாதி--௯௭, ௬௮, 


௯௭, அன்றேயடையவுனக்கேயடிமையென்றாய்ர்‌ துணர்ந்தார்‌ 
அன்றேயடையப்படுவாருனை யரங்காவனத்திய்‌- 
அன்றேயடையையயில்வோருமீதறியாரறிஞர்‌ 
அ௮ன்றேயடையைம்புலனாலுஈன்‌கல்லையாங்கவர்க்சே, 

(இ - ள்‌,) ௮ரல்கா--!--4அடைய - (உயிர்கள்‌) யாவும்‌, அன்றே - அர்‌ 
காளிலேயே [சொன்றுதொட்டே யென்றபடி.], உனக்கே அடிமை - உனக்‌ 
கே அ௮டிமைப்பட்டவை,"என்று--, ஆய்ந்து உணர்ர்தார்‌ அன்றே-ஆராய்ம்து 
அறிர்தவர்களன்றோ, உனை அடைய படுவார்‌ - உன்னைச்‌ சேர்தற்கு உரி 

ர்‌; வனத்து இயன்றே அடையை அயில்வோரும்‌ - காட்டில்‌ வரித்துக்‌ 
கொண்டே இலையைப்‌ புப்பவர்களான முனிவர்களும்‌, ஈது அறியார்‌ - 
இர்தஉண்மையை யுணரா ராயின்‌, அறிஞர்‌ அன்றே - அறிவுடையார்க 
எல்லர்‌ ; அவர்க்கு - அவர்கட்கு, ஆங்கு அடை ஓம்புலனாலும்‌ ஈன்கு இல்‌ 
லை - ௮வ்வனத்திலிருர்து அடைக்கப்பட்ட க்கட ப பஞ்சேர்‌ 
திரியங்களாலும்‌ ஈற்பய னில்லை ; (எ - று.) 

எல்லாச்சேதநாசேதரங்களும்‌ உன்னுடைமையா மென்னும்‌ உண்மை 
யறிவுள்ளவரே பரமபதத்தில்‌ உன்னைச்‌ சேர்வர்‌ ; ௮ஃதில்லா தவர்‌ னவா 
சஞ்செய்து இலைமுதலியன புசித்துப்‌ பஞ்சேக்‌்திரியகிச்செசஞ்செய்தாலும்‌ 
பயனில்லை யென்பதாம்‌. 

முதலடியில்‌, அன்று - காலமுணர்த்துஞ்‌ சுட்டிடைச்சொல்‌, அடைய 
என்றது-எஞ்சாமைப்பொருளுணர்த்தும்‌. இதற்கு, தாமும்தமதுடைமையு 
மாகிய எல்லாம்‌ என்று பொருள்கொள்ளுதலு மொன்று,இரண்டாமடியில்‌, 
அன்றே - தேற்றம்‌. அடையப்பவொர்‌ ௫ அடையத்தகுவார்‌. மூன்றாமடியில்‌, 
இயன்று ஏய்‌ அடை என்று பிரித்து, எய்‌ என்பதற்கு - (அல்வீட தீதிற்ி பொ 
ருந்திய என்று உரைப்பாரு முளர்‌; வினைத்தொகை. நான்காமடியில்‌, 
(அன்று என்ற எதிர்மறைக்குறிப்புமுற்றுப்‌ பலர்பாலுக்கு வர்தத; ஏ - 
தேற்றம்‌, அடை புலன்‌ - வினைத்தொகை, அங்கு - ௮சையுமாம்‌, (௯௭) 
௯௮. இங்காரமாமின்னை த்தோய்மார்பரங்கனளை யினையுண்டு-- 

ஆங்காரமாநிலமுண்டாற்குத்தொண்டனிவ்வண்‌ டத்தப்பால்‌ 
ஆங்காரமான்பகுதிப்புறம்போயமுதாற்றிற்படிர்‌.து-- 
ஆங்காரமானடிகாண்பேனவன்றனருள்‌இந்தித்தே. 

(இ-ள்‌.) கார்‌ - மேகத்தில்‌, ஆம்‌ - உண்டாகின்ற, ௮ம்‌-அழகய, மின்‌- 
மீன்னல்போன்றஃளான, மாலை-இலக்குமியை, தோய்‌-சீமுவுறெ,மார்பு- 
மார்பையுடைய, அரங்கன்‌ - ரல்கசாதனும்‌, அளையினை உண்டு அங்கு - வெ 
ண்ணெயை யுண்டாற்போலவே, ஆர - நிரம்ப, மா நிலம்‌ உண்டாழ்கு - 
பெரிய உலகத்தை உட்சொண்டவனுமான திருமாலுக்கு, தொண்டன்‌ - 
அடியன்‌ (யான்‌); (ஆதலால்‌), அவன்தன்‌ அருள்‌ இர்தித்து - அப்பெருமா 
னுடைய கருணையைத்‌ தியானித்து,- இ அண்டத்து அப்பால்‌ - இர்த 
அண்டகடாலத்துக்கு அப்புறத்‌ திலே, அலங்காரம்‌ மான்‌ பகுதி புறம்‌ போய்‌- 
அசங்காரம்‌ மஹார்‌ ப்ரக்ருதி என்ற ஆவணங்களைக்‌ கடர்து மேற்சென்று, 


திருவரங்கத்தந்தாதி--௬ ௮, ௬௯, ௧௧௯, 


அமுது ஆற்றில்‌ படிர்து - அம்ருதமயமான வீரஜாகதியில்‌ நீராடி, ஆங்கு 
ஆர்‌ ௮(ம்‌)மான்‌ அழ காண்பேன்‌ -அவ்விட தீதில்‌[பரமபதத்தில்‌] எழுந்தருளி 
யிருக்கின்‌ ற ஸ்வாமியினுடைய திருவடியைத்‌ தரிரிப்பேன்‌; (௭ - று.) 

திருவரங்கனுக்குத்‌ தொண்டனான சான்‌ ௮௨னருளாற்‌ பரமபதத்திற்‌ 
சென்று அவனைத்‌ தரிப்பே. 'னென்பதாம்‌. எம்பெருமானது நீலமேனிக்‌ 
குக்‌ காளமேகமும்‌ அஇிலுறையும்‌ திருமகளுச்குக்‌ காளமேகத்தில்விளங்கும்‌ 
மின்னலும்‌ உவமை யென்பது தோன்ற, “அங்காரமாமின்னை த்தோய்மார்‌ 
பரங்கன்‌ ? என்றார்‌. அளையினையுண்டாங்கு ஆர மாநிலமுண்டான்‌ - எம்‌ 
பெருமான்‌ விரும்பியுண்ணும்‌ உணவா தலில்‌ வெண்ணெயோடு உலகோடு 
வாசியில்லை யென்பது குறிப்பு, ஆங்கு - உலமவுருபு. பதினன்குலோகங்க 
ளும்‌ அடங்கயெ ௮ண்டகடாஹம்‌ முறையே ஒன்றுக்குஒன்ற பதிற்றுமடங்‌ 
சான ஜலம்‌ அக்நி வாயு ஆகாசம்‌ அகல்சாரம்‌ மஹார்‌ ப்ரக்ருதி என்ற ஏழு 
ஆவரணம்களா லுஞ்‌ குழப்பட்ளெள தென்பதையும்‌, இப்படிப்பட்ட அரர்த 
கோடி பிரமாண்டங்க எடங்கயெ மூலப்பிரசருதிக்கு அப்புறத்தே விரஜா 
கதிக்கு அப்பால்‌ ஸ்ரீமச்சாராயணன்‌ எழும்‌ தருளியிறாக்கும்‌ பரமபதம்‌ உள்ள 
தென்‌ பதையும்‌ தத்துவநூல்களால்‌ விளங்க உணர்க, 

முதலடியில்‌, * ஆம்‌ கார்‌ ௮ம்‌ மா மின்‌ ஐ ? என்ற பசப்பிரிவில்‌, “ஐ * 
என்னும்‌ இரண்டனுருபை : மா? என்றதனோடு கூட்டிப்‌ பொருள்காண்க, 
அஹங்காரம்‌, மஹார்‌, ப்ரக்ருதி என்ற வடசொற்கள்‌ விகாரப்பட்ட,ன, 
அம்மான்‌ என்பது, அமான்‌ * எனத்‌ தொக்கது, £ அவன்ற னருள்‌ சிர்‌ 
இத்தே? - அவனருள்‌ சிர்தித்தலல்ல த, வீபேற்றுக்கு வேறுஉபாய மில்லை 
யென்‌ றபடி, (௬௮) 
௯௯. சிந்தாகுலமுய்யக்குன்‌ றெடுத்தாய்தென்னரங்கசுற்றுஞ்‌ 

சிந்தாகுலகம்படை த்தளித்தா ய்நிலஞ்சென்‌ நிரந்த 

சிர்தாகுலவுசெல்வந்தந்தை தாய்குருதெய்வமுநீ 
திந்தாகுலமடைந்தேனடியேன்சென்மர்தர்த்கருளே. 

(இ - ள்‌.) சிந்து - (இந்திரனேவிய மேகங்கள்‌ விடாப்பெருமழை)பொ 
ழிதலால்‌ வருந்திச்‌ தெறிய, ஆ குலம்‌ - பசுக்கூட்டம்‌, உய்ய - உயிர்பிழைக்‌ 
கும்படி, குன்று எடுத்தாய்‌ - கோவர்த்தன மலையை யெடுத்துக்‌ குடையாகப்‌ 
பிடித்தவனே! தென்‌ அரங்க - அழயெ திறாவரங்கத்தை யுடையவனே | 
சுற்றும்‌ சிர்து ஆகு - சுற்றிலும்‌ கடல்‌ அமையப்பெற்ற, உலகம்‌-உலகத்தை, 
படைத்து - சிருஷ்டித்‌ த, அளித்தாய்‌ - ரகஷித்தவனே ! சென்று - (மகா 
பலிசக்ச.ரவர்த்‌திபினிட ச்‌.துப்‌)போய்‌, கிலம்‌ இரந்த - மூன்றடிரிலத்தை யா 
சித்த, ஈர்‌ தா-வாமனமூர்த்‌தியே! குலவு - சிறப்புற்று விளங்குின்ற, செல்‌ 
வம்‌ - செல்வமும்‌, தந்தை - தந்தையும்‌, தாய்‌-தாயும்‌, குரு - ஆசாரியலும்‌, 
தெய்வமும்‌ - கடவுளும்‌, (ஆய எல்லாம்‌), நீ - (எனக்கு) நீயே; இர்தா 
ஆகுலம்‌ அடைர்தேன்‌ அடியேன்‌ சென்மம்‌ தீர்த்தருள்‌ - (பிறப்புத்‌ துன்பத்‌ 
தைச்குறித்து) மனக்கலக்க மடைச்துள்ளவனான அடியேனுடைய பிறப்பை 
யொழித்துச்‌ சருணைசெய்வாய்‌; (எ - று.) 


௧௨௦ திருவரங்கத்தந்தாதி- ௯௬, ௧௦6. 


்‌ இர்துஅ, அகுஉலகம்‌ - வினைத்தொகைகள்‌. யமசத்தின்பொருட்டு, “அக்‌ 
குலம்‌”? என வலிமிகவில்லை. இரண்டாமடியில்‌, சந்து - ஸிந்து என்ற வட 
சொல்லின்‌ விசாரம்‌. மூன்றாமடியில்‌, சிந்தா - சர்தன்‌ என்பதன்‌ விளி. ௬ம்‌ 
தன்‌ --குரளன்‌: இரண்டடியுயரமுள்ளவனை ' குறளன்‌ ? என்றும்‌, மூன்றடி. 
யுயரமுள்ளவனை'இந்தன்‌' என்றும்‌ குறிக்ற இறிதவேறுபாட்டை இங்குச்‌ 
கருதாமல்‌, பரியாயராமமாகக்கொண்டு கூறினார்‌ ; அன்றியும்‌, வாமனமூரத்‌ 
தியின்‌ உளருர்‌ தன்மையைக்‌ கருதி சிந்தன்‌? என்றா ரெனக்‌ கொள்ளினு' 
மாம்‌, சிக்தாகுலம்‌ - தீர்ச்கசர்திபெற்ற லடமொழித்தொடர்‌. தெய்வமும்‌ 
என்ற இறர்‌ த ததமுவியஎச்சவம்மை,பெயர்ச்செய்வெண்ணினீற்றில்‌ வந்தது, 
௧00. தீரத்தரங்கப்பவகோய்துடைத்தென்னைத்தேவரொடுச்‌ 
தீரத்தரங்கப்பணிகாப்பவைத்தசெயலென்பதோர்‌ 
திரத்தரங்கவபயமென்றார்க்குர்‌ திரைப்பொன்னிசூழ்‌ 
தீரத்தரங்கன்‌ சிலம்பார்ந்தசெய்ய திருவடி யே. I 
(இ - ள்‌.) (அத்தர்‌ ௮ங்க-தலைவர்களான பிரமருத்திரர்களைத்‌ (தனது) 
திருமேனியிற்‌ கொண்டருள்பவனே! அபயம்‌-அடைக்கலம்‌?, என்று-என்று 
ஓலமிடுவதுபோன்று, ஆர்க்கும்‌ - ஆரவாரிக்கின்‌ற, நிரை- அலைகளையுடைய, 
பொன்னி - சாவேரியாறு, சூழ்‌ - சூழ்ச்‌ ச, திரத்து - வரம்பையுடைய, அரம்‌ 
கன்‌ - திருவரல்கத்தையுடையவனான எம்பெருமான ௫, லெம்பு ஆர்ந்த 
செய்ய திரு அடி - சிலம்பென்னும்‌ அபரணம்‌ பொருக்திய சிவந்த சீர்பா 
தம்‌, தரங்கம்‌ பவம்‌ ரோய்‌ £ர துடைத்து - அலைபோல மாறிமாறிலந்து 
வருத்துன்ற (எனத) பிறப்புத்துன்பத்தை யொழியுமாறு நீக்கி, என்னை - 
அடியேனை, தேவரொடும்‌ - நித்தியசூரிகளோடும்‌, தீரத்தர்‌(ஒமெ) - ஞானிச 
ராய்‌ வீடுபெற்றவர்களான முக்தர்களோடும்‌, அங்கு - அவ்விடத்தில்‌ [பரம 
பதத்தில்‌];அ பணி - (எம்பெருமாலுக்குச்செய்யும்‌)அம்தக்‌ கைங்கரியங்களை, 
காப்ப - காத்திருந்து தவறாமற்செய்யுமாறு, வைத்த, செயல்‌ என்பது - 
செய்கையை, தர்திர்‌ - அறியுங்கள்‌ ; (௭ - று,) 
திருவரங்கனுடைய திருவடிகள்‌, என்னைப்‌ பிறப்பொழித்து, பர்மபதத்‌ 
தில்‌ நித்தியமுக்தர்களூட னிருக்‌ து பலவகையான பகயத்கைங்கரியங்களைப்‌ 
புரியச்செய்தன) ஆதலால்‌, உலகத்தர! நீவிரும்‌ அவன்‌ திருவடிகளையடைந்து 
உய்யுற்க ளென்பதாம்‌. திருவடியடைச்தேன்‌ பரமபத த்துக்குஉரியனானே 
னென்பது, குறிப்பு. எம்பெருமான்‌ தன்னடியார்க்குத்‌ தவறாது பரமபதர்‌ 
தர்தருள்வ னென்னும்‌ ஈம்பிக்கை கொள்ளுதல்‌ ஸ்ரீவைஷ்ணவசம்பிரசாய 
மாதலால்‌, பரமபதம்பெறுவே னென்னாது தெளிவுபற்றிப்‌ பெற்றேனென்‌ 
பார்‌, (பணிசாப்ப வைத்த செயல்‌? என்றார்‌ : ஈம்மாழ்வார்‌ 1 அவாவற்று 
வீபெற்ற ?” என்றாற்‌ போல, ££ அயர்வறு மமரர்சள்‌ 73 என்ற இடத்தில்‌ 
!துமரர்கள்‌' என்றது போல; இங்கு தேவர்‌ ? என்றது - நித்தியகுரிகளைக்‌ 
குறித்தது. தீரர்‌ என்ற சொல்லுக்கு ஞானிகள்‌ என்ற பொருள்‌, வேதத்‌ 
திலும்‌ வந்துள்ளது; இய்கு, அப்பெயர்‌, முச்தர்களைச்‌ குறித்தது. கித்யரா 
வார்‌ - பிறப்புஇறப்புஇல்லாமல்‌ எம்பெருமான்போலவே என்றும்‌ ஒரு 
டிப்படப்‌ பரமபதத்தில்வாழ்‌ற அரர்த கருட விஷ்வச்ஸோர்‌ முதலியோர்‌. 


திருவரங்கத்தக்தாதி---௧௦௦, ௧௦௧. 5௨௧ 


முக்தராவார்‌ - இவ்வுலகங்களிற்‌ சருமவசத்தராயிருர்‌ து பின்பு கடவுளறா 
ளா.ற்‌ பிறப்பையொழித்து முத்திபெற்ழவர்‌. *ஏராளுமிழஹையோலுச்‌ திசை 
முகனுர்‌ திருமகளும்‌, கூராளுர்‌ தனியுடம்பன்‌?? என்ற அருளிச்செயவின்‌ 
பொரு எமைய, “அத்தமங்க”என்றார்‌. அபயமென்றது - அஞ்சாதேயென்று 
என்னைப்‌ பாதுசாத்தற்கு உரிதுவன்‌ மீ யென்றும்‌, ௮ஞ்சாதேயென்று உன்‌ 
னாற்பாதுகாக்சப்பதெற்கு உரியன்‌ யானென்றும்‌ கருத்துப்படும்‌.௮சத ரங்க 
அபயமென்‌ றுஆர்க்கும்‌ திரைப்பொன்னி” என்றது - தற்தறிப்பேற்றவணி, 
பவம்‌, தீரம்‌ - வடசொற்கள்‌, தேவரொடும்‌ என்ற உம்மை, திரத்தர்‌ 
என்பதனோடும்‌ எடுத்‌ துக்கூட்டப்பட்டது. பணி - பணிவிடை. செயலென்‌ 
பது என்றவீடத்து, என்பது? - பகுதிப்பொருள்விகுதி, ஒர்திர்‌-ஏவற்பன்மை 
முற்று ஈர்‌ - விகுதி, (௧௦0) 
பணவாளரவினரங்கேசர்‌ தாளிற்பரிதிவளை 
நிணவாளஞ்சார்ங்கங்கதைதோளிற்சாத்்‌தினனீணிலமேற்‌ 

குணவாளராம்பட்டர்க்கேழேழ்பிறப்புங்குடியடியான்‌ . 

மணவாள தாசன்யமகவந்தாதிவனைந்தனனே, 

(இ-ள்‌.) நீள்‌ கிலம்மேல்‌ - நீண்ட நிலவுலசத்திலே,--குணம்‌ அளர்‌ 
ஆம்‌ பட்டர்ச்கு - உத்தமகுணங்களையுடையவரான பட்டரென்னும்‌ ஆசாரி 
யர்க்கு, ஏழ்‌ ஏழ்‌ பிறப்பும்‌ குடி. அடியான்‌ - பதினான்கு தலைமுறைசளிலும்‌ 
[தொன்றுசொட்டுப்‌] பரம்பரையா க அடியவனான, மணவாள தாசன்‌ - அழ 
இயமணவாளதாசன்‌,- யமகம்‌ அந்தாதி வனைர்தனன்‌-யமகவர்தா திப்பாமா 
லையைத்‌ தொடுதத,--பரிதி - சக்கரமும்‌, வளை - சங்கமும்‌, நிணம்‌ வாள்‌ - 
(பகைவர்களின்‌)கொழுப்புத்‌ தோய்ந்த வாளும்‌, ௮ம்‌ சார்ங்கம்‌ - அழயெ 
சார்ல்க மென்ற வில்லும்‌, கதை - கதையும்‌ ஆயெ பஞ்சாயுதங்களையும்‌, 
தோளின்‌ - (தமது)திருக்கைகளிற்‌ கொள்பவரான, பணம்‌ வாள்‌ அரவின்‌ 
அரங்கசஈசர்‌ - படத்தையுடைய ஒள்ளிய திருவனர்தாழ்வானைச்‌ சயனமாச 
வுடைய ஸ்ரீரம்கநாதரது, தாளில்‌ - திருவடியிலே, சாத்தினன்‌ - சமர்ப்பித்‌ 
தான்‌; (௭ - ன.) 

செய்யுளுறுப்பு இருபத்தாறனுள்‌ மாட்ட” என்னும்‌ உறுப்புப்பற்றி, 
பொருட்பொருத்தத்துக்கு ஏற்பச்‌ சொற்கள்‌ எடுத்துக்கூட்டப்பட்டன ; 
கொண்டூகூட்டப்போநள்கோள்‌. தோள்‌கை ; 4 தோளுற்றொர்தெய்வர்‌ 
இணையாய்‌? என்ற விடத்துப்‌ போல, “பரிதி வளை நிணவா எஞ்சார்ங்கம்‌ 
சதை தோளின்‌ அரம்சேசர்‌' என்றதனை, “£ தொனிதக்க சங்கர்‌ திறாசசக்‌ 
கரஞ்‌ சுடர்வாண்‌ முசலம்‌, குனிதக்க சார்ங்கம்‌ தரித்தா ரரங்கர்‌?? என்பத 


னோடு ஒப்பி. 
திருவரங்கத்தந்தாதி முற்றிற்று. 
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திருவரங்கத்தந்தாதிச்‌ 


சேய்யுண்முதற்குறிப்பகராதி. 
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சேய்யுள்‌. பதம்‌ சேண்‌ பந்கம்‌. சேய்யுள்‌. பக்கம்‌. 
லுச்சரவம்புனேர்‌ ௫௬ [ஐயமருந்‌ திவை ௪௩. | நகமுண்டச்ந்‌ ௧௦௧ 
அங்சாக்கைக்சே கக௭எ(ஒராழிவெய்யவன்‌ கடு ஈர்தமரல்கனை ௪டு 
அஞ்சச்கரத்தலைக்‌ ௪௪|கடிக்கும்பணி ௬௮ | ஈரகச்தரம்‌ ௪௬ 
அடியவராகவு ௮௦|கண்டகனாவின்‌ சுஎ| படரசாகத்தந்தர எடு 
அடைச்சலக்தாயத்‌ ௪௨, சண்டலங்‌ ௬௭ | பணவாளரவி ௧௨௧ 
அடை.யப்பன்னாகல்‌ டு௪ | கமலங்குவளை ௧௩ | பதக்கமலங்க ்‌ ௭௧ 
அண்டமடம்கலையும்‌ ௭௭ | கலச்கூழைக்‌ சுசு| பரலையிலன்ன ௭௫ 
அத்தனுமன்புள  ௮௦|கற்றினமாயவை ௯௨|பாதகங்கைக்கு ௪௪ 
அத்தனைவேதனை ௪௯ கனசவிமான ௬௧|பாலனஞ்செய்‌ ௭௨ 
அத்தியங்காய ௬௬ | காதலைவாரி ௯௭|பையிலத்திமூளை ௭௩ 
அர்தகராசலம்‌ ௮௮! காமனத்தால்‌ ௧௩ |மகரர்தகா ௮௨ 
அம்புவிலங்கை ௬௪ | தவலையஞ்சூழ்‌ ககக | மணவாளரவிர்தைமரகஈ 
அமரவரம்டையி டக|குளப்படிசெய்‌ ௧௧0 | மணிவாசற்‌ கடு 
அசல்காதுவார்‌ ௪௪ குறியானைச்‌ ௧௧௨ | மதிச்சவலைப்புண்ட ௩௪ 
அரிதாமரைக்கணம்‌ ௪௦ கைக்குஞ்சர ௩௩. | மலரும்‌ திமேல்‌ ௬௪ 
அரும்பாகவதரிக்கு ௪௦௫! சல்கத்தமரர்‌ ௪௦௩] மாதம்கத்தானை கூடு 
அரைக்கலைவேலை ௫௨|சாகைக்குர்தத்துத்‌ ௧0௨ | மாதம்பத்துக்‌ ௮௫ 
அறகுதலைப்பெய்‌ ௮௯ சிச்தாகுல ௧௧௯| மாயாதவர்‌ ௧௦௮ 
அன்றேயடைய கக௮|சீதரன்பூமகள்‌ ௨௧ | மாலைக்கல்லார : ௩௮ 
ஆக்குவித்தார்‌ டு௪ | சேய்யவளைச்‌ ௨௬ | மாறன்பராங்கதி ௨௪ 
ஆசமதிச்குமுச ௭௪|சென்மர்தரங்கல்‌ எ௦|மானத்துவண்ட ௧௧௪ 
அங்காரமாமின்னைகக௮।| தர்தமலைக்கு ௨௯| மானாகவரு ௧0௭ 
ஆசுசவிக்கு ௬௦ | கராக்கரவலா ௩௧ | மானிடராச ௩௯ 
ஆடுமுன்னீர்‌ ௧௦௫ | தலையிலங்கா ௩௨ | வடமலைதென்மலை ௮௭ 
அதவனர்தரர்‌ ௫௩ | தவராகவக்கணே ௬௮௦) வண்ணம்கலி ௧௦௬ 
ஆரத்தரர்தருர்‌ எக) தனமாதரஞ்சொற்‌ ௨௮ | வணம்கரியா ௬௬ 
ஆராதனஞ்செய்து டுஎ। தாமரைமாத்திரர ௧௦௧ | வர்தனை ௩௪ 
ஆவாசனத்த ௬௦| தாரணிசானவன்‌ ௨௯ வருர்‌ துவரைப்‌ ௩௭ 
வ்ளாசவச்‌த ௬௦| தாராகண ௬௧ | வரையா ழி ௮௪ 
இடராகவர்‌ சுடு| தாளத்தன த ௩௨| வனத்தித்சிலம்பி ௧௪௩ 
இடவமலைக்கும்‌ ௬௨ தானர்தியாசகக்‌ ௧௦01லாராசகவாமனனே ௪ 
இருக்குமந்தத்தி ௬௩ திருச்சாவிரிக்கும்‌ ௭௦| விடத்தேரை ச்ச்ச்‌ 
இருந்தேனுக ௧0௪ | சிரமாலையாண்டா ௨௩ | விழுல்கூன்‌ சகட 
இருர்தையிலக்ச ௬௩ திருவரங்கா ௨௫ வைகுக்தர்‌ ௮௬ 
இலல்கையி ௪௮ தினகரஞர்கலி ௬௯ வையம்புசழ்‌ ௪௭ 
ஏறுங்கரியும்‌ ௬௪ நீரத்தரங்சப்‌ ௪௨0 
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